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การศึกษาอิทธิพลที่สงผลตอสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต มีที่มาจากความขัดแยงระหวาง

ประวัติศาสตรสถาปตยกรรมกับคํานิยามของสถาปตยกรรม กรณีศึกษา คือ ตึกแถวของชาวจีนฮกเกี้ยนใน
ยานเมืองเกาภูเก็ต ซึ่งเปนสถาปตยกรรมจีนผสมตะวันตกที่สรางสมัยรัชกาลที่ 5  

ตึกแถวซึ่งเปนสถาปตยกรรมจีนผสมตะวันตกในยานเมืองเกาภูเก็ต ไดรับการถายทอดลักษณะ
ทางสถาปตยกรรมมาจากตึกแถวของชาวจีนในเมืองจอรจทาวน (George Town) รัฐปนัง ประเทศมาเลเซีย 
ซึ่งไดรับอิทธิพลจากสถาปตยกรรมอังกฤษ เนื่องจากรัฐปนังเคยเปนเมืองขึ้นของประเทศอังกฤษ การ
ถายทอดลักษณะทางสถาปตยกรรมระหวางยานเมืองเกาภูเก็ต และเมืองจอรจทาวน เปนผลมาจาก
ความสัมพันธระหวางกลุมชาวจีนของทั้งสองเมือง 

ตอมามีผูใหคํานยิามตึกแถวที่สรางในยานเมืองเกาภูเก็ตวาเปน สถาปตยกรรมจีนผสมโปรตุเกส 
หรือ Sino – Portuguese Architecture อีกทั้งมีความพยายามในการสรางประวัติศาสตรสถาปตยกรรมของ
ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตใหสัมพันธกับคํานิยามดังกลาว อันเปนผลใหเกิดความสับสนตอการศึกษา
ประวัติศาสตรสถาปตยกรรมในยานเมืองเกาภูเก็ต ทั้งยังทําใหเกิดความขัดแยงทางประวัติศาสตรอีกดวย 

เพ่ือใหเกิดความชัดเจนจึงไดศึกษาสืบคนประวัติศาสตรเกี่ยวกับพัฒนาการของคนกลุมตางๆ ที่
เขามาตั้งถ่ินฐานบนเกาะภูเก็ต จนกระทั่งเกิดชุมชนชาวจีนฮกเกี้ยนในยานเมืองเกาภูเก็ต อีกทั้งยังศึกษา
ประวัติศาสตรของชาวตะวันตกชาติตางๆ ที่เขามาตั้งถ่ินฐาน หรือเขามามีความสัมพันธกับเกาะภูเก็ต และ
เมืองทาบนคาบสมุทรมลายูเพ่ือสรุปอิทธิพลของสถาปตยกรรมตะวันตกที่สงผลตอตึกแถวในยานเมืองเกา
ภูเก็ต จากนั้นไดศึกษาลักษณะทางกายภาพ และวิเคราะหอิทธิพลตางๆ ที่สงผลตอสถาปตยกรรมยานเมือง
เกาภูเก็ต 

ผลจากการศึกษาโดยอาศัยความสัมพันธทางประวัติศาสตรในดานตางๆ สามารถชี้ชัดถึงที่มา
ทางประวัติศาสตรของตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตที่สรางในสมัยรัชกาลที่ 5 วาไดรับอิทธิพลจาก
สถาปตยกรรมอังกฤษที่สรางในปนัง รวมท้ังคํานิยามสถาปตยกรรมรูปแบบจีนผสมโปรตุเกสที่ใชนิยาม
สถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ตในปจจุบันไมมีความเหมาะสมที่จะนํามาใช เพราะเปนคํานิยามที่ไมตรงกับ
ประวัติศาสตรสถาปตยกรรม และในกรณีที่ยังใชคํานิยามนี้ตอไปจะทําใหเกิดความเขาใจที่ผิดตอที่มาทาง
ประวัติศาสตรของสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ตได 
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# # 4574154825: MAJOR ARCHITECTURE 
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MISS PREEYACHANAN SAISAKARES: THE INFLUENCES ON THE ARCHITECTURE 
OF PHUKET OLD TOWN. THESIS ADVISOR: ASSOC. PROF. DR. SANTI 
CHANTAVILASVONG, PH.D., 111 pp. ISBN 974-17-5979-7. 

 
The study of the influences on the architecture of Phuket Old Town is based on the 

conflict between architectural history and the definition of architecture. Therefore, this case study of 
Chinese Hokkien shophouses, a mixed of Chinese and western – style architecture built during the 
reign of King Rama V in Phuket Old Town, was conducted. 

The Chinese Hokkien shophouses in Phuket Old Town have been influenced by the 
Chinese shophouses in George Town, Penang, Malaysia. Due to the fact that Penang was a former 
British Colony, these shophouses in George Town came under the influence of British Colonial 
architecture. The transfer of architectural characteristics between Phuket Old Town and George 
Town results from the relationship of the Chinese people in both towns. 

Later, the architecture of Phuket Old Town was defined as being Sino – Portuguese 
architecture. A lot of effort has gone into shophouses in Phuket Old Town into the above – 
mentioned definition, as a result of placing confusion over the study of the architectural history of 
Phuket Old Town as well as historical conflict. 

In this regard, the study of the development of the groups of emigrants to Phuket Island 
from the time of their settlement until the establishment of the Chinese Hokkien community in Phuket 
Old Town was conducted. Consequently, the study of the history of western countries, and their 
contact with Phuket Island, and also their contact with the Malay Peninsular, was conducted. 
Furthermore, the study of the physical characteristics of shophouses influenced by western – style 
architecture in Phuket Old Town, George Town, and other towns in the Malay Peninsular, was 
conducted to analyze the influences on shophouses in Phuket Old Town. 

The results of the study of the influences on the architecture of Phuket Old Town was 
conducted by finding out various historical relationships which provided historical proof of the 
architectural influences on shophouses in Phuket Old Town built during the reign of King Rama V, 
was influenced from British Colonial Architecture in Penang.  

Defining shophouses in Phuket Old Town as Sino – Portuguese is completely 
inappropriate, because such shophouses do not conform to conventional architectural history. To 
continue to use this definition, Sino – Portuguese would be a mistake for the historical studies of the 
architecture of Phuket Old Town in the future. 
 
Department Architecture Student‘s............................................................... 
Field of study Architecture Advisor’s……………………..……………………… 
Academic year 2004 
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ใชประกอบการเขียนวิทยานิพนธ ซึ่งเปนประโยชนอยางมาก และทําใหวิทยานิพนธนี้สมบูรณยิ่งขึ้น 
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สถาปตยกรรมตอไป 

 
 

ปรียชนัน สายสาคเรศ  



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

 

ช

สารบัญ 
หนา 

บทคัดยอภาษาไทย .................................................................................................................................... ง 
บทคัดยอภาษาอังกฤษ ...............................................................................................................................จ 
กิตติกรรมประกาศ......................................................................................................................................ฉ 
สารบัญ ......................................................................................................................................................ช 
สารบัญภาพ ..............................................................................................................................................ฌ 
สารบัญตาราง ........................................................................................................................................... ฏ 
บทที่  1 บทนํา ...........................................................................................................................................1 

1. ความเปนมาและความสําคัญของปญหา ...................................................................................1 
2. วัตถุประสงคของการวิจัย.........................................................................................................4 
3. ขอบเขตของการศึกษา ............................................................................................................4 
4. วิธีดําเนินการศึกษา .................................................................................................................5 
4.1  วิธีดําเนินการศึกษาภายในประเทศ ....................................................................................5 
4.2     วิธีดําเนินการศึกษาภายนอกประเทศ ................................................................................5 
5. ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ.......................................................................................................6 

บทที่  2 ทบทวนวรรณกรรม .......................................................................................................................7 
บทที่ 3 พัฒนาการของกลุมคนบนเกาะภูเก็ตและการเกิดเมืองเกาภูเก็ต .....................................................18 

1. กลุมคนที่เปนบรรพบุรุษบนเกาะภูเก็ต ...................................................................................23 
2. กลุมคนที่เขามาบนเกาะภูเก็ตภายหลังกลุมบรรพบุรุษ ............................................................24 
3. เกาะภูเก็ต สมัยศรีวิชัยและสมัยสุโขทัย ..................................................................................24 
4. เกาะภูเก็ตสมัยอยุธยา ...........................................................................................................25 
5. เกาะภูเก็ตสมัยธนบุรี ชวงวิกฤติของการปกครอง ...................................................................27 
6. เกาะภูเก็ตสมัยรัตนโกสินทร กอนเกิดสงครามกับพมาใน พ.ศ. 2352 ......................................28 
7. เกาะภูเก็ตสมัยรัตนโกสินทร ภายหลังสงครามใน พ.ศ. 2352 ..................................................30 
8. ความสัมพันธของชาวตะวันตกบนเกาะภูเก็ต..........................................................................31 
9. การตั้งถ่ินฐานของกลุมคนเชื้อชาติตางๆ กับสถาปตยกรรมบนเกาะภูเก็ต................................32 

บทที่ 4 บทบาทของโปรตุเกส ฮอลันดา และอังกฤษ ที่มีตอสถาปตยกรรมเมืองทาบนคาบสมุทรมลายู ........37 
1. กลุมคนที่อาศัยบนคาบสมุทรมลายูกอนการเขามาของชาติตะวันตก........................................39 
2. โปรตุเกส ชาวตะวันตกชาติแรกที่เขามาสูคาบสมุทรมลายู ......................................................40 
3. ชาวฮอลันดา ชาติตะวันตกที่เขามาแทรกแซงอํานาจโปรตุเกสบนคาบสมุทรมลายู...................46 
4. อังกฤษ ชาวตะวันตกที่มีบทบาทสําคัญบนคาบสมุทรมลายู.....................................................50 
5. ความสัมพันธของชาติตะวันตกบนคาบสมุทรมลายู.................................................................57 

บทที่ 5 สถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต .................................................................................................59 
1. การตั้งถ่ินฐานของชาวจีนบนเกาะภูเก็ต..................................................................................60 
2. ถนนในยานเมืองเกาภูเก็ต .....................................................................................................69 
3. ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต .................................................................................................76 
3.1 ทางเดินเทากวาง 5 ฟุต................................................................................................84 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

 

ซ

สารบัญ (ตอ) 
หนา 

3.2    ศาลเจาที่ดานหนาตึกแถว .............................................................................................86 
3.3    หนาบานชั้นลาง ............................................................................................................87 
3.4        หนาบานชั้นบน.............................................................................................................88 
3.5    หองรับแขก...................................................................................................................89 
3.6    หองนั่งเลน ...................................................................................................................90 
3.7    ชองแสงกลางตึกแถว ....................................................................................................91 
3.8    หองน้ํา สวม .................................................................................................................93 
3.9 ครัว และหองอาหาร.....................................................................................................94 
3.10 บันได ..........................................................................................................................96 
3.11 ชั้นบน .........................................................................................................................97 
3.12 ระเบียง........................................................................................................................97 
3.13 หลังคา ........................................................................................................................98 
4. ตึกฝรั่งในยานเมืองเกาภูเก็ต ..................................................................................................98 
5. บทสรุปอิทธิพลที่สงผลตอสถาปตยกรรมเมืองเกาภูเก็ต ........................................................101 

บทที่ 6 บทสรปุของการศึกษาและขอเสนอแนะ .......................................................................................104 
1.  การเกิดสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต ...........................................................................104 
2.  อิทธิพลตะวันตกที่สงผลตอสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต ..............................................105 
3.  ประวัติศาสตรสถาปตยกรรมกับคํานิยามของสถาปตยกรรม ................................................105 
4.  ผลกระทบจากการใชคํานิยามที่ไมสัมพันธกับประวัติศาสตรสถาปตยกรรม ..........................106 
5.  ขอเสนอแนะ ......................................................................................................................107 

รายการอางอิง ........................................................................................................................................108 
ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ ......................................................................................................................111 
 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

 

ฌ

สารบัญภาพ 
หนา 

ภาพที่ 1 ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต .......................................................................................................9 
ภาพที่ 2 ตึกแถวในเมืองจอรจทาวน  .........................................................................................................9 
ภาพที่ 3 ตึกฝรั่งในยานเมืองเกาภูเก็ต .....................................................................................................10 
ภาพที่ 4 คฤหาสนในเมืองจอรจทาวน ......................................................................................................10 
ภาพที่ 5 แสดงตําแหนงเมืองที่ถูกกลาวถึงในวิทยานิพนธ ..........................................................................17 
ภาพที่ 6 แสดงแผนที่เกาะภูเก็ต ..............................................................................................................19 
ภาพที่ 7 ที่พักอาศัยของชาวเลบนเกาะภูเก็ต ...........................................................................................23 
ภาพที่ 8 ที่พักอาศัยของชาวสยามบนเกาะภูเก็ต ......................................................................................25 
ภาพที่ 9 ที่พักอาศัยของชาวมุสลิมบนเกาะภูเก็ต ......................................................................................26 
ภาพที่ 10 ที่พักอาศัยของชาวจีนบนเกาะภูเก็ต .........................................................................................27 
ภาพที่ 11 แผนที่แสดงการตั้งถ่ินฐานของคนกลุมตาง ๆ บนเกาะภูเก็ต กอนป พ.ศ. 2352..........................34 
ภาพที่ 12 แผนที่แสดงการตั้งถ่ินฐานของคนกลุมตาง ๆ บนเกาะภูเก็ต หลังป พ.ศ. 2370 ..........................35 
ภาพที่ 13 แสดงคาบสมุทรมลายูและบอรเนียว .........................................................................................37 
ภาพที่ 14 แผนที่คาบสมุทรมลายู ............................................................................................................38 
ภาพที่ 15 ตึกแถวของชาวเปรานากัน ในเมืองมะละกา .............................................................................40 
ภาพที่ 16 Porta De Santiago Gate ในเมืองมะละกา ..............................................................................41 
ภาพที่ 17  St. Paul’s Church ในเมืองมะละกา .......................................................................................42 
ภาพที่ 19 แผนที่แสดงการจํากัดอาณาเขตปกครองของชาวโปรตุเกสบนคาบสมุทรมลายู ...........................44 
ภาพที่ 20 St. Paul’s Church ในเมืองมาเกา ...........................................................................................46 
ภาพที่ 21 Dutch Stadthuys Governor ในเมืองมะละกา ...........................................................................47 
ภาพที่ 22 Christ Church ในเมืองมะละกา ...............................................................................................48 
ภาพที่ 23 ตึกแถวของชาวเปรานากันสมัยที่ชาวฮอลันดาปกครองเมืองมะละกา .........................................48 
ภาพที่ 24 แผนที่แสดงการจํากัดอาณาเขตปกครองของชาวฮอลันดาบนคาบสมุทรมลายู............................49 
ภาพที่ 25 Cathedral of the Assumption ในเมืองจอรจทาวน ...................................................................51 
ภาพที่ 26 Town Hall ในเมืองจอรจทาวน .................................................................................................51 
ภาพที่ 27 ถนนในเมืองจอรจทาวน ...........................................................................................................52 
ภาพที่ 28 ตึกแถวในเมืองจอรจทาวน........................................................................................................52 
ภาพที่ 29 ลวดลายชั้นบนของตึกแถวในเมืองจอรจทาวน...........................................................................53 
ภาพที่ 30 ตึกแถวของชาวเปรานากันสมัยที่ชาวอังกฤษปกครองเมืองมะละกา ...........................................54 
ภาพที่ 31 ลวดลายชั้นบนของตึกแถวของชาวเปรานากันในเมืองมะละกา ..................................................54 
ภาพที่ 32 ถนนในเมืองเกาสิงคโปร ...........................................................................................................55 
ภาพที่ 33 ลวดลายชั้นบนของตึกแถวในเมืองเกาสิงคโปร ..........................................................................55 
ภาพที่ 34 แผนที่แสดงการจํากัดอาณาเขตปกครองของชาวฮอลันดาบนคาบสมุทรมลายู............................56 
ภาพที่ 36 ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต 3 แบบ ........................................................................................64 
(จากซายไปขวา แบบจีน แบบจีนผสมตะวันตก แบบสมัยใหม) ..................................................................64 
ภาพที่ 37 ผังตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต ................................................................................................65 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

 

ญ

สารบัญภาพ (ตอ) 
หนา 

ภาพที่ 38 ผังตึกแถวในเมืองจอรจทาวน ...................................................................................................66 
ภาพที่ 39 ภาพ Isometric ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต............................................................................67 
ภาพที่ 40 ภาพ Isometric ตึกแถวในเมืองจอรจทาวน ...............................................................................67 
ภาพที่ 41 ลวดลายชั้นบนของตึกแถวแบบจีน ในยานเมืองเกาภูเก็ต ..........................................................68 
ภาพที่ 42 ลวดลายชั้นบนของตึกแถวแบบจีนผสมตะวันตก ในยานเมืองเกาภูเก็ต ......................................68 
ภาพที่ 43 แสดงแผนที่ยานเมืองเกาภูเก็ต ................................................................................................70 
ภาพที่ 44 ถนนถลาง ประมาณป พ.ศ. 2472 ............................................................................................71 
ภาพที่ 45 ถนนกระบี่ ประมาณป พ.ศ. 2472 ...........................................................................................72 
ภาพที่ 46 ถนนพังงา ประมาณป พ.ศ. 2472 ............................................................................................72 
ภาพที่ 48 ถนนเยาวราช ป พ.ศ. 2546 .....................................................................................................74 
ภาพที่ 49 ตึกแถวในซอยรมณีย ..............................................................................................................75 
ภาพที่ 50 ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต ....................................................................................................77 
ภาพที่ 51 แสดงการกอผนังตึกแถว ..........................................................................................................78 
ภาพที่ 52 หลุมฐานรากตึกแถว.................................................................................................................79 
ภาพที่ 53 หินที่ใชรองเปนฐานรากตึกแถว ................................................................................................79 
ภาพที่ 54 แสดงโครงสรางฐานรากและพื้นชั้นลางของตึกแถว ....................................................................80 
ภาพที่ 55 แสดงรายละเอียดคูระบายน้ําภายในตึกแถว ..............................................................................80 
ภาพที่ 56 แสดงโครงสรางพ้ืนชั้นบนของตึกแถว .......................................................................................81 
ภาพที่ 57 แสดงโครงสรางหลังคาของตึกแถว............................................................................................82 
ภาพที่ 58 โครงสรางหลังคาจากมุมมองภายในตึกแถว ..............................................................................82 
ภาพที่ 59 ลวดลายที่ปรากฏดานนอกของตึกแถว ......................................................................................83 
ภาพที่ 60 ทางเดินเทากวาง 5 ฟุต ดานหนาของตึกแถว............................................................................86 
ภาพที่ 61 ศาลเจาที่ดานหนาตึกแถว.........................................................................................................86 
ภาพที่ 63 ซุมหนาตางชั้นบนบริเวณดานหนาตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ต ....................................................88 
ภาพที่ 64 ลวดลายปูนปนที่ปรากฏดานหนาตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ต ......................................................89 
ภาพที่ 65 ลวดลายหัวเสาแบบตางๆ ของตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ต ..........................................................89 
ภาพที่ 66 แทนบูชาเทพเจาและบรรพบุรุษ................................................................................................90 
ภาพที่ 67 หองนั่งเลน............................................................................................................................... 91 
ภาพที่ 68 บริเวณชองแสงกลางตึกแถว.....................................................................................................92 
ภาพที่ 69 หองน้ําที่สรางขึ้นใหมบริเวณชองแสงกลางตึกแถว ....................................................................94 
ภาพที่ 70 เตาประกอบอาหารในตึกแถว ...................................................................................................95 
ภาพที่ 71 กระเบื้องปูพ้ืนครัว ....................................................................................................................95 
ภาพที่ 72 สวนรับประทานอาหารขางในครัว .............................................................................................96 
ภาพที่ 73 บันไดภายในตึกแถว ................................................................................................................96 
ภาพที่ 74 หองนอนชั้นบนดานหนาตึกแถว ...............................................................................................97 
ภาพที่ 75 กระเบื้องมุงหลังคาตึกแถว........................................................................................................98 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

 

ฎ

สารบัญภาพ (ตอ) 
หนา 

ภาพที่ 76 ตึกฝรั่งหลังที่หนึ่งบนเกาะภูเก็ต .............................................................................................100 
ภาพที่ 77 ตึกฝรั่งหลังที่สองบนเกาะภูเก็ต .............................................................................................100 
 
 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

 

ฏ

สารบัญตาราง 
หนา 

ตารางที่ 1 แสดงกลุมคนที่มีความสัมพันธกับเกาะภูเก็ตกอนป พ.ศ. 2352 .................................................33 
ตารางที่ 2 แสดงกลุมคนที่มีความสัมพันธกับเกาะภูเก็ตภายหลังป พ.ศ. 2370 ...........................................35 
ตารางที่ 3 แสดงความสัมพันธของชาวตะวันตกภายในเกาะภูเก็ต..............................................................36 
ตารางที่ 5 แสดงชวงเวลาและเมืองบนคาบสมุทรมลายูที่ชาติตะวันตกเขามาตั้งถ่ินฐาน...............................57 
ตารางที่ 6 แสดงสถาปตยกรรมที่ชาวตะวันตกสรางบริเวณเมืองทาบนคาบสมุทรมลายู ..............................58 
ตารางที่ 8 แสดงอิทธิพลแวดลอมที่ทําใหเกิดสถาปตยกรรมในเมืองเกาภูเก็ต ...........................................104 
ตารางที่ 9 แสดงความสัมพันธระหวางประวัติศาสตรกับคํานิยามสถาปตยกรรม .......................................105 
 



บทที่  1 
บทนํา 

 

1. ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

วัฒนธรรมของกลุมคนเชื้อชาติใด ยอมเริ่มตนที่การตั้งถ่ินฐานของกลุมคนเชื้อชาตินั้น สําหรับเกาะ
ภูเก็ตที่มีทรัพยากรธรรมชาติอันอุดมสมบูรณ กลายเปนเปาหมายในการตั้งถ่ินฐานของคนหลากหลายกลุม
ตั้งแตสมัยอดีต เชน ชาวเล ชาวสยาม ชาวมุสลิม ชาวจีน เปนตน แตละกลุมตางมีวัฒนธรรม และ
สถาปตยกรรมที่เปนเอกลักษณของกลุมตน 

หนึ่งในความหลากหลายของสถาปตยกรรมที่ถูกสรางบนเกาะภเูก็ต ซึ่งมีลักษณะโดดเดนและทํา
ใหภูเก็ตเปนที่รูจักมากขึ้น คือ ตึกแถวของชาวจีนฮกเกี้ยนในยานเมืองเกาภูเก็ต เนื่องจากมีลักษณะเปน
สถาปตยกรรมจีนผสมตะวันตก ซึ่งลักษณะดังกลาวเริ่มปรากฏและเปนที่นิยมแกตึกแถวในประเทศไทย ตั้งแต
สมัยรัชกาลที่ 4 คือในชวง พ.ศ. 2394 – 2411 ดังที่วา 
 

“….. ในรัชกาลที่ 4 นั่นเอง ไทยไดมีการติดตอกับชาติตะวันตกอยางจริงจังมากขึ้น
พรอมทั้งลดความสัมพันธกับจีนลง ซึ่งเปนผลใหลายประดับแบบตะวันตก เชน ลายหัว
เสา ลายปูนปนโคงเหนือหนาตางประตู เปนตน ถูกถายทอดปะปนเขามาในลักษณะ
ของหองแถวแบบจีนเดิม …..” 1 

สําหรับยานเมืองเกาภูเก็ตเริ่มปรากฏความนิยมในการสรางตึกแถวที่มีลักษณะสถาปตยกรรมจีน
ผสมตะวันตกอยางมาก โดยเฉพาะระหวางป พ.ศ. 2444 – 2456 ซึ่งเปนชวงที่พระยารัษฎานุประดิษฐมหิศร
ภักดีดํารงตําแหนงขาหลวงเทศาภิบาลมณฑลภูเก็ต ในขณะนั้นภูเก็ตเปนเมืองทาคาขายที่มีชื่อเสียงเมืองหน่ึง
บริเวณคาบสมุทรมลายู และมีความสัมพันธกับเมืองทาอื่น ๆ คือ เมืองจอรจทาวน (George Town) เกาะปนัง 
เมืองมะละกา และประเทศสิงคโปร แตความสัมพันธสวนใหญจะเกิดระหวางเกาะภูเก็ตกับเกาะปนังมากที่สุด 
เนื่องจากระยะทางในการเดินทางใกลกันมากที่สุดนั่นเอง ลักษณะพิเศษท่ีปรากฏแกตึกแถวในยานเมืองเกา
ภูเก็ตจึงเกิดจากการรับเอารูปแบบสถาปตยกรรมมาจากเมืองจอรจทาวน ที่เกาะปนัง ดังเหตุผลที่วา 

 
“….. คติใหมของชาวจีน และชาวตางชาติที่เขามาอยูในภูเก็ต ซึ่งไม “ถือ” หรือ “เชื่อ” 
อยางชาวพื้นเมืองยุคถลางบางคลี ลวนเกิดในสมัยที่โครงสรางของกลุมชนภูเก็ต
เปล่ียนแปลง ดวยระยะนั้นไดมีบรรดาสถาปนิกรุนใหมที่มีความเชื่อตางจากชาว
พ้ืนเมืองจากปนังเขามาสูเมืองภูเก็ต ซึ่งโครงสรางสวนใหญเปนตึกกออิฐ หรือเท
คอนกรีตแบบยุโรป มีหนาตาง มีเฉลียง มีการตบแตงลวดลายตามกรอบหนาตาง 

                                                  
1
 สันติ ฉันทวิลาสวงศ, “ความเขาใจบางประการจากการศึกษาสถาปตยกรรมหองแถว,” (วิทยานพินธปริญญามหาบัณฑิต แผนกวิชา

สถาปตยกรรม บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณหมาวิทยาลัย, 2521), หนา 26. 
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ประตู หัวเสา ปูพ้ืนดวยกระเบ้ืองลาย หลังคามุงดวยกระเบื้องดินเผา ลวนเปนส่ิงถาวร 
ตางกับบานแบบพื้นเมือง …..” 2 

รูปแบบทางสถาปตยกรรมของ “ตึกแถว” ในเมืองเกาภูเก็ตที่ถายทอดมาจากเมือง George Town 
ที่เกาะปนังนั้น มีการศึกษาวาไดรับอิทธิพลจากสถาปตยกรรม 3 รูปแบบ ไดแก อิทธิพลสถาปตยกรรมจีน 
อิทธิพลสถาปตยกรรมแบบโคโรเนียล และอิทธิพลสถาปตยกรรมยุโรป – อินเดีย มีรายละเอียดดังตอไปนี้ 

 
“…. อิทธิพลสถาปตยกรรมจีน (Chinese Influence) ไดรับมาจากชาวจีนซึ่งอพยพ
ที่มาตั้งถิ่นฐานในปนัง และถายทอดมายังภูเก็ต ลักษณะเดนของสถาปตยกรรมจีน คือ 
ลักษณะหองแถวแคบยาว ชั้นลางใหทําการคา ชั้นบนเปนที่อยูอาศัย มีการเวนชวงเปด
ชองแสงในอาคาร การใชวัสดุและการตกแตงแบบจีน เชน กระเบื้องดินเผา, กระเบื้อง
พ้ืน, การตกแตงหลังคา และประตูหนาตาง เปนตน 
 อิทธิพลสถาปตยกรรมแบบโคโรเนียล (Colonial Influence) สําหรับอาคารใน
ปนัง นายชางซึ่งออกแบบอาคารเหลานี้เปนชางฝมือจากสิงคโปร ซึ่งเปนชางของ
สถาปนิกชาวอังกฤษในสมัยที่สิงคโปรเปนอาณานิคมภายใตการปกครองของอังกฤษ 
ดังนั้นการออกแบบจึงไดดัดแปลงจากเดิมในอังกฤษโดยยังคงรักษาลักษณะบางอยาง
ไว เชน การตกแตงประดับดานหนาอาคาร หนาตางโคง การใชลวดลายปูนปน และหัว
เสาแบบคลาสสิค เปนตน   
 อิทธิพลสถาปตยกรรมยุโรป – อินเดีย (European – India Influence) เปน
สถาปตยกรรมที่ออกแบบโดยสถาปนิกชาวอังกฤษในอินเดีย เมื่อตกอยูภายใตการ
ปกครองของอังกฤษ มีการดดัแปลงใหเขากับสภาพภูมิอากาศของประเทศอินเดีย เชน 
หนาตางบานเกล็ดไมปรับได เปนลักษณะเดนที่เห็นไดชัด แบบอยางนี้ไดถายทอดมา
ใชกันอยางแพรหลายในมาเลเซีย และจอรจทาวน ปนัง ภูเก็ตจึงไดรับอิทธิพลดังกลาว
นี้ดวย …..” 3 

สถาปตยกรรมในเมืองเกาภูเก็ตที่มีลักษณะจีนผสมตะวันตก มิไดมีเพียง ตึกแถว หากแตยังมี ตึก
ฝรั่ง ของเศรษฐีชาวจีนที่สรางในชวงสมัยเดียวกันอีกหลายหลัง ซึ่งสรางตามกันในกลุมของเศรษฐีชาวจีนใน
ภูเก็ตเพราะกระแสนิยม ซึ่งไดรับอิทธิพลมาจาก เมืองจอรจทาวน ที่เกาะปนัง เชนกัน สําหรับตึกฝรั่งหลังแรก
ในยานเมืองเกาภูเก็ต ชาวจีนรุนที่ 4 ผูครอบครองในปจจุบันเลาใหฟงวา 

 
“..... พระพิทักษชินประชา คุณปูของผมตองการสรางคฤหาสนหลังนี้ใหเจาสาวที่จะ
มาจากปนัง เนื่องจากคุณปูเปนเศรษฐีจึงตองดําเนินการอยางสมเกียรติของเจาสาว 
ถึงกับนําชางฝมือชาวจีนมาจากปนังเลยทีเดียว เพราะชางฝมือจากปนังนี้มีความ

                                                  
2
 สุทธิวงศ พงศไพบูลย, “คติความเชื่อถ่ินภูเกต็ วัฒนธรรมที่สงผลอยางลึกซึ้งและทาทาย,” ใน รายงานการสัมมนาประวัติศาสตรถลาง 

(ภูเก็ต: องคการบริหารสวนจังหวัด, 2528), หนา 240 – 241. 
3
 ฮันส เดทเลฟ คัมมัยเยอร และพรใจ ศิริรัตน, “โครงการอนุรักษสถาปตยกรรมและพัฒนาเมืองภูเก็ต,” รายงานการวิจัยเอกสารหมายเลข 8 

(กรุงเทพมหานคร: แผนกการวางแผนพัฒนาชุมชนและทองถ่ิน สถาบนัเทคโนโลยีแหงเอเซีย, 2527), หนา 8. 
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ชํานาญในการสรางสถาปตยกรรมที่ผสมผสานลักษณะตะวันตก เพราะไดรับการ
ถายทอดจากชาวอังกฤษสมัยที่ปนังเปนเมืองขึ้นของประเทศอังกฤษ .....” 4 

แตเดิมนั้นชาวจีนในภูเก็ตเรียก “ตึกแถว” ในยานเมืองเกาภูเก็ตนี้วา ตึกแถว หรือ เต้ียมฉู ใน
ภาษาจีนฮกเกี้ยน และเรียก “ตึกฝรั่ง” ในเมืองเกาภูเก็ตนี้วา คฤหาสน หรือ อั่งมอหลาว มาในระยะหลังมีคํา
นิยามที่ใชเรียกสถาปตยกรรมทั้งสองประเภทรวมกัน คือ Sino – Portuguese Architecture หรือ 
สถาปตยกรรมจีนผสมโปรตุเกส ซึ่งผูครอบครองตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตตางยืนยันวาคํานิยาม “Sino – 
Portuguese” มิไดมีมาแตแรก เริ่มมานิยมใชกันประมาณ ป พ.ศ. 2520 ซึ่งผูที่เริ่มใชเปนสถาปนิกชาวไทย แต
มิไดมีการยืนยันแนนอนวาเปนสถาปนิกทานใด คํานิยามนี้เกิดขึ้นเนื่องจากความตองการสรางคํานิยามที่มี
ความเฉพาะใหแกสถาปตยกรรมที่มีความเปนเอกลักษณ ซึ่งคําวา “Sino - Portuguese” เอง มีการอางถึงใน
เอกสารหลายครั้งแตก็ยังมีความสับสนอยูมาก บางก็วาคํานี้เปนคําที่ใชเรียกเฉพาะในไทย ดังขอความตอน
หนึ่งของงานวิจัยเรื่อง “โครงการศึกษาความเปนไปไดในการปรับปรุงยานเมืองเกาในถนนบางสายใหมี
สภาพแวดลอมที่สวยงาม คือ ถนนถลาง” ที่วา 

 
“….. คําวา  “ชิโนโปรตุเกส” นาจะเปนคําที่ใชเฉพาะในประเทศไทยที่เรียก
สถาปตยกรรมที่มีลักษณะดังกลาว เพราะในประเทศแถบเอเชีย อื่นๆ โดยเฉพาะใน 
มาเลเซีย และสิงคโปร จะใชคําวา “Shophouse Rafflesia” “Peranakan” หรือ 
“Chinese Baroque”  ....." 5 

ในระยะหลังมานี้ คํานิยาม “Sino - Portuguese” ถูกนํามาใชในการอธิบายลักษณะของ
สถาปตยกรรมบนคาบสมุทรมลายู ดังเชนวา 

 
“..... ‘Sino – Protuguese’ หรือ ‘Chino – Protuguese’ คํานี้บัญญัติขึ้นครั้งแรกเพื่อ
ใชเรียกอาคารบานเรือนในมาเลเซีย โดยเฉพาะที่เกาะปนัง และสิงคโปรในยุคลาอาณา
นิคม โดยมากมักเปนอาคารกึ่งพาณิชยกึ่งบานพักอาศัย (Shop – House) ซึ่งเมืองทา
สําคัญทางภาคใตของสยาม อาทิ สงขลาและภูเก็ตก็ยังอยูในรัศมีของอิทธิพล ‘ชิโน – 
โปรตุเกส’ แผครอบคลุมมาถึงดวย …..” 6 
 

จากการศึกษาขอมูลเบ้ืองตนพบประเด็นความสงสัยในความขัดแยงระหวางประวัติศาสตร
สถาปตยกรรมกับคํานิยามของสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต เนื่องจากคํานิยาม “Sino – Portuguese” ที่
ถูกนํามากําหนดใชกับสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต ทําใหมีผูที่พยายามจะเชื่อมโยงประวัติศาสตร

                                                  
4
 สัมภาษณ นายประชา ตัณฑะวณิช, บุคคลสําคัญทางวัฒนธรรมภูเก็ต บุตรขุนชินสถานพิทักษ, 15 ตุลาคม 2546. 

5
 พระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง, “โครงการศึกษาความเปนไปไดในการปรับปรุงยานเมืองเกาในถนนบางสายใหมีสภาพแวดลอมที่

สวยงาม คือ ถนนถลาง,” รายงานฉบบัสมบูรณเสนอตอสํานักงานเทศบาลเมืองภูเก็ต (กรุงเทพมหานคร: คณะสถาปตยกรรมศาสตร สถาบนัเทคโนโลยี
พระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง, 2540), หนา 1. 

6
 เพ็ญนภา สุขคตะ, เย่ียมเรือนเยือนอดีต (กรุงเทพมหานคร: รวมดวยชวยกัน, 2543), หนา 23. 
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สถาปตยกรรมใหสอดคลองกับคํานิยามนี้ สงผลใหประวัติศาสตรสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ตเกิดความ
ขัดแยงกันเอง ซึ่งจะเปนผลเสียถาหากผูที่นําไปใชอางอิงมีความเขาใจที่ผิด ดังนั้นการศึกษาอิทธิพลที่สงผล
ตอสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ตจะเปนการสืบคน เพ่ือหาคําตอบอันเกิดจากความสงสัยในประเด็นความ
ขัดแยงดังกลาว 

 

2. วัตถุประสงคของการวิจัย 

2.1 เพ่ือตอบขอสงสัยอันเกิดจากความขัดแยงระหวางประวัติศาสตรสถาปตยกรรมกับคํานิยาม
สถาปตยกรรมของตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต ที่มีลักษณะจีนผสมตะวันตก ซึ่งสรางในชวงป พ.ศ. 
2444 – 2456 โดยอาศัยขอมูลทางประวัติศาสตร การเมืองการปกครอง เศรษฐกิจ และสังคม เปน
สวนสนับสนุนการศึกษา 

2.2 เพ่ือศึกษาลักษณะทางกายภาพของตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต ซึ่งเปนสถาปตยกรรมที่มีความ
เปนเอกลักษณ 

2.3 เพ่ือกําหนดแนวคิดในการนําคํานิยามไปใช อนัจะเกิดประโยชนตอการศึกษาประวัติศาสตร
สถาปตยกรรมและการอางอิงตอไป  

3. ขอบเขตของการศึกษา 

3.1 ศึกษาประวัติศาสตรภูเก็ต การตั้งถ่ินฐานของคนกลุมตางๆ การเมืองการปกครอง และเศรษฐกิจ 
เพ่ือสืบคนอิทธิพลจากภายในเกาะภูเก็ต ที่สงผลตอตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต ซึ่งสรางขึ้น
ระหวางป พ.ศ. 2444 – 2456  

3.2 ศึกษาประวัติศาสตรบริเวณคาบสมุทรมลายู ในชวงระยะเวลาที่ชาติตะวันตกเขามามีอิทธิพล และ
เขามาตั้งถ่ินฐาน เพ่ือสืบคนอิทธิพลจากภายนอกเกาะภูเก็ตที่สงผลตอตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต 
ซึ่งสรางขึ้นระหวางป พ.ศ. 2444 – 2456  

3.3 ศึกษาลักษณะทางกายภาพของตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต ที่เปนสถาปตยกรรมจีนผสมตะวันตก 
โดยศึกษาตึกแถวที่ตั้งอยูบนถนนถลาง ถนนกระบี่ ถนนพังงา ถนนดีบุก ถนนเยาวราช ถนนภูเก็ต 
ถนนระนอง ถนนรัษฎา ถนนสตูล รวมถึงถนนสายอื่นๆ ที่มีตึกแถวในยุคเดียวกัน 

ในการศึกษาจะไมระบุจํานวนตึกแถวที่ใชเปนกรณีศึกษา เพราะไมสามารถคาดการณไดวาตัวแปร
ที่เกิดขึ้นสงผลใหตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตเปล่ียนสภาพไปในทิศทางใด ณ ปจจุบัน ดังนั้นการเก็บรวบรวม
ขอมูลที่พบขณะสํารวจภาคสนามจะเปนคําตอบของกรณีศึกษา กอนนําขอมูลทั้งหมดมาทําการวิเคราะห 
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4. วิธีดําเนินการศึกษา 

4.1 วิธีดําเนินการศึกษาภายในประเทศ 

เริ่มตนจากการรวบรวมขอมูลทางเอกสารที่ปรากฏวามีความสัมพันธกับยานเมืองเกาภูเก็ต
เกี่ยวกับวิถีชีวิต สถาปตยกรรม ผังเมือง รวมไปถึงการอนุรักษเมืองจากหนังสือทั้งในประเทศ และตางประเทศ 
เอกสารราชการของหนวยงานตางๆ ทั้งสวนกลาง และสวนภูมิภาค เอกสารจากสํานักศิลปวัฒนธรรม สถาบัน
ราชภัฏภูเก็ต บทความในนิตยสาร และในวารสาร ส่ืออิเล็กทรอนิกส เพ่ือเปนขอมูลพ้ืนฐานในการศึกษา
วิเคราะหประเด็นอ่ืนๆ ตอไป 

จากนั้นอาศัยขอมูลพ้ืนฐานจากเอกสาร และความผูกพันสวนตัวของผูเขียนวิทยานิพนธที่มีบรรพ
บุรุษเปนชาวจีนฮกเกี้ยนในเมืองเกาภูเก็ต กําหนดถนนที่จะดําเนินการสํารวจตึกแถว และเริ่มดําเนินการ โดย
ขั้นตอนที่หนึ่ง คือ การถายภาพดานหนาของตึกแถวทุกคูหาที่ยังคงสภาพสมบูรณ จากนั้นนําภาพถายมาคัด
แยกตามยุคสมัยที่มีผูทําวิจัยไวเทาที่สามารถสืบสอบป พ.ศ. ที่มีการสรางตึกแถว เพ่ือเลือกทําการศึกษา
ตึกแถวที่มีลักษณะใกลเคียงกับตึกแถวที่สรางระหวาง ป พ.ศ. 2444 – 2456 มากที่สุด 

ขั้นตอนที่สอง คือ การสํารวจภายในตึกแถวโดยใชแปลนของตึกแถวจากงานวิจัย เรื่อง “โครงการ
ศึกษาความเปนไปไดในการปรบัปรุงยานเมืองเกาในถนนบางสายใหมีสภาพแวดลอมที่สวยงาม คือ ถนน
ถลาง” เปนสวนประกอบในการสํารวจ โดยเริ่มตนที่ตึกแถว ซึ่งผูเขียนวิทยานิพนธรูจักผูครอบครองเปนการ
สวนตัว รวมไปถึงตึกแถวคูหาอื่นๆ ที่ผูครอบครองอนุญาตใหทําการสัมภาษณได  

ขั้นตอนที่สาม คือ การศึกษาระบบโครงสราง และเทคนิควิธีการกอสราง ดวยการสัมภาษณชางจีน
ในเมืองเกาภูเก็ตที่คาดคะเนวาอายุมากพอที่จะเห็นตึกแถวรุนแรกๆ ในยานเมืองเกาภูเก็ต ซึ่งชางจีนที่ทําการ
สัมภาษณนี้เปนญาติ หรือมีความสนิทสนมกับผูเขียนวิทยานิพนธ กรณีเลือกสัมภาณชางจีน เพราะตึกแถวที่
ปรากฏในยานเมืองเกาภูเก็ตเปนสถาปตยกรรมของชาวจีน  

นอกจากนี้ในระหวางการสํารวจพบวามีตึกแถวบางคูหาอยูในระหวางการรื้อถอน และการบูรณะ
ซอมแซม ทําใหมีโอกาสไดเห็นโครงสรางแบบดั้งเดิมของตึกแถวดวย 

4.2 วิธีดําเนินการศึกษาภายนอกประเทศ 

เมื่อไดขอมูลจากภายในประเทศครบถวน จึงเริ่มศึกษาขอมูลภายนอกประเทศดวยการขอรับ
ทุนการศึกษา โครงการ Asean University Network (AUN) ไปศึกษายังมหาวิทยาลัย Universiti Sains 
Malaysia ท่ีรัฐปนัง ประเทศมาเลเซีย เปนเวลา 1 ภาคการศึกษา  

ขั้นตอนที่หนึ่งเริ่มเก็บขอมูลโดยศึกษาสถานที่สําคัญตางๆ บนเกาะปนัง จากแผนที่ สอบถาม
อาจารย และเจาหนาที่มหาวิทยาลัย พิพิธภัณฑตางๆ ของปนัง หองสมุด และรานหนังสือเพ่ือรวบรวมขอมูลที่
ปรากฏความสัมพันธกับภูเก็ต จดบันทึกสถานที่สามารถติดตอผูเขียนหนังสือเหลานั้นทั้งที่อยู และอีเมล เพ่ือ
ติดตอขอสัมภาษณ รวมท้ังทําความรูจักเครือญาติชาวภูเก็ตที่อาศัยอยูที่ปนังเพ่ือทําการสัมภาษณ โดยเริ่มตน
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ที่สถานกงศุลไทย และวัดไทยในปนัง ดวยการสืบสอบจากแผนที่เกาะปนัง และสัมภาษณชาวจีนลูกหลานพระ
พิทักษชินประชาที่อาศัยอยูที่ปนัง จากคําแนะนําของเครือญาติที่ภูเก็ต 

ขั้นตอนที่สองเริ่มดําเนินการสํารวจเมืองจอรจทาวน แตการสํารวจในเมืองจอรจทาวนพบอุปสรรค
เรื่องภาษา ทําใหไมสามารถสื่อสารกับผูครอบครองตึกแถวที่เปนชาวจีนในเมืองจอรจทาวนไดมากนัก ดังนั้น
ในการสํารวจสวนใหญเปนเพียงการสํารวจภายนอกของสถาปตยกรรมตางๆ เทานั้น การสํารวจภายในทําการ
สํารวจไดเพียงตึกแถวที่ปรับเปล่ียนสภาพเปนศูนยรวบรวมขอมูลเกี่ยวกับการอนุรักษเมืองจอรจทาวน คือ 
“Penang Heritage Trust” สถานที่แสดงงานศิลปะ หรือรานอาหาร เปนตน การสํารวจในแตละครั้งจะเลือกไป
ในเวลาที่แตกตางกัน เพ่ือจะไดศึกษาวิถีชีวิตในบริบทที่แตกตางกันออกไป 

เมื่อดําเนินการศึกษาจนสรุปวาไดขอมูลจากปนังครบถวนเทาที่ตองการ จึงเริ่มสํารวจในเมืองมะละ
กา และเมืองอื่นๆ ในประเทศมาเลเซีย รวมท้ังประเทศสิงคโปร จากเวลาที่มีจํากัด ทําใหกําหนดการเดินทาง
สวนใหญ คือ ชวงที่มีงานเทศกาลสําคัญของชาวจีน เพราะจะมีโอกาสไดเห็นวิถีชีวิต และวัฒนธรรมอื่นๆ 
นอกเหนือไปจากสถาปตยกรรม วิธีดําเนินการจะเปนลักษณะใกลเคียงกับที่ปฏิบัติในยานเมืองเกาภูเก็ต และ
ที่ปนัง ในแตละเมืองจะเริ่มตนที่พิพิธภัณฑของเมืองนั้นๆ เปนแหงแรก เพ่ือศึกษาขอมูล และสัมภาษณ
เจาหนาที่ของพิพิธภัณฑ จากนั้นจึงเริ่มดําเนินการสํารวจเมือง 

เมื่อจบภาคการศึกษาที่มหาวิทยาลัย Universiti Sains Malaysia ไดนําขอมูลพ้ืนฐานทั้งหมด
กลับมาเสนออาจารยที่ปรึกษาวิทยานิพนธ กอนจะดําเนินการสรุปประเด็นสําคัญเพ่ือโยงไปสูขั้นตอนการ
วิเคราะหในลําดับสุดทาย หากเกิดประเด็นสงสัยเพ่ิมขึ้นก็จะติดตอกลับไปยังฐานขอมูลขางตนเพ่ือสอบถาม 
ดวยจดหมาย และอีเมล 

5. ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

5.1 เพ่ือใหความสัมพันธระหวางประวัติศาสตรกับคํานิยามของสถาปตยกรรมในเมืองเกาภูเก็ตเปนไป
อยางสมเหตุผลอันจะเปนประโยชนสําหรับการตอยอดการศึกษาสถาปตยกรรมดานอื่นๆ ที่
เกี่ยวของตอไป 

5.2 เพ่ือจะไดนําลักษณะที่ปรากฏแกสถาปตยกรรมที่ทําการศึกษาไปปรับใชในงานออกแบบ
สถาปตยกรรม ที่จะเกิดตอไปไดอยางเหมาะสม รวมท้ังเปนแนวทางในการพัฒนาสถาปตยกรรม
อื่นๆ ที่มีลักษณะใกลเคียงกันดวย 

5.3 เพ่ือนํารากเหงาแหงวิถีชีวิตที่ปรากฏภายในสถาปตยกรรมบริเวณเมืองเกาภูเก็ต ไปเปนสวน
สนับสนุนกระบวนการคิดคนแนวทางเพื่อการอนุรักษ และพัฒนาวิถีชีวิตของเมืองเกาตอไป 



บทที่  2 
ทบทวนวรรณกรรม 

 

ยานเมืองเกาภูเก็ตมีเริ่มมีชื่อเสียงเปนที่รูจักในสมัยรัชกาลที่ 3 จากการเขามาตั้งถ่ินฐาน และ
ประกอบอาชีพคาขายของชาวจีนฮกเกี้ยน เพราะเปนชวงที่การเดินเรือคาขายระหวางเมืองทาตางๆ บริเวณ
คาบสมุทรมลายูเปนที่นิยม การคาขายครั้งนั้นสงผลใหชุนชนบริเวณเมืองทามีความเจริญ และเปนปจจัยของ
การหลั่งไหลเขามาตั้งถ่ินฐานบริเวณเมืองทาโดยเฉพาะกลุมชาวจีน ดังนั้นบริเวณใกลกับทาเรือในแตละเมือง
เปนที่ขนถายสินคา และมีกิจกรรมการคาขายอยางคึกคัก จึงเปนเปาหมายของการตั้งถ่ินฐาน ตึกแถวไดถูก
สรางขึ้นเพ่ือรองรับการอยูอาศัย เนื่องจากลักษณะของที่พักอาศัยชั้นเดียวที่มีอยูเดิมไมเพียงพอตอจํานวนคน 
ดังเหตุผลที่วา 

 
“….. หองแถวเปนการใชที่ดินอยางประหยัดอีกประเภทหนึ่ง โดยซอนชั้นอาคาร
มากมายขึ้นไปทางสูง เพ่ือเพ่ิมประโยชนการใชงานที่ขนาดผืนที่ดินจํากัด (high – rise 
high density) .....” 1 

ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตที่สรางในรัชกาลที่ 3 มีลักษณะการใชพ้ืนที่แบบกึ่งรานคากึ่งที่พัก
อาศัย อีกทั้งมีความแตกตางจากสถาปตยกรรมอื่นๆ ที่ปรากฏบนเกาะภูเก็ตชวงกอนหนา เนื่องจากตึกแถวใน
เมืองเกาภูเก็ตกอสรางดวยวัสดุที่คงทนถาวร สวนสถาปตยกรรมอื่นๆ บนเกาะภูเก็ตนั้นกอสรางดวยไมเกือบ
ทั้งหมด ดังที่วา 

 
“….. ที่พักอาศัยในเมืองเกาภูเก็ต เปนการสรางแบบกออิฐถือปูน ผูครอบครองสวน
ใหญจะเปนเศรษฐี หรือผูมีการศึกษาดี และมีฐานะทางสังคม เชน เจาเมือง เปนตน 
สวนที่พักอาศัยนอกเมืองเกาภูเก็ตนั้น เปนเรือนไม ซึ่งผูครอบครองเปนชาวบานทั่วไป 
หรือคนงานในเหมืองแร เปนตน บางก็สรางดวยดิน เปนที่พักอาศัยของชาวจีน .....” 2 

ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต เปนตึกแถว 2 ชั้น ดานหนาแคบและมีความยาวมาก แตละชวงความ
ยาวจะเวนพ้ืนที่เปนชองแสงภายในเพื่อรับแสงสวางจากธรรมชาติ และเพ่ือการระบายอากาศ ในงานวิจัยเรื่อง 
“โครงการอนุรักษสถาปตยกรรมและพัฒนาเมืองภูเก็ต (Towards a conservation and development plan for 
Phuket)” ที่ศึกษาเกี่ยวกับการวางแผนชุมชนและทองถ่ิน เพ่ือวิเคราะหแนวนโยบายเบื้องตน และมาตรการใน
การปฏิบัติ เพ่ือนํามาเปนแนวทางในการพัฒนาเมืองภูเก็ต จากแนวความคิดหลักสําคัญที่วา “การพัฒนาเมือง
ควรจะเกิดควบคูไปพรอมกับการอนุรักษเมือง” อธิบายลักษณะของตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตวา 

                                                  
1
 สันติ ฉันทวิลาสวงศ, “ความเขาใจบางประการจากการศึกษาสถาปตยกรรมหองแถว,” (วิทยานพินธปริญญามหาบัณฑิต แผนกวิชา

สถาปตยกรรม บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณหมาวิทยาลัย, 2521), หนา 26. 
2
 สัมภาษณ นายประสิทธิ ชิณการณ, บุคคลสําคัญทางประวัติศาสตรภูเก็ต, 19 ตุลาคม 2546. 
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“….. อาคารตึกแถวเกาเหลานี้ สวนใหญเปนอาคาร 2 ชั้น มีเปนสวนนอยที่สูงถึง 3 
ชั้น ความสูงวัดจากระดับพ้ืนถึงเชิงชายหลังคาโดยเฉลี่ยประมาณ 9 เมตร สําหรับ
อาคารสองชั้น และ 13 เมตร สําหรับอาคารสามชั้น ความกวางประมาณ 3.50 – 8 
เมตร ลึกประมาณ 20 – 60 เมตร ขึ้นอยูกับความลึกของที่ดิน มีชองแสงเปนระยะตาม
ความลึกของอาคาร มีจํานวนขึ้นอยูกับการแบงชวงอาคารของผูออกแบบ ระบบการ
กอสรางมีทั้งระบบเสา – คาน และกําแพงรับน้ําหนัก กําแพงจึงหนามาก อยางนอย
ประมาณ 37.5 เซนติเมตร สําหรับกําแพงของชั้นลาง และ 22.5 เซนติเมตรสําหรับ
กําแพงของชั้นถัดขึ้นไป …..” 3 

ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตเปนสถาปตยกรรมจีนผสมตะวันตก ซึ่งพบวามีความคลายกับ 
ตึกแถวในเมืองจอรจทาวน ที่เกาะปนังอยางมาก วิทยานิพนธเรื่อง “ภูเก็ต – การศึกษาในดานอนุรักษ
สถาปตยกรรมโดยการผังเมือง” ซึ่งดําเนินการศึกษาเพื่อหาแนวทางที่เหมาะสมในการดําเนินการอนุรักษ
อาคาร กลุมอาคาร และสภาพแวดลอมทางกายภาพบริเวณยานเมืองเกาภูเก็ตในดานตางๆ คือ ดานผังเมือง 
ดานภูมิทัศนชุมชน ดานสถาปตยกรรม ดานประวัติศาสตร ดานโบราณคดี และดานความเปนอยูของผูที่อาศัย
อยูในยานเมืองภูเก็ต ไดมีการศึกษาเปรียบเทียบภาพถายของ “ตึกแถว” และสถาปตยกรรมอื่นๆ ที่ภูเก็ต และ
ปนัง ทั้งยังมีการอธิบายจากการเปรียบเทียบวา 

“..... จากหลักฐานภาพถายเปรียบเทียบสถาปตยกรรมภูเก็ต – ปนัง พบวา
สถาปตยกรรมหองแถวมีลักษณะคลายคลึงกันในความเปนหองแถวสองชั้นกออิฐฉาบ
ปูน หลังคามุงกระเบื้องดินเผา หันจั่วไปทางดานสะกัด การเจาะชองหนาตาง หัวเสา 
และรอยตอระหวางชั้น และเหมือนกันอยางยิ่งในการยื่นอาคารชั้นบนมาเปนสวนปก
คลุมกันแดดกันฝนใหกับระเบียงทางเดินชั้นลาง .....” 4 

จากวิทยานิพนธขางตน มีการแบงลักษณะของตึกแถวตามชวงเวลาการสราง คือชวงแรกเปนแบบ
จีนแท และชวงหลังที่มีการติดตอกับปนังมากเปนแบบผสมตะวันตก กลาวคือ  

“….. อาคารหองแถวแบบจีนแทนั้น จากการสัมภาษณและเทียบเคียงแลวคาดวา
อยางนอยที่สุดจะตองมีอายุประมาณ 95 – 100 ป และมากกวา อาคารหองแถวแบบ
ปนังคาดวาสรางในชวงที่มีการติดตอกับปนังมากในชวงป พ.ศ. 2440 – 2445 ซึ่งในรุน
แรกรับอิทธิพลปนังมาโดยมิไดดัดแปลง ซึ่งสังเกตไดจากลวดบัวรายละเอียด ใน
ภายหลังจึงไดมีการดัดแปลงขึ้น .....” 5 

ทั้งนี้ลักษณะของตึกแถวที่พบวาตางกัน คือ ตึกแถวแบบจีน  และ ตึกแถวแบบปนัง นั้นเกิดจาก
ชวงเวลาที่การสรางตึกแถวนั้นชาวเมืองมีความนิยมที่แตกตางกัน ในชวงแรกที่มีการสรางตึกแถวแบบจีน จะ

                                                  
3
 ฮันส เดทเลฟ คัมมัยเยอร และพรใจ ศิริรัตน, “โครงการอนุรักษสถาปตยกรรมและพัฒนาเมืองภูเก็ต,” รายงานการวิจัยเอกสารหมายเลข 8 

(กรุงเทพมหานคร: แผนกการวางแผนพัฒนาชุมชนและทองถ่ิน สถาบนัเทคโนโลยีแหงเอเซีย, 2527), หนา 8. 
4
 ดุษฎี ทายตะคุ, “ภูเก็ต – การศึกษาในดานอนุรักษสถาปตยกรรมโดยการผังเมือง,” (วิทยานพินธปริญญามหาบัณฑิต แผนกวิชาผังเมือง 

บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2522), หนา 94. 
5
 เร่ืองเดียวกัน หนา 85. 
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ไมมีการประดับตกแตงดานหนาของตึกแถวดวยลวดลายใดๆ ทั้งส้ิน แตภายหลังเมื่อชาวตะวันตกเขามามี
อํานาจบนคาบสมุทรมลายูจึงเกิดการผสมผสานลักษณะสถาปตยกรรมตะวันตกเขามาเปนองคประกอบของ
ตึกแถวเพื่อแสดงความทันสมัย ดังนั้นในชวงเวลาดังกลาวจึงเปนชวงเวลาที่เกิดตึกแถวแบบปนังนั่นเอง 

การถายทอดลักษณะทางสถาปตยกรรมตอกันระหวางภูเก็ต กับปนังสืบเนื่องมาจากความสัมพันธ
ระหวางเมืองในระดับชนชั้นปกครอง และชาวเมืองทั่วไปโดยการทําการคา ซึ่งนอกเหนือจาก ตึกแถว ยังมี ตึก
ฝรั่ง ซึ่งเปน สถาปตยกรรมในยานเมืองเกาภูเก็ตเชนกัน ตึกฝรั่งที่วานี้มีการนําชางกอสรางมาจากปนัง และ
สรางดวยรูปแบบเดียวกับตึกฝรั่งที่ปนัง อีกทั้งเปนตึกฝรั่งของเศรษฐีชาวจีนที่อยูในยานเมืองเกาภูเก็ต ผูที่
ประสบความสําเร็จจากการทําการคาระหวางเมืองทากับเมืองทา และตองการจะยกระดับฐานะของตนใหดีกวา
ชาวเมืองคนอื่นๆ ดวยการมีที่พักอาศัยที่ใหญ และงดงามกวาตึกแถวที่ถือวาทันสมัยมากที่สุดในชวงเวลา
ดังกลาว  

 
 

ภาพที่ 1 ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต 6 

 

 
 

ภาพที่ 2 ตึกแถวในเมืองจอรจทาวน  7 

                                                  
6
 กรมศิลปากร, “ถลาง ภูเก็ต และชายฝงทะเลอันดามนั: โบราณคดี ประวัติศาสตร ชาตพินัธุ และเศรษฐกิจ,” 14 มีนาคม 2532, หนา 147. 

7
 Nell Knor Jin Keong, Glimpses of Old Penang (Selangor: Star Publication (M) Bhd., 2002), p. 99. 
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ภาพที่ 3 ตึกฝรั่งในยานเมืองเกาภูเก็ต 8 
 

 
 

ภาพที่ 4 คฤหาสนในเมืองจอรจทาวน 9 

ใน “Phuket – Penang: The relationship more than 200 years” อธิบายวาความสัมพันธระหวาง 
2 เมืองเกิดตั้งแตปลายสมัยอยุธยา เนื่องจากการเดินเรือคาขายของกัปตันฟรานซิส ไลท พอคาชาวอังกฤษที่
เดินเรือคาขายสินคาระหวางประเทศอินเดียกับคาบสมุทรมลายู ความสัมพันธนี้แนนแฟนมากขึ้นในชวง
รัตนโกสินทรตอนตน จากความสนิทสนมระหวางเจาเมืองถลาง และกัปตันฟรานซิส ไลท จะเห็นไดจาก
จดหมายของทานผูหญิงจัน ภรรยาเจาเมืองถลางที่เขียนถึงกัปตันฟรานซิส ไลท เพ่ือขอใหสงความชวยเหลือ
แกชาวเมืองถลาง ภายหลังทําสงครามกับกองทัพพมาในป พ.ศ. 2328 ขอความในจดหมายไดเปรียบเทียบ
ความสัมพันธระหวางปนังกับภูเก็ต วา ปนัง คือ เกาะหมาก สวน ภูเก็ต คือ เกาะพลู ฉะนั้นเมื่อ หมากและพลู 
เปนส่ิงที่คูกัน ปนังและภูเก็ต จึงเปนเหมือน เมืองพ่ีเมืองนองกัน จดหมายฉบับนี้ คุณอวน สุรกุล อดีตผูวา
ราชการจังหวัดภูเก็ตไดพบตนฉบับ ที่มหาวิยาลัยลอนดอนในป พ.ศ. 2502 ดังขอความตอนหนึ่งที่วา 

 

                                                  
8
 กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศึกษาธิการ, กรมศิลปากร, “วัฒนธรรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร เอกลักษณ และภูมิปญญา จังหวัด

ภูเก็ต,” 2544, หนา 153. 
9
 Koo Su Nin, Streets of George Town: Penang (Penang : Janus Print & Resources, 2001), p. 63. 
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“….. In 1785, Lady Chan asked Captain Francis Light for a help and she 
mentioned that it was much easier for her to contact Capt. Francis Light in 
Penang. She also referred to Penang as it was the Betelnut Island and Phuket 
as Betel leave Island …..”10 

และสมัยรัตนโกสินทรยังปรากฏความสัมพันธอันเกิดจากการทําธุรกิจการคาระหวางภูเก็ตกับปนัง 
ของครอบครัวชาวจีนฮกเกี้ยนในยานเมืองเกาภูเก็ตหลายครอบครัว งานวิจัยเรื่อง “The Development of 
Phuket Baba Business and Their Pattern of Business: From Chin Teik to nganthawee Brother Co., 
Ltd.” ไดศึกษาความสัมพันธระหวาง 2 เมือง คือ ยานเมืองเกาภูเก็ต และเมืองจอรจทาวน อันเกิดจากการคา
ขายโดยใชกรณีศึกษา คือ ธุรกิจของ “ครอบครัวงานทวี” ซึ่งเริ่มตนจากการตั้งถ่ินฐานที่ภูเก็ต และไดทําธุรกิจ
เหมืองแรระหวางภูเก็ตกับปนัง  

ประเด็นที่นาสนใจของงานวิจัยขางตนคือ การถายทอดวัฒนธรรมทางภาษาของชาวจีนฮกเกี้ยนใน
ภูเก็ต กลาวคือ ลักษณะของการออกเสียงของชาวจีนฮกเกี้ยนในภูเก็ตตางจากการออกเสียงของชาวจีน
ฮกเกี้ยนในประเทศจีน เนื่องจากภาษาจีนฮกเกี้ยนที่พูดกันในภูเก็ต ไดผสมผสานภาษาจีนฮกเกี้ยนจากปนัง 
จากเมืองมะละกา จากสิงคโปร จากประเทศจีน รวมท้ังจากภาษาทองถ่ินของภูเก็ตเขาดวยกัน การผสมผสาน
นั้น สวนหน่ึงเนื่องมาจากการทําธุรกิจเหมืองแร  แสดงใหเห็นความสัมพันธที่แนบแนนระหวางภูเก็ตกับปนัง 
ซึ่งไมไดปรากฏแตในรูปแบบสถาปตยกรรมเทานั้น11 

คุณคา และความสําคัญของ ตึกแถว ตึกฝรั่ง และ เมือง ของยานเมืองเกาภูเก็ต เปนผลใหมี
ผูดําเนินการศึกษาเกี่ยวกับเมืองเกาภูเก็ตในหลายกรอบความคิด ซึ่งแตละกรอบความคิดตางมีการอางอิงถึง
ที่มาอันสงผลตอสถาปตยกรรม ทุกผลงานตางมีวัตถุประสงคที่จะปลุกจิตสํานึกใหเกิดความสนใจ และใสใจ 
สถาปตยกรรมอันเปนรองรอยแหงอารยธรรมที่มีคุณคานี้ ซึ่งแตละผลงานตางใหคํานิยามของตึกแถว และตึก
ฝรั่งในยานเมืองเกาภูเก็ตแตกตางกันตามขอมูลทางประวัติศาสตร และความเขาใจสวนตัวของผูดําเนินการ
ศึกษานั้นๆ ดังเชน วิทยานิพนธเรื่อง “ภูเก็ต – การศึกษาในดานอนุรักษสถาปตยกรรมโดยการผังเมือง” 
อธิบายวา  

“….. ลักษณะหองแถวในปนัง และของภูเก็ตนั้น แสดงใหเห็นถึงอิทธิพลของ
สถาปตยกรรมของอังกฤษที่ปนังที่มีตอสถาปตยกรรมในภูเก็ตอยางจะเปนอ่ืนไปมิได  
รูปแบบสถาปตยกรรมในบริเวณที่ศึกษานั้น สามารถยืนยันไดวาเปนสถาปตยกรรม
รูปแบบจีนผสมอังกฤษ ซึ่งแบบสถาปตยกรรมอังกฤษนั้นเปนอังกฤษเรอไนซองส ที่
ไดรับการดัดแปลงใหเขากับภูมิประเทศ ภูมิอากาศ และความเปนอยูของคนในอาณา
นิคมของอังกฤษ จึงเรียกแบบสถาปตยกรรมอังกฤษนี้วา โคโรเนียลสไตล และอาจ

                                                  
10

 Pranee Sakulpipatana, “Phuket – Penang: The relationship more than 200 years,” Paper presented at Shared Histories 
Conference, Penang, Malaysia, 30 July – 3 August 2003. 

11
 Suleemarn Naruemol Wongsuphap, “The Development of Phuket Baba Business and Their Pattern of Business: From Chin 

Teik to nganthawee Brother Co., Ltd.,” Paper presented at Shared Histories Conference, Penang, Malaysia, 30 July – 3 August 2003. 
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เรียกแบบสถาปตยกรรมภูเก็ตนี้ไดวา ชิโน – โคโรเนียลสไตล แมวาภูเก็ต หรือถลาง 
ไมเคยเปนเมืองในอาณานิคมของอังกฤษเลยก็ตาม .....”12 

งานวิจัยเรื่อง “โครงการอนุรักษสถาปตยกรรมและพัฒนาเมืองภูเก็ต (Towards a conservation 
and development plan for Phuket)” เปนงานวิจัยที่เสนอรูปแบบสถาปตยกรรมในยานเมืองเกาภูเก็ตวาเปน
สถาปตยกรรมแบบจีนผสมยุโรป ที่เกิดจากการถายทอดทางวัฒนธรรมสมัยรัชกาลที่ 4 และสมัยรัชกาลที่ 5 
ระหวางภูเก็ต และปนัง จากความสัมพันธระหวางเครือญาติ ดังที่วา 

 
“….. เนื่องจากในประวัติศาสตรภูเก็ตมีการติดตอคาขายกับหลายๆ ประเทศ จึงทํา
ใหไดรับอิทธิพลกึ่งผสมผสานกัน ที่เห็นไดชัดคือ สถาปตยกรรม ยานการคาใจกลาง
ชุมชนเมืองภูเก็ต ประกอบไปดวยกลุมอาคารรานคาที่มีคุณคาในดานสถาปตยกรรม
แบบผสม จีน – ยุโรป อันสืบเนื่องมาจากการถายทอดวัฒนธรรมระหวาง ภูเก็ตและ
ปนัง ดวยในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัวรัชกาลที่ 4 และ
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวรัชกาลที่ 5 ความสะดวกในการคาขายติดตอ 
และความใกลชิดของวงศญาติ ระหวางภูเก็ตกับปนังมีมากกวากรุงเทพฯ จึงไดเกิดการ
นํา สถาปนิก ชางกอสราง แบบอยางสถาปตยกรรม และวัสดุในปนังมาสรางที่ภูเก็ต 
…..”13 

การสัมมนาทางวิชาการเรื่อง “ประวัติศาสตรถลาง” ในโอกาสงานฉลอง 200 ป วีรสตรีเมืองถลาง 
เปนการสัมมนาเพื่อหาแนวทางในการกําหนดทิศทางของการศึกษาประวัติสาสตรภูเก็ต มีการแลกเปลี่ยน
ทัศนคติในมิติที่คลุมเครือของประวัติศาสตรภูเก็ต เพ่ือใหคนรุนปจจุบัน และรุนตอๆ ไป มีความเขาใจ และ
ตระหนักถึงมรดกอันมีคุณคาในมิติตางๆ ของภูเก็ต กลาวถึงสถาปตยกรรมในยานเมืองเกาภูเก็ตวา เกิดจาก
ความสัมพันธอยางใกลชิดระหวางชาวจีนในภูเก็ต และปนัง ในชวงที่การคาขายบริเวณเมืองทามีความเจริญ
อยางมาก ทําใหชาวเมืองในภูเก็ตเปดใจรับลักษณะตะวันตกเขามาผสมผสานกับสถาปตยกรรมทองถ่ิน อีกทั้ง
ลักษณะของตึกแถวที่รับมาจากปนังนี้ ถูกสรางขึ้นที่เมืองเกาภูเก็ตเปนแหงแรกในประเทศไทย ดังที่วา 

 
“….. สถาปตยกรรมแบบศิลปะ จีนผสมโปรตุเกส (Sino – Portuguese) ที่เกิดขึ้นเมื่อ
ประมาณ 150 ป มาแลวก็ดี ที่มีในภูเก็ตดาษดื่นกวา และมีมากอนกวาเมืองอื่นๆ ใน
ภาคใตก็เพราะความเชื่อ และคติใหมของชาวจีน และชาวตางชาติที่เขามาอยูในภูเก็ต 
ซึ่งไม “ถือ” และ “เชื่อ” อยางชาวพื้นเมือง ..... ”14 

                                                  
12

 ดุษฎี ทายตะคุ, “ภูเก็ต – การศึกษาในดานอนุรักษสถาปตยกรรมโดยการผังเมือง,” (วิทยานพินธปริญญามหาบัณฑิต แผนกวิชาผังเมือง 
บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2522), หนา 94. 

13
 ฮันส เดทเลฟ คัมมัยเยอร และพรใจ ศิริรัตน, “โครงการอนุรักษสถาปตยกรรมและพัฒนาเมืองภูเก็ต,” รายงานการวิจัยเอกสารหมายเลข 

8 (กรุงเทพมหานคร: แผนกการวางแผนพัฒนาชุมชนและทองถ่ิน สถาบนัเทคโนโลยีแหงเอเซีย, 2527), หนา 6 – 7. 
14

 สุทธิวงศ พงศไพบูลย, “คติความเชื่อถ่ินภูเกต็ วัฒนธรรมที่สงผลอยางลึกซึ้งและทาทาย,” ใน รายงานการสัมมนาประวัติศาสตรถลาง 
(ภูเก็ต: องคการบริหารสวนจังหวัด, 2528), หนา 240 – 241. 
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ในงานวิจัยเรื่อง “โครงการศึกษาความเปนไปไดในการปรับปรุงยานเมืองเกาในถนนบางสายใหมี
สภาพแวดลอมที่สวยงาม คือ ถนนถลาง” ซึ่งมุงประเด็นการศึกษาเกี่ยวกับการอนุรักษอาคารทาง
สถาปตยกรรม โดยเลือกถนนถลางเปนกรณีศึกษาเนื่องจากเปนถนนที่ยังคงมีตึกแถวที่อยูในสภาพสมบูรณ
มากที่สุด และมากวาตึกแถวในถนนสายอื่นๆ ในยานเมืองเกาภูเก็ต มีการศึกษาเปรียบเทียบโดยยกเอา
กรณีศึกษาในประเทศสิงคโปร ประเทศญี่ปุน และสหรัฐอเมริกา เปนตัวอยางเพ่ือพิจารณาแนวทางที่เหมาะสม
ตอการอนุรักษในยานเมืองเกาภูเก็ต อธิบายถึงตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตวาเปนตึกแถวที่มีอายุประมาณ 
80 – 120 ป ในประเทศไทยมีคํานิยามเรียกเฉพาะวา สถาปตยกรรมรูปแบบ “Sino – Portuguese” สวนใน
ประเทศอื่นๆ นั้นมีคํานิยามเรียกที่ตางๆ กันตามที่มาทางประวัติศาสตรดังที่วา 

 
“….. สถาปตยกรรมดังกลาวปรากฏอยูในรูปของตึกแถว ในรูปแบบที่เรียกกันวา ชิ
โน – โปรตุเกส (Sino – Portuguese Style) ซึ่งเปนลักษณะสถาปตยกรรมที่ไดรับ
อิทธิพลมาจากปนัง และสิงคโปร เมื่อประมาณ 80 – 120 ป มาแลว ….. 
….. คําวา  “ชิโนโปรตุเกส” นาจะเปนคําที่ใชเฉพาะในประเทศไทยที่เรียก
สถาปตยกรรมที่มีลักษณะดังกลาว แตในประเทศแถบเอเชียอาคเนย อื่นๆ โดยเฉพาะ
ใน มาเลเซีย และสิงคโปร จะใชคําวา “Shophouse Rafflesia” ….. 
….. อีกคําหนึ่งที่มักจะใชกันในมาเลเซีย และสิงคโปร คือ Peranakan (เปรานากัน) 
หรือ Nyonya dan Baba (ญอนญาและบาบา) ซึ่งเปนลักษณะของวัฒนธรรมที่เปน
ลูกผสมระหวางจีนกับมาเลเซีย กับลักษณะอาณานิคมของอังกฤษ .....”15 
 

หรือหนังสือ “ภูเก็ต”16 ซึ่งเปนหนังสือที่รวบรวมสถาปตยกรรมที่ไดรับอิทธิพลจากชาติตะวันตกที่
สรางในยานเมืองเกาภูเก็ต ทั้งตึกแถว และตึกฝรั่งอธิบายวา มิใชเฉพาะวิธีการกอสราง หรือรูปแบบทาง
สถาปตยกรรมเทานั้นที่ไดรับการถายทอดมาจากปนังเนื่องจากความสัมพันธที่มีตอกันระหวางทั้ง 2 เมือง
หากแตองคประกอบอื่นๆ เชน กระเบื้องปูพ้ืน เปนตน เปนวัสดุที่ผลิตขึ้นในประเทศอิตาลี ที่นําเขาโดยผาน
ปนังซึ่งเปนเมืองทาศูนยกลางการคาบริเวณคาบสมุทรมลายูในชวงเวลาหนึ่ง ในหนังสือยังอธิบายเกี่ยวกับ
ลวดลายปูนปนที่ปรากฏบนผนังภายนอกของตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตเปนลวดลายที่เกิดจากการ
ผสมผสานระหวางสถาปตยกรรมจีนกับสถาปตยกรรมตะวันตก ซึ่งถูกปรับเปล่ียนตามความถนัดของชางฝมือ
ชาวจีน เชน ลวดลายใบไม ลวดลายเถาวัลยของตะวันตก และลวดลายสัตวในนิยายของจีน เปนตน 

ทั้งนี้ไมวาตึกแถว หรือตึกฝรั่งในยานเมืองเกาภูเก็ตจะมีองคประกอบทางสถาปตยกรรมที่เกิดจาก
อิทธิพลใดก็ตาม สถาปตยกรรมที่มีลักษณะจีนผสมตะวันตกนี้ มีคํานิยาม คือ สถาปตยกรรมรูปแบบ ชิโน
โปรตตุกีสสไตล เทานั้น 

                                                  
15

 พระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง, “โครงการศึกษาความเปนไปไดในการปรับปรุงยานเมืองเกาในถนนบางสายใหมีสภาพแวดลอมที่
สวยงาม คือ ถนนถลาง,” รายงานฉบบัสมบูรณเสนอตอสํานักงานเทศบาลเมืองภูเก็ต (กรุงเทพมหานคร: คณะสถาปตยกรรมศาสตร สถาบนัเทคโนโลยี
พระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบัง, 2540), หนา 29. 

16
 Sompop Rochanaphan, Phuket 1985 (Bangkok: Siriwatana, 1985), p. 124. 
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นอกจากการศึกษามิติตางๆ ที่เกี่ยวกับสถาปตยกรรมในเมืองเกาภูเก็ต ยังมีความพยายามจาก
หนวยงานราชการ จัดงาน “ยอนอดีตเมืองภูเก็ต” ขึ้นทุกป เพ่ือใหการทองเที่ยวเขามามีสวนทําใหเมืองเกา
ภูเก็ตเปนที่รูจักทั่วไปมากขึ้นทั้งทางดานวัฒนธรรม และทางดานสถาปตยกรรม ทั้งยังมีการจัดพิมพเอกสาร
เพ่ือแจกผูที่มารวมงาน ซึ่งอธิบายเกี่ยวกับความเปนมาของสถาปตยกรรมในเมืองเกาภูเก็ตที่มีลักษณะพิเศษ 
กลาวคือ 

“….. อาคารที่กอสรางในเมืองเกาภูเก็ตมีความแตกตางจากอาคารพื้นเมืองอยาง
ชัดเจนกลาวคือ เปนอาคารกออิฐถือปูน ผนังหนา มีเสาขนาดใหญ สวนใหญสูง 2 ชั้น 
ลวดลายมีการผสมผสานระหวางศิลปะสถาปตยกรรมของจีนและยุโรป มีชื่อเรียก
ตางกัน เชน ในสิงคโปร และมาเลเซีย เรียก “Shophouse Rafflesia” “Peranakan” 
หรือ “Chinese Baroque” สวนในมาเกา และไทยเรียก “Sino Portuguese” อาคาร
สวนใหญจะเปนตึกแถว และคฤหาสน .....”17 
 
“..... ตึกเกาที่ตั้งตระหงานบนถนนสายเหลานี้ พังงา กระบ่ี ดีบุก ถลาง และเยาวราช 
เปนอาคารแถวกึ่งรานคาที่มีรูปแบบศิลปะผสมผสานกันอยางหลากหลาย ระหวาง
อาคารทรงตะวันตก และลวดลายปูนปนแบบจีนผสมอินเดีย ซึ่งเรียกโดยรวมวา ศิลปะ
แบบชิโน – โปรตุกีส (Sino – Portuguese) ..... 
….. กอนหนาที่ชาวโปรตุเกสจะมาตั้งถิ่นฐานในราชอาณาจักรสยามไดเคยเขายึด
ครองคาบสมุทรมลายู และเกาะมาเกามากอน ไมวากาลเวลาจะผานไปกี่ทศวรรษ 
จนกระทั่งเกาะมาเกาของจีนและมาเลเซียตองตกเปนของอังกฤษในสมัยตอมาแลวก็
ตาม ส่ิงหนึ่งที่เรายังคงเห็นรองรอย “อารยธรรม” ที่ชาวโปรตุเกสเคยสถาปนาฝากไว
ใหแกชาวพื้นเมืองเอเชีย ก็คือลักษณะสถาปตยกรรมที่เราเรียกวา ‘ชิโน – โปรตุเกส’ 
หรือ ‘จีน – โปรตุเกส’ หรือ ‘ชิโน – โปรตุกีส’18 

บทความเรื่อง “ชิโน – โปรตุกิส เอกลักษณแหงเคหะสถานรวมสมัยของภูเก็ต” ที่เกิดจากความ
ตองการถวิลหา รองรอยอารยธรรมอันมีคุณคาในอดีต ดวยมุงหวังใหคนรุนลูกหลานหวงแหนมรดกที่บรรพ
บุรุษทิ้งไวใหจนถึงปจจุบันกอนที่จะเสื่อมสลายลงตามระยะเวลา อธิบายเกี่ยวกับสถาปตยกรรมยานเมืองเกา
ภูเก็ตวา มีที่มาจากสถาปตยกรรม “จีนผสมโปรตุเกส” ในชวงที่มีการลาอาณานิคมของชาติตะวันตกบริเวณ
คาบสมุทรมลายู โปรตุเกสไดเขามาครอบครองเมืองมะละกา และไดนํารูปแบบสถาปตยกรรมของตนมาผสม
เขากับสถาปตยกรรมจีนในเมืองมะละกาอันเปนที่มาของสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต กลาวคือ 

 
“….. ชิโน – โปรตุกิส (Sino – Portuguese) สถาปตยกรรมรวมสมัยอันทรงคุณคา 
เปนผลงานชิ้นสําคัญที่มีเอกลักษณเฉพาะตัว สามารถถายทอดเรื่องราวของบริบททาง
สังคมในอดีตของ เมืองภูเก็ต ไดเปนอยางดี 

                                                  
17

 เทศบาลเมืองภูเก็ต, “เอกสารเผยแพรทางวิชาการ งานยอนอดีตเมืองภูเก็ตคร้ังที่ 5,” 20 – 22 ธันวาคม 2545. 
18

 เพ็ญนภา สุขคตะ, เย่ียมเรือนเยือนอดีต (กรุงเทพมหานคร: รวมดวยชวยกัน, 2543), หนา 23. 
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 ชิโน – โปรตุกิส ถือกําเนิดขึ้นในดินแดนแหลมมลายูในยุคสมัยแหงจักรวรรดิ
นิยมของตะวันตกเมื่อประมาณปพุทธศักราช 2054 โดยชาวโปรตุเกส ซึ่งในชวงเวลา
เดียวกันนี้เองไดปรากฏวามีชาวจีนเดินทางเขามาพํานักอาศัยตั้งถิ่นฐานอยูในดินแดน
แถบนี้แลวในกอนหนานี้ เพ่ือทําการคาขายกับชาวมาเลย ซึ่งเปนชาวพื้นเมือง ..... 
..... ในชวงเวลาที่โปรตุเกสอาศัยอยูนั้นไดดําเนินการสรางเคหสถานที่พักอาศัยไว 
ดวยการออกแบบสถาปตยกรรมตามความรูและประสบการณของตน จึงทําใหผลงาน
สถาปตยกรรมนั้นมีรูปแบบแนวตะวันตก และในขณะเดียวกันนั้นเองไดใหชางชาวจีน
นําแบบแปลนของเคหะสถานที่ไดไปดําเนินการกอสราง แตดวยความรูและ
ประสบการณ ประกอบกับความเชื่อที่สืบเนื่องมาจากบริบททางสังคมจีนของชางชาว
จีน จึงทําใหผลงานการกอสรางอาคารบานเรือนเพ้ียนไปจากในแบบแปลนที่โปรตุเกส
ไดวางไว โดยชางชาวจีนไดตกแตงลวดลายสัญลักษณรวมถึงลักษณะรูปแบบบางสวน
ของตัวอาคารตามคติความเชื่อของจีน เกิดการผสมผสานกันระหวางสถาปตยกรรม
โปรตุเกส และจีน เปนเอกลักษณขึ้นเฉพาะตัวทามกลางสังคมของกลุมชน 3 เชื้อชาติ 
อันไดแก โปรตุเกส จีน และมาเลย ในดินแดนแหลมมลายูตั้งแตบัดนั้นเปนตนมา 
……”19 

ความสับสนเริ่มปรากฏมากขึ้นเมื่อบทความ “คฤหาสนและตึกเกา ภาพสะทอนนานาอารยธรรมบน
เกาะภูเก็ต” ไดกลาวถึงที่มาของคําวา ‘Sino – Portuguese’ วาเปนคําที่ใชเรียกสถาปตยกรรมที่เกาะปนัง และ
สิงคโปร ซึ่งขัดแยงกับงานวิจัยเรื่องอื่นๆ ในประเทศไทย ทั้งยังขัดแยงกับงานวิจัยที่นักวิชาการศึกษาเกี่ยวกับ
สถาปตยกรรมในประเทศมาเลเซีย และประเทศสิงคโปร ขอความที่กลาวถึงคํานิยาม “Sino – Portuguese” มี
รายละเอียดคือ  

 
‘Sino – Portuguese’ หรือ ‘Chino – Portuguese’ คํานี้บัญญัติขึ้นครั้งแรกเพื่อใชเรียก
อาคารบานเรือนในมาเลเซีย โดยเฉพาะที่เกาะปนัง และสิงคโปรในยุคลาอาณานิคม 
โดยมากมักเปนอาคารกึ่งพาณิชยกึ่งบานพักอาศัย (Shop – House) ซึ่งเมืองทาสําคัญ
ทางภาคใตของสยาม อาทิ สงขลาและภูเก็ตก็ยังอยูในรัศมีของอิทธิพล ‘ชิโน – 
โปรตุเกส’ แผครอบคลุมมาถึงดวย …..”20 
 

จะเห็นวาการทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกับสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ตจากขอมูลตางๆ 
กอใหเกิดความสับสนเกี่ยวกับที่มาทางประวัติศาสตรของสถาปตยกรรมในเมืองเกาภูเก็ตไมวาจะเปนตึกแถว 
หรือตึกฝรั่ง วาแทจริงแลวมีที่มาจากอิทธิพลของสถาปตยกรรมอังกฤษ หรือสถาปตยกรรมโปรตุเกส 

                                                  
19

 จักรพงษ บุณยัษเฐียร, “ชิโน – โปรตุกิส เอกลักษณแหงเคหะสถานรวมสมัยของภูเก็ต,” ศิลปวัฒนธรรม ปที่ 26, ฉบับที่ 2, ธันวาคม 
2547: หนา 68 – 70. 

20
 เพ็ญนภา สุขคตะ, “คฤหาสนและตึกเกา ภาพสะทอนนานาอารยธรรมบนเกาะภูเก็ต,” ใน เพื่อความเขาใจในแผนดินภูเก็ต. สุดารา สุจ

ฉายา, บรรณาธิการ (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพสารคดี, 2543), หนา 86.  
 



                                                                                                                 
                                                                                                              

 

 

16

เหลานี้เปนผลใหเกิดความพยายามในการสืบสอบที่มาของคํานิยาม “Sino – Portuguese” จาก
ขอมูลทางประวัติศาสตรที่เกี่ยวของกับ ภูเก็ต ปนัง เมืองมะละกา สิงคโปร และมาเกา ทั้งจากหนังสือ และจาก
หนวยงานทางราชการ และไดพบวา “Sino – Portuguese” ใชครั้งแรกที่มาเกา (Macao) เมืองที่อยูทาง
ตะวันตกเฉียงใตของประเทศจีน เมื่อป พ.ศ. 2430 ในฐานะ “รางสนธิสัญญาเกี่ยวกับบทบาทและอํานาจ
ทางการคาที่ประเทศโปรตุเกสจะพึงมีในมาเกา” (ผูเขียน) เนื่องจากมาเกาอยูภายใตการปกครองของกษัตริย
จีน ซึ่งอํานาจของกษัตริยจีนขัดขวางการสรางอํานาจของรัฐบาลโปรตุเกส เมื่อรัฐบาลโปรตุเกสไมสามารถยึด
มาเกาเปนเมืองขึ้นได ทําใหรัฐบาลโปรตุเกสมีความพยายามในการทําสนธิสัญญาตางๆ อันจะเปนผลใหชาว
โปรตุเกสไดผลประโยชนจากมาเกา เพราะมาเกาเปนเกาะที่มีสภาพทางภูมิศาสตร และมีทรัพยากรที่
เหมาะสมกับการเปนเมืองทาสําคัญ รางสนธิสัญญาดังกลาวจึงถูกกําหนดขึ้น ดังที่วา 

“….. In 1887, Portugal forced the Qing government to sign “the Sino – 
Portuguese Draft Minutes” and “the Beijing Treaty”, in which Portugal 
succeeded in introducing the article on “perpetual occupation and government 
on Macao by Portugal”. …..”21 

และคํานิยาม “Sino – Portuguese” เปนที่รูจักทั่วไปในป พ.ศ. 2471 เมื่อกลายมาเปน 
“สนธิสัญญาสัมพันธภาพและการคาระหวางจีนและโปรตุเกส” (ผูเขียน) จุดประสงคหลักของสนธิสัญญาฉบับนี้ 
คือ การแบงอาณาเขตการปกครองระหวางรัฐบาลจีน และรัฐบาลโปรตุเกสในมาเกา เพ่ือผลประโยชนของชาว
โปรตุเกสในการครอบครองเมืองทาของประเทศจีน ดังขอความตอนหนึ่งที่วา 

 
“….. In 1928, the Kuomintang government and the Portuguese government 
concluded the “Sino – Portuguese Friendship and Trade Treaty”. Making only 
a few provisions concerning tariff principles and matters relating to business 
affairs, the treaty failed to mention the question with regard to Macao’s 
position. Consequently, the situation of Portuguese occupation and 
government of Macao remained unchanged. …..”22 

 

ในขั้นตนพบวาคํานิยาม “Sino – Portuguese” เปนเพียงคําในสนธิสัญญาระหวาง 2 ประเทศ คือ 
ประเทศจีน และประเทศโปรตุเกส มิไดมีสวนที่เกี่ยวของกับสถาปตยกรรมแตประการใด จากการทบทวน
วรรณกรรมขางตนจะเห็นวาการศึกษาเรื่อง “อิทธิพลที่สงผลตอสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต” มี
ความสําคัญตอทิศทางของการศึกษาประวัติศาสตรสถาปตยกรรมในยานเมืองเกาภูเก็ต อีกทั้งจะเปน
ประโยชนตอการศึกษาในประเด็นอ่ืนๆ ทางดานสถาปตยกรรมตอไป 

                                                  
21

 Ministry of Foreign Affairs of the People’s Republic of China, “The Origin of the Macao Question and Sino – Portuguese 
Negotiations for the Settlement of the Question,” (http://www.fmprc.gov.cn/eng/lizg/3566/t17777.htm, 15 November 2000), 2 Chaoyangmen 
Nandajie, Chaoyang District, Beijing, 100701, China, Tel. 861065961114 (27 May 2004) 

22
 เร่ืองเดียวกัน. 
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ภาพที่ 5 แสดงตําแหนงเมืองที่ถูกกลาวถึงในวิทยานิพนธ 
 



บทที่ 3  
พัฒนาการของกลุมคนบนเกาะภูเก็ตและการเกิดเมืองเกาภูเก็ต 

 

 

เกาะภูเก็ตมีความสําคัญ เพราะเปนพ้ืนที่ที่มีทรัพยากรธรรมชาติอุดมสมบูรณ มีสภาพภูมิศาสตรที่
อยูในเสนทางการคาทางทะเลระหวางทวีปยุโรปกับทวีปเอเชีย และมีความเหมาะสมสําหรับการจอดพักเรือ 
ลักษณะดังกลาวทําใหเกาะภูเก็ตเปนที่รวมของกลุมคนหลายเชื้อชาติตั้งแตสมัยอดีต 

สภาพทางภูมิศาสตรของเกาะภูเก็ตสวนที่กวางที่สุดมีระยะทางประมาณ 21.3 กิโลเมตร สวนที่ยาว
ที่สุดมีระยะทางประมาณ 48.7 กิโลเมตร มีพ้ืนที่ทั้งหมดประมาณ 570 ตารางกิโลเมตร พ้ืนที่สวนที่เปนเกาะ
สําคัญบริเวณรอบเกาะภูเก็ตนั้นมีพ้ืนที่รวมกันประมาณ 534 ตรารางกิโลเมตร สวนที่เปนเกาะเล็กๆ โดยรอบ
นั้นมีพ้ืนที่รวมกันประมาณ 27 ตารางกิโลเมตร มีพ้ืนที่สูงตํ่าสลับกันไป สวนมากเปนพ้ืนที่ภูเขาตั้งอยูแนวเหนือ
จรดใต โดยเฉพาะพื้นที่ทางบริเวณดานตะวันตกของเกาะภูเก็ตประกอบดวยเทือกเขาเปนแนวยาว และพ้ืนที่
ภูเขานี้คิดเปนสัดสวนรอยละ 40 ของพื้นที่เกาะทั้งหมด พ้ืนที่ราบลุมและพ้ืนที่เนินเขาสวนมากจะอยูบริเวณ
ตอนเหนือและตะวันออกเฉียงเหนือของเกาะคิดเปนสัดสวนประมาณรอยละ 15 ของพื้นที่เกาะทั้งหมด และ
พ้ืนที่ราบลุมบริเวณตอนกลางของเกาะคิดเปนรอยละ 30 ของพื้นที่เกาะทั้งหมด สวนพ้ืนที่ที่เหลือเปนพ้ืนที่ลุม
น้ําทวมถึงเปนพ้ืนที่แนวยาวบริเวณชายฝงทะเลตอนเหนือจนถึงบริเวณตะวันออกเฉียงใต พ้ืนที่บริเวณชายฝง
สวนตางๆ รอบเกาะภูเก็ตนั้นมีลักษณะพื้นที่เปนอาวที่ถูกโอบลอมดวยภูเขา มีความเหมาะสมในการเปนที่จอด
พักเรือ ปจจุบันการปกครองบนเกาะภูเก็ตแบงออกเปน 3 อําเภอ ไดแก อําเภอถลาง อําเภอกะทู และอําเภอ
เมือง อาณาเขตของเกาะภูเก็ตนั้น  

ทิศเหนือ  คือเขตอําเภอถลาง  ติดชองแคบปากพระจังหวัดพังงา *  
ทิศใต  คือเขตอําเภอเมือง   ติดทะเลอันดามัน มหาสมุทรอินเดีย 
ทิศตะวันออก คือเขตอําเภอถลางและอําเภอเมือง ติดทะเลอันดามันดานจังหวัดกระบี่  
ทิศตะวันตก คือเขตอําเภอถลาง อําเภอเมือง ติดทะเลอันดามัน มหาสมุทรอินเดีย 

และอําเภอกะทู  

เกาะภูเก็ตเปนพ้ืนที่ที่มีสภาพอากาศรอนชื้น อีกทั้งมีฝนตกตลอดทั้งป เนื่องจากอิทธิพลของลม
มรสุมตะวันตกเฉียงใตที่พัดมาจากมหาสมุทรอินเดีย และอิทธิพลของลมมรสุมตะวันออกเฉียงเหนือที่พัดมา
จากอาวไทย ลมมรสุมดังกลาวสงผลใหภายในเกาะภูเก็ตมีเพียงแค 2 ฤดู คือ ฤดูรอน กับฤดูฝน  

                                                  
* ชองแคบปากพระเปนชองแคบที่มีน้าํทะเลกั้น อยูระหวางเกาะภูเก็ตและจังหวัดพังงา มีระยะหางระหวางกันประมาณ 490 เมตร ในป 

พ.ศ. 2508 มีการสรางสะพานคอนกรีตเช่ือมตอพืน้ที่สองสวนนี้ 1 สะพาน คอื สะพานสารสิน และตอมาภายหลงัมีการสรางเพิ่มอีก 1 สะพาน คอื สะพาน
ทาวเทพกระษัตรี 
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ภาพที่ 6 แสดงแผนที่เกาะภูเก็ต 29 

                                                  
29

 กรมศิลปากร, “ถลาง ภูเก็ต และชายฝงทะเลอันดามนั: โบราณคดี ประวัติศาสตร ชาตพินัธุ และเศรษฐกิจ,” 14 มีนาคม 2532, หนา 101. 
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นักวิชาการไดวิเคราะหหลักฐานทางประวัติศาสตร และสันนิษฐานวามีความเปนไปไดที่เกาะภูเก็ต
เคยเชื่อมตอกับแผนดินใหญ โดยเปนแหลมที่ยื่นออกไปในทะเล แตเพราะการเปลี่ยนแปลงทางธรรมชาติของ
เปลือกโลกทําใหพ้ืนที่ที่เปนแหลมยื่นออกไปในทะเลเคลื่อนตัวออกจากแผนดินใหญ กลายสภาพเปนเกาะ
ภูเก็ตในที่สุด ซึ่งเปนกรณีที่ตองทําการศึกษาทางธรณีวิทยาตอไป 

ในสมัยอดีตเมืองที่มีความสําคัญบนเกาะภูเก็ตมีอยู 2 เมือง เปนเมืองที่เกิดในชวงเวลาที่แตกตาง
กัน คือ เมืองถลาง ซึ่งเกิดจากชุมชนของบรรพบุรุษที่ตั้งถ่ินฐานอยู ตอนเหนือ ของเกาะภูเก็ต และขยายตัวจาก
ชุมชนเปนเมือง อีกทั้งเมืองถลางเปนเมืองที่เกิดขึ้นกอนเมืองภูเก็ต เมืองถลางเริ่มถูกลดความสําคัญลงในสมัย
รัตนโกสินทรตอนตน ภายหลังจากการพายแพสงครามตอกองทัพทหารพมาในป พ.ศ. 2352 สวน เมืองภูเก็ต 
เกิดจากชุมชนของบรรพบุรุษที่ตั้งถ่ินฐานอยู ตอนใต ของเกาะภูเก็ต 

การศึกษาประวัติศาสตรของเกาะภูเก็ตอาจจะเกิดความสับสนได เนื่องจากกลุมคนที่เขามายังเกาะ
ภูเก็ตมักจะเรียกชื่อเกาะตามชื่อเมืองที่ตนเองเขามามีปฏิสัมพันธดวย นอกจากนั้นที่มาของชื่อเมืองทั้ง เมือง
ถลาง และ เมืองภูเก็ต ยังมีการถกเถียงกันระหวางนักวิชาการ และนักประวัติศาสตร รวมท้ังเมืองภูเก็ตเองยังมี
ความสับสนอันเกิดจากการสะกดดวย ภูเก็จ และ ภูเก็ต ดังจะอธิบายตอไป 

เมืองถลางเปลี่ยนสภาพจากชุมชนเปนเมืองประมาณป พ.ศ. 2277 ในรัชกาลสมเด็จพระเจาอยูหัว
บรมโกศ ในชวงสุดทายของสมัยอยุธยา ชนชั้นปกครองของเมืองถลางเปนขาราชบริพารของพระมหากษัตริย 
แตเดิมเปนชุมชนขนาดเล็ก ทายที่สุดไดมีการพัฒนาโดยขยายเปนเมือง การศึกษาประวัติศาสตรของเมือง
ถลางจากหลักฐานพบวา ที่มาของชื่อเมืองนั้นประกอบเขาดวยบริบทแวดลอมแตกตางกันหลายประการ เชน
ที่วา 

 
“….. ตามหลักฐานเกาชื่อวา อุจุงซีลัง แปลวาแหลมที่ถูกตัดขาด (เปน) มุมฉาก ใน
ภาษามลายู Ujungsilang  (64/687, 610) สอดคลองกับหลักฐานธรณีวิทยา รายงาน
การสัมมนาประวัติศาสตรถลาง พ.ศ. 2528 (62/5) นายวิโรจน ดาวฤกษ ผูรวมสัมมนา 
อาจารยภาคธรณีวิทยา คณะวิทยาศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย (62/5) กลาวถึง
เกาะที่เคยเปนแหลมแหงนี้วาเกิดจากรอยเคลื่อนของคลองมะรุย (Klong Marui Fault) 
พาดผาน ทําใหพ้ืนที่ของแหลมถูกดันลงขางใต สวนของแหลมที่บางที่สุดถูก
กระบวนการกัดเซาะของน้ําทะเลจนขาดจากแผนดินใหญกลายเปนเกาะไปในที่สุด 

อุจังซีลัง อุจองซีลัง จังซีลัง จังซีลอน ฯลฯ เปนคําเรียกชื่อเกาะตามภาษาความ
เขาใจของผูพบเห็นมายาวนาน เปล่ียนเปนเรียก ถลาง เมื่อมีการตั้งบานเมืองชื่อ
เดียวกันของชาวอยุธยา …..”30 
“….. ซาไกที่ยังมีอยูในแถบชายฝงตะวันตกของแหลมมลายู และอาศัยบนเกาะที่
กระจัดกระจายอยูในทะเลอันดามัน ตอมาพวกมอญก็แผขยายลงมาจากพะโค (Pegu) 

                                                  
30 ปญญา ศรีนาค, ถลาง ภูเก็ต และบานเมืองฝงทะเลตะวันตก (กรุงเทพมหานคร: มติชน, 2546), หนา 3. 
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มาอยูบริเวณนี้ สายหนึ่งของพวกนี้ไดแก เซลัง (Selung หรือ Salon) (พมาเรียกชาวเล
วา ฉลาง ไทยเพี้ยนมาเปนถลาง) …..”31 
 
“….. ถลางไมไดเปนคําในภาษาไทยมาแตเดิม เปนคําในภาษามลายูเขียนตาม 
Bahasa Melayu วา Talang อานวา ทาลัง (64/633) แปลวาหมูบานเล็กๆ, นายหนา 
ซึ่งตรงตามหนาที่ของเจาเมืองถลาง เพราะทําหนาที่เปนผูแทนพระองคในการคาขาย
กับตางประเทศอยู ณ ภูมิภาคนั้น และถลางคงเปนชุมชนที่ไมใหญโตนัก …..”32 
 

หรือแมกระทั่งจดหมายเหตุของชาติตะวันตกคือฝรั่งเศสก็ยังมีสวนที่เขียนอางถึงชื่อเมืองถลางดังเชนวา 

 
“….. การแปลจากภาษาฝรั่งเศส ซึ่งรูจักเมืองถลางในขณะนั้นในชื่อ จังซีลอน (Junk 
ceylon) สวนทางราชการใชวา เมืองถลาง …..”33 
 

สวนเมืองภูเก็ตเปนเมืองที่เกิดจากชุมชนขนาดเล็กเกิดภายหลังเมืองถลางจากสาเหตุที่วา 

 
“….. เมื่อเกิดเมืองถลางขึ้นดานเหนือของเกาะใน พ.ศ. 2277 ชุมชนบูกิต ก็ยังคงอยู
เปนชุมชนประมงเหมือนเดิม จนกระทั่งมีความตองการแรดีบุกขึ้นในเศรษฐกิจโลกจึง
เกิดการเปลี่ยนแปลงของชุมชนบูกิต …..”34 

เมืองภูเก็ตอยูบริเวณตอนใตของเกาะภูเก็ตเปนที่รูจักทั่วไปเพราะบริเวณใกลเคียงกับเมืองภูเก็ตมี
แหลงแรดีบุกเปนจํานวนมาก สรางรายไดใหแกสยามประเทศเปนมูลคามหาศาล เปนเมืองซึ่งทําใหกิจกรรม
ตางๆ ภายในเกาะภูเก็ตกลับฟนตัวอีกครั้งภายหลังแพสงครามกองทัพทหารของประเทศพมาในสมัย
รัตนโกสินทรเมื่อป พ.ศ. 2352 เริ่มมีชื่อเสียงในสมัยอยุธยาตอนปลายจากการคนพบแหลงแรดีบุกใหมซึ่งทํา
รายไดใหแกอาณาจักรจํานวนมาก พระมหากษัตริยทรงพระราชทานรางวัลแกผูที่คนพบแหลงแรครั้งนั้นให
ดํารงตําแหนงเจาเมืองภูเก็ต ปกครองเมืองภูเก็ตเรื่อยมา เปนจุดเริ่มตนของการเกิดเมือง 2 เมืองบนเกาะภูเก็ต 
คือ เมืองถลาง และเมืองภูเก็ต รายละเอียดอีกประการหนึ่งเกี่ยวกับชุมชนแหงนี้คือ  

 

                                                  
31

 กรมศิลปากร, “ถลาง ภูเก็ต และชายฝงทะเลอันดามนั: โบราณคดี ประวัติศาสตร ชาตพินัธุ และเศรษฐกิจ,” 14 มีนาคม 2532, หนา 116. 
32

 ปญญา ศรีนาค, ถลาง ภูเก็ต และบานเมืองฝงทะเลตะวันตก (กรุงเทพมหานคร: มติชน, 2546), หนา 25. 
33

 กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศึกษาธิการ, กรมศิลปากร, “วัฒนธรรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร เอกลักษณ และภูมิปญญา จังหวัด
ภูเก็ต,” 2544, หนา 50. 

34
 ปญญา ศรีนาค, ถลาง ภูเก็ต และบานเมืองฝงทะเลตะวันตก (กรุงเทพมหานคร: มติชน, 2546), หนา 182. 
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“….. พงศาวดารเมืองถลางเขียนเมื่อ พ.ศ. 2384 ระบุชื่อเจาเมืองภูเก็จเพียง 3 คน ซึ่ง
หมายความวาตั้งแตยก ชุมชนบูกิต ขึ้นเปน เมืองภูเก็จ ซึ่งไมรูวาปใด แตเชื่อวาหลัง 
พ.ศ. 2328 จนถึง พ.ศ. 2384 มีเจาเมือง 3 คน…..”35 

อีกทั้งสมัยรัตนโกสินทรชวงปลายรัชกาลที่ 3 และมีความเจริญเรื่อยมาจากการทําการคาแรดีบุก
กระทั่งเมืองภูเก็ตเจริญมากกวาเมืองถลาง ทายที่สุดเมืองถลางจึงถูกยุบรวมกับเมืองภูเก็ต ในสวนของเมือง
ภูเก็ตเองก็ยังมีความสับสนในเรื่องการเขียนคําวา ภูเก็จ หรือ ภูเก็ต กลุมที่ยืนยันวาควรจะใช ภูเก็จ สืบ
เนื่องมาจากการตีความเรื่องความหมายดังที่วา 

 
“….. คําภาษาทมิฬ เขามามีบทบาทอยูในชื่อบานนามเมืองของเรา และชื่อ มณิคค
ราม นี้เปนตัวอยาง ชื่อบานมณิคยังคงมีอยูในจังหวัดภูเก็ตจนทุกวันนี้ แตชื่อใหมคือ ภู
เก็จนั้น นาจะมผีูแปลมาจากภาษาทมิฬ ที่หมายถึงเมืองแกวมาเปนรูปภาษาสันสกฤต
วา ภูเก็จ ซึ่ง ภู หมายถึงเมือง เก็จ แปลวาแกว ภูเก็จ จึงแปลวาเมืองแกว ตรงกับ 
“มณิคคราม” ของทมิฬ และอาจจะเปนไปไดวาหากคํานี้ตอนหลังชาวมลายูออกเสียง
เลือนไปเปนบุกิต…..”36 
 

สวนที่เห็นวาควรจะใช ภูเก็ต สืบเนื่องมาจากเมืองภูเก็ตเปนที่ตั้งถ่ินฐานของคนกลุมหนึ่ง คือ 
 

“..... พวก โอรัง บูกิต (Orang Bukit) แปลวาคนเขา (โอรัง – คน, บูกิต - เขา) .....”37 

ซึ่งนาจะมีความเปนไปไดที่ชาวบูกิตเหลานี้ไดตั้งถ่ินฐานเปนชุมชนและพัฒนาเรื่อยมาจนกลายเปน
เมืองในที่สุด อีกทั้งรัชกาลที่ 6 ทรงดําเนินการสืบสอบถึงที่มาของเมืองภูเก็ตนี้และทรงเห็นตรงกันวานาจะมี
รากศัพทจากคําวาบูกิต ที่มีความหมายวาภูเขา เขียนเปนคําภาษาอังกฤษวา Bukit จึงควรยกเลิกการใชคํา ภู
เก็จ และเปล่ียนมาใช ภูเก็ต เปนสากล 

 
“….. 2450 หนังสือราชกิจจานุเบกษาเปลี่ยนตัวสะกด ภูเก็จ เปน ภูเก็ต …..”38 

ในเรื่องนี้กลุมผูสนใจเกี่ยวกับประวัติศาสตรยังคงดําเนินการสืบสอบกันตอไป แตอยางไรก็ตามเพื่อ
มิใหเกิดความสับสนในการศึกษานี้จะอธิบายคําที่สะกดวา ภูเก็จ  และ ภูเก็ต ดวยคําวา ภูเก็ต ตลอดทั้ง
วิทยานิพนธ 

                                                  
35

 ปญญา ศรีนาค, ถลาง ภูเก็ต และบานเมืองฝงทะเลตะวันตก, หนา 182. 
36

 ประสิทธิ ชิณการณ, “รองรอยทมิฬบนแผนดินภูเก็จ,” ใน กลุมผูสนใจประวัติศาสตรเมืองภูเก็จ, 1 มิถุนายน 2542. (เอกสารไมตีพิมพ
เผยแพร) 

37
 เขมชาติ เทพไชย, พลูศรี รัตนหิรัญ, และร่ืนนภา รัตนพงศ, “ชาวเล,” สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคใต 5 (2542): 2033. 

38
 ปญญา ศรีนาค, ถลาง ภูเก็ต และบานเมืองฝงทะเลตะวันตก, หนา 182. 
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1. กลุมคนที่เปนบรรพบุรุษบนเกาะภูเก็ต  

ในสมัยอดีตการตั้งถ่ินฐานของกลุมคนแตละเชื้อชาติบนเกาะภูเก็ตเปนไปอยางกระจัดกระจาย 
นักวิชาการไดดําเนินการศึกษาวากลุมคนที่สันนิษฐานวาเปนบรรพบุรุษที่อาศัยบนเกาะภูเก็ตมีอยู 2 กลุม
ดวยกัน คือ ชาวซาไก (Sakai) หรือเงาะปา นักวิชาการเรียกวากลุม เซมัง และ ชาวเล 

บรรพบุรุษทั้ง 2 กลุมมีการตั้งถ่ินฐาน และการดํารงชีพที่แตกตางกันกลาวคอื ชาวซาไกตั้งถ่ินฐาน
อยูบริเวณตอนเหนือของเกาะภูเก็ตใกลกับอาวพังงา ชาวซาไกเปนกลุมคนที่รักความสงบ ที่พักอาศัยของชาว
ซาไกอยูตามปาและภูเขา ชาวซาไกอาศัยอยูบริเวณตอนเหนือของเกาะภูเก็ต จนกระทั่งมีคนกลุมตางๆ เขามา
ตั้งถ่ินฐาน และสรางชุมชนบนกาะภูเก็ต เมื่อชุนชนตางๆ บนเกาะภูเก็ตเริ่มขยายตัวเปนเมือง ชาวซาไกจึง
อพยพออกจากเกาะภูเก็ตไปต้ังถ่ินฐานใหมบริเวณ จังหวัดตรัง จังหวัดพัทลุง จังหวัดสตูล จังหวัดยะลา และ
จังหวัดนราธิวาส ปจจุบันชาวซาไกยังคงดํารงชีวิตแบบดั้งเดิม (Primitive)39 

ชาวเลเปนกลุมคนที่ดํารงชีวิตแบบรอนเร ทํามาหากินอยูในทะเล เมื่อมีลมมรสุมในทะเลจะอพยพ
ขึ้นมาสรางที่พักอาศัยบนชายฝง และเมื่อหมดลมมรสุมก็จะกลับไปอยูในทะเลเชนเดิม ชาวเลเคลื่อนยายไป
ตามหมูเกาะตางๆ เพ่ือแสวงหาที่ตั้งถ่ินฐาน กลุมชาวเลเริ่มตนเดินทางจากหมูเกาะตางๆ ของประเทศ
อินโดนีเซีย มายังคาบสมุทรมลายู และชายฝงทะเลดานตะวันตกของประเทศไทย ไปจนถึงหมูเกาะที่อยูทาง
ตอนใตของประเทศพมา ชาวเลแบงออกเปน 2 กลุมใหญที่มีความสําคัญ คือ กลุมอูรักลาโวย (Urak Lawol) 
และกลุมมอเกล็น (Moklen) ในทะเลอันดามันบริเวณที่กลุมอูรักลาโวยตั้งถ่ินฐานอยูไดแก เกาะลังกาวี ประเทศ
มาเลเซีย เกาะอาดัง จังหวัดสตูล เกาะตาลิบงจังหวัดตรัง เกาะลันตา และเกาะพีพีดอน จังหวัดกระบี่ หาดรา
ไวย และเกาะสิเหร จังหวัดภูเก็ต สวนบริเวณที่กลุมมอเกล็นตั้งถ่ินฐานอยูไดแก ทายเหมือง ตะกั่วปา และหมู
เกาะสุรินทร จังหวัดพังงา แหลมหลา จังหวัดภูเก็ต 40 

 
 

ภาพที่ 7 ที่พักอาศัยของชาวเลบนเกาะภูเก็ต 41 

                                                  
39

 เขมชาติ เทพไชย, พลูศรี รัตนหิรัญ, และร่ืนนภา รัตนพงศ, “ชาวเล,” สารานุกรมวัฒนธรรมไทยภาคใต 5 (2542) 2032 – 2033. 
40

 เร่ืองเดียวกัน. 
41

 เร่ืองเดียวกัน. 
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2. กลุมคนที่เขามาบนเกาะภูเก็ตภายหลังกลุมบรรพบุรุษ 

จากซากวัตถุโบราณที่ถูกคนพบบนเกาะภูเก็ต และบริเวณใกลเคียง พบรองรอยการตั้งถ่ินฐานของ 
ชาวอินเดีย บริเวณคลองทอม และเกาะคอเขา อําเภอตะกั่วปา จังหวัดพังงา ซึ่งมีอายุประมาณพุทธศตวรรษที่ 
7 – 8 อยางไรก็ตามศูนยกลางชุมชนของชาวอินเดีย ชาวเปอรเซีย และชาวจีนในชวงเวลานั้นมิไดอยูที่เกาะ
ภูเก็ต เนื่องจากศาสตราจารย สแกเลียโอคอนเนอรี่ ศึกษาพบเทวรูปที่เปนศิลปมะหุราที่มีความเกาแกที่สุดใน
ประเทศไทยที่จังหวัดนครศรีธรรมราช นักวิชาการจึงสันนิษฐานวาชาวอินเดียใชเสนทางบริเวณอาวพังงา
เดินทางไปยังจังหวัดนครศรีธรรมราช42 

สวน ชาวจีน นั้น นักวิชาการพบวาเขามาบนเกาะภูเก็ตชวงใกลเคียงกับชาวอินเดีย จากการศึกษา
พบหลักฐานเครื่องถวยชามในสมัยราชวงศถัง การตั้งถ่ินฐานของชาวจีนบนเกาะภูเก็ตในชวงแรกยังไมปรากฏ
หลักฐานของชุมชนขนาดใหญ เนื่องจากชาวจีนมีจุดมุงหมายในการเดินเรือคาขายสินคามากกวาจุดมุงหมาย
ในการตั้งถ่ินฐาน 

3. เกาะภูเก็ต สมัยศรีวิชัยและสมัยสุโขทัย  

สมัยศรีวิชัยในระหวางป พ.ศ. 1250 – 1300 มกีารคนพบเสนทางเดินเรือจากทวีปยุโรปมายังทวีป
เอเชียทําใหกลุมคนเชื้อชาติตางๆ สนใจในการเดินเรือเพ่ือคาขายมากขึ้น ในระหวางเสนทางการเดินเรือนัก
เดินเรือจะตองจอดพักเรือเพ่ือซอมแซม เติมเสบียง หรือหลบลมมรสุม สภาพทางภูมิศาสตรของเกาะภูเก็ตที่
เปนอาวมีภูเขาโอบลอมมีความเหมาะสมในการเปนที่จอดพักเรือ อีกทั้งเกาะภูเก็ตมีทรัพยากรธรรมชาติอุดม
สมบูรณทําใหนักเดินเรือบางสวนตั้งถ่ินฐานเปนชาวเมืองบนเกาะภูเก็ต นักเดินเรือที่มาตั้งถ่ินฐานบนเกาะ
ภูเก็ตสวนมาจะเปนชาวอินเดีย 

เกาะภูเก็ตมีเมืองศูนยกลางบนเกาะคือเมืองตะกั่วปาถลาง ซึ่งตามหลักฐานทางประวัติศาสตรเมือง
ตะกั่วปาถลางเปนเมืองหน่ึงภายใตการปกครองของอาณาจักรศิริธรรมนคร (จังหวัดนครศรีธรรมราช) และเปน
เมืองหน่ึงในเมืองสิบสองนักษัตร อาณาจักรศรีวิชัยครอบคลุมพ้ืนที่เกาะสุมาตรา เกาะชวา และคาบสมุทรมลายู 
ภาษาที่ใชพูดในสมัยศรีวิชัย ไดแก ภาษามลายู และภาษาไทย สวนภาษาที่ใชในการปกครอง ไดแกภาษา
สันสกฤต 

 จนมาถึงสมัยสุโขทัยเมืองถลางยังคงเปนเมืองหนึ่งในเมืองสิบสองนักษัตร และอยูภายใตการ
ปกครองของนครศรีธรรมราช ชาวเมืองบนเกาะภูเก็ตมีหนาที่จัดหาแรดีบุกสงไปรวบรวมที่นครศรีธรรมราช
เพ่ือจัดสงเปนเครื่องบรรณาการใหอาณาจักรสุโขทัยนําไปหลอพระพุทธรูป 

                                                  
42

 ศรีศักดิ์ วัลลิโภดม, “โบราณคดีถลางและชุมชนแวดลอมใกลเคียง,” ใน รายงานการสัมมนาประวัติศาสตรถลาง (กรุงเทพมหานคร:,เรือน

แกวการพิมพ 2528), หนา 229 – 230. 
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และในสมัยพอขุนรามคําแหงมหาราชมีการจัดสงเตรื่องบรรณาการไปถวายพระเจาหงวนสีโจว
ฮองเต (กุบไลขาน) ในระหวางป พ.ศ. 1835 – 1899 รวมท้ังหมด 7 ครั้ง การสงเคร่ืองบรรณาการไปยัง
ประเทศจีนสันนิษฐานวามีชาวจีนอาศัยเรือเครื่องบรรณาการมายังสยามประเทศดวย43 

4. เกาะภูเก็ตสมัยอยุธยา  

ในสมัยอยุธยาเปนสมัยที่อํานาจการปกครองแผขยายจากอาณาจักรอยุธยาไปถึงบริเวณคาบสมุทร
มลายู พระมหากษัตริยแหงอาณาจักรอยุธยามีพระราชประสงคในการควบคุมอํานาจการปกครองใหเปนไปโดย
รัดกุม เพ่ือถวงดุลอํานาจของเมืองตางๆ ดังนั้นพระมหากษัตริยทรงแตงตั้งผูแทนเพื่อควบคุมดูแลความ
เรียบรอย บุคคลสําคัญของเมืองถลางในสมัยอยุธยามี 2 ทาน คือ จอมเฒา และ จอมราง44 

สมัยสมเด็จพระเจาอยูหัวทายสระ จอมเฒาเปนผูสําเร็จราชการหัวเมืองชายทะเลฝงตะวันตก 
ระหวางป พ.ศ. 2253 – 2276 จอมเฒาไดนําผูติดตามมาจากอาณาจักรอยุธยา และสรางเมืองบนเกาะภูเก็ต
โดยมีศูนยกลางการปกครองที่บานบางคลี จอมเฒาบรรดาศักดิ์เปน พระสุรินทราชา หรือ พระยาสุรินทราชา 
จางวางกรมคชบาลซาย เมื่อจอมเฒาถึงแกอนิจกรรม จอมรางนองชายของจอมเฒาไดรับแตงต้ังใหเปนผูสําเร็จ
ราชการหัวเมืองชายทะเลฝงตะวันตก และเจาเมืองถลางในระหวางป พ.ศ. 2276 – 2287 

 

 
ภาพที่ 8 ที่พักอาศัยของชาวสยามบนเกาะภูเก็ต 45 
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 เพ็ญศรี ดุก, รวมบทความประวัติศาสตร (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพศักดิ์โสภา, 2531), หนา 5. 
44

 ปญญา ศรีนาค, ถลาง ภูเก็ต และบานเมืองฝงทะเลตะวันตก (กรุงเทพมหานคร: มติชน, 2546), หนา 27. 
45

 กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศึกษาธิการ, กรมศิลปากร, “วัฒนธรรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร เอกลักษณ และภูมิปญญา จังหวัด
ภูเก็ต,” 2544, หนา 142. 
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ป พ.ศ. 2273 เกิดการแยงชิงอํานาจระหวางชนชั้นปกครองภายในเมืองไทรบุรี ที่เปนเมืองภายใต
การปกครองของอาณาจักรอยุธยา เจาหญิงมาเรีย ซึ่งเปนพระธิดาของสุลตานเมืองไทรบุรีหลบหนีออกจาก
เมืองไทรบุรี มายังเมืองถลาง สมเด็จพระเจาอยูหัวทายสระทรงพระราชทานเจาหญิงมาเรียใหเปนภรรยาของ
จอมรางที่ขณะน้ันดํารงตําแหนงมหาดเล็ก เมื่อจอมรางดํารงตําแหนงเปนผูสําเร็จราชการหัวเมืองชายทะเลฝง
ตะวันตกแลว เจาหญิงมาเรียเปนผูที่มีบทบาทสําคัญตอการสรางเมืองถลางอยางมาก เพราะเจาหญิงมาเรีย
เปนผูที่มีอํานาจ และมีทรัพยสินที่นํามาจากเมืองไทรบุรีจํานวนมาก จอมรางกับเจาหญิงมาเรียมีบุตรรวมกัน 5 
คน คือ จัน (สมรสกับพระยาถลางภักดีภูธร ผูดํารงตําแหนงเจาเมืองถลาง ระหวางป พ.ศ. 2300 – 2303 และ
ไดรับพระราชทานตําแหนงเปนคุณหญิงจัน) มุก อาด (ดํารงตําแหนงเจาเมืองถลาง ระหวางป พ.ศ. 2309 – 
2310) เรือง และฟาติมา แตจอมรางนับถือศาสนาพุทธทําใหบุตร 3 คน คือ จนั มุก และเรือง สังกัดวังหนาตาม
จอมรางผูเปนบิดา สวนเจาหญิงมาเรียนับถือศาสนาอิสลามทําใหบุตร 2 คน คอื อาด และฟาติมาสังกัดเมือง
ถลางตามเจาหญิงมาเรียผูเปนมารดา  

ป พ.ศ. 2276 หลังจากที่จอมรางดํารงตําแหนงเปนผูสําเร็จราชการหัวเมืองชายทะเลฝงตะวันตก ได
มีกลุมโจรสลัดชาวมลายูที่เรียกตนเองวา ชาวบูกิส (Bugis) ออกปลน และฆาชาวเมืองบริเวณชายทะเลฝง
ตะวันตก ชาวบูกิสตามหลักฐานทางประวัติศาสตรของไทยเรียกวา แขกมักกะสัน ตามชื่อเมืองหลวงเกาที่
ชาวบูกิสตั้งถ่ินฐานอยู คือ เมืองมากัสซาร (Margassar) ปจจุบันอยูที่จังหวัดอุจุงปนดัง บนเกาะสุลาเวสี 
ประเทศอินโดนีเซีย เพ่ือการปราบปรามชาวบูกิสจอมรางไดรวบรวมกําลังคนจากกลุมชาวเมืองถลาง และกลุม
ชาวเมืองไทรบุรีที่ใหความเคารพเจาหญิงมาเรียผูเปนภรรยาของจอมราง เมื่อการปราบปรามพวกบูกิสเสร็จส้ิน
จอมรางไดชักชวนชาวเมืองบางสวนที่มาจากเมืองไทรบุรีตั้งถ่ินฐานอยูบนเกาะภูเก็ต ชาวเมืองไทรบุรีนับถือ
ศาสนาอิสลาม เมื่อตั้งถ่ินฐานบนเกาะภูเก็ตทําใหเกิดศาสนาอิสลามบนเกาะภูเก็ตเปนครั้งแรก 

 

 
 

ภาพที่ 9 ที่พักอาศัยของชาวมุสลิมบนเกาะภูเก็ต 46 
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 กรมศิลปากร, “ถลาง ภูเก็ต และชายฝงทะเลอันดามนั: โบราณคดี ประวัติศาสตร ชาตพินัธุ และเศรษฐกิจ,” 14 มีนาคม 2532, หนา 194. 
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หลังจากที่จอมรางถึงแกอนิจกรรม ผูที่ไดรับแตงตั้งเปนเจาเมืองถลางลําดับตอๆ มาสวนใหญจะเปน
ผูที่สืบเชื้อสายมาจากชนชั้นปกครองภายในเมืองถลาง แตเกิดความระส่ําระสายในกลุมชนชั้นปกครอง
เนื่องจากมีการแตกสายเครือญาติเพ่ิมมากขึ้นสงผลใหเจาเมืองถลางที่ดํารงตําแหนงตอจากจอมรางตองแกไข
ปญหาการเมืองการปกครองมิไดสนใจในการทํานุบํารุงเมืองเทาที่ควร 

 

5. เกาะภูเก็ตสมัยธนบุรี ชวงวิกฤติของการปกครอง 

เมื่อพระยาถลางภักดีภูธร ผูดํารงตําแหนงเจาเมืองถลางในสมัยอยุธยาถึงแกอนิจกรรม คุณหญิงจัน
สมรสครั้งที่ 2 กับพระยาถลางพิมลผูดํารงตําแหนงเจาเมืองถลาง ระหวางป พ.ศ. 2300 – 2312 เปนผลให
สมเด็จพระเจากรุงธนบุรีทรงไมไววางพระทัยพระยาถลางพิมล เนื่องจากครอบครัวของคุณหญิงจันมีความสนิท
สนมกับเจาพระยานครศรีธรรมราช สมเด็จพระเจากรุงธนบุรีทรงเกรงวาเจาเมืองนครศรีธรรมราชตั้งตนเปน
เอกราชไมขึ้นตออาณาจักรธนบุรีเชนที่เคยขึ้นกับอาณาจักรอยุธยา 

สมเด็จพระเจากรุงธนบุรีทรงนํากองทัพไปรบกับเจาพระยานครศรีธรรมราช หลังจากที่สมเด็จพระ
เจากรุงธนบุรีชนะการรบ ทรงเปล่ียนแปลงผูดํารงตําแหนงเจาเมืองถลางโดยทรงยายพระยาถลางพิมลไปดํารง
ตําแหนงเจาเมืองพัทลุง และทรงแตงตั้งพระยาถลางคางเซง ชาวจีนแตจิ๋วดํารงตําแหนงเจาเมืองถลางในป 
พ.ศ. 2312 เมืองเจาเมืองถลางเปนชาวจีนทําใหมีกลุมชาวจีนเขามาตั้งถ่ินฐานบนเกาะภูเก็ตจํานวนมาก 

 

 
 

ภาพที่ 10 ที่พักอาศัยของชาวจีนบนเกาะภูเก็ต 
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ในป พ.ศ. 2317 หลังจากมีการสอบสวนและพบวา พระยาถลางคางเซงเสนอเรื่องยกเมืองถลาง
ใหแกรัฐบาลอังกฤษ พระยาถลางคางเซงถูกสําเร็จโทษ โดยถูกประหารชีวิต สมเด็จพระเจากรุงธนบุรีทรง
แตงตั้งพระยาถลางพิมลกลับมาดํารงตําแหนงเจาเมืองถลางอีกครั้ง คุณหญิงจันไดเล่ือนตําแหนงเปนทาน
ผูหญิงจัน 

ในสมัยธนบุรีนี้ผลจากการทําสงครามระหวางชนชั้นปกครองทําใหเมืองถลางขาดการทํานุบํารุง
บานเมืองเชนเดียวกับสมัยอยุธยาตอนปลาย 

6. เกาะภูเก็ตสมัยรัตนโกสินทร กอนเกิดสงครามกับพมาใน พ.ศ. 2352 

ป พ.ศ. 2325 มกีารสถาปนาอาณาจักรรัตนโกสินทรขึ้น การเปลี่ยนแผนดินจากสมัยธนบุรีเปนสมัย
รัตนโกสินทรทําใหพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช พระมหากษัตริยรัชกาลที่ 1 ทรงจัดระบบ
การปกครองขึ้นใหม สมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราชทรงไมไววางพระทัยครอบครัวของทานผูหญิงจัน
เชนเดียวกับที่สมเด็จพระเจากรุงธนบุรีทรงเคยไมไววางพระทัย สมเด็จพระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราชทรง
สงผูสําเร็จราชการมาปราบปรามเจาเมืองตางๆ ทางตอนใต ผลจากการปราบปรามของผูสําเร็จราชการทําให
พระยาถลางพิมลถึงแกอนิจกรรม และเมืองถลางขาดผูดํารงตําแหนงเจาเมือง 

ขณะเดียวกัน ในป พ.ศ. 2325 คุณเทียนผูเปนบุตรของทานผูหญิงจันไดคนพบแหลงแรดีบุกแหง
ใหมใกลกับยานเมืองเกาภูเก็ต คุณเทียนไดรับพระราชทานรางวัลใหดํารงตําแหนงเปนเจาเมืองภูเก็ตคนแรก 
ทําใหเมืองภูเก็ตเริ่มพัฒนา และเปนที่รูจักในกลุมคนทั่วไปต้ังแตนั้นมา 

ป พ.ศ. 2328 ทหารพมานํากองทัพมายึดเมืองถลาง ทานผูหญิงจันรวบรวมกลุมคนที่เปนชาวเมือง
ถลางตั้งกองทัพเขาตอสูกองทัพพมา กลุมคนที่เปนชาวเมืองมี 2 กลุมดวยกัน กลุมที่หนึ่ง คือ ชาวเมืองที่สืบ
เชื้อสายมาจากชาวเมืองไทรบุรี และพอคานายเหมืองชาวจีน กลุมที่สอง คือ กลุมชนชั้นปกครองที่เปนเครือ
ญาติกับจอมราง ผูเปนบิดาของทานผูหญิงจัน ในที่สุดกองทัพของทานผูหญิงจันตอสูจนสามารถรักษาเมือง
ถลาง และเกาะภูเก็ตไวได ทานผูหญิงจันไดรับการแตงตั้งเปนทาวเทพกษัตรี  

ภายหลังการทําสงครามใน พ.ศ. 2328 สภาพทั่วไปของชาวเมืองถลางอยูในสภาวะขาดแคลน
เครื่องอุปโภคบริโภค ดังนั้นในชวงเดือนกันยายน – เดือนตุลาคม พ.ศ. 2329 ทานผูหญิงจันเขียนหนังสือสงไป
ขอความชวยเหลือจากเจาเมืองปนังผูที่มีความสนิทสนมกับพระยาถลางพิมลสามีของทานผูหญิงจัน ดังที่วา 

 
“.....  ถึงพญาราชกัปตัน ลงวันพฤหัส เดือนสิบเอ็ด ปมะเมีย อัฐศก ขอใหทานชวย
แตงผูหนึ่งผูใด ไปชวยจัดหาซื้อขาว ณ เมืองไซ ถาไดขาวแลวนั้นของใหทานไดชวย
แตงสุหลุปกําปนเอามาใสใหทัน ณ เดือนสิบ …..”47 

                                                  
47

 กรมศิลปากร, “ถลาง ภูเก็ต และชายฝงทะเลอันดามนั: โบราณคดี ประวัติศาสตร ชาตพินัธุ และเศรษฐกิจ,” 14 มีนาคม 2532, หนา 135 - 
136. 
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นอกจากหนังสือที่ทานผูหญิงจันที่เขียนไปขอความชวยเหลือจากเจาเมืองปนัง ในปเดียวกันยังมี
หนังสือที่เจาพระยาสุรินทราชาผูดํารงตําแหนงผูสําเร็จราชการหัวเมืองชายทะเลฝงตะวันตกเขียนสงไปขอ
ความชวยเหลือจากเจาเมืองปนังดวยเชนกัน ดังที่วา 

 
“..... ถึงพญาราชกัปตัน ลง ณ วันพุธ ขึ้นสิบส่ีค่ํา เดือนหา ปมะเมีย อัฐศก แตบัดนี้ 
ชาวเมืองตะกั่วทุงบางคลี เปนเมืองเชิงทรงบานเรือนเรียงรายกันอยู พมาเผาขาว
เสียหายเปนอันมาก ขาวขัดสน เห็นไมพอเล้ียงบานเมืองจนไดขาวในไร พญาราช
กัปตันเห็นแกการแผนดินพระเจาอยูหัวสืบไป ใหชวยจัดแจงนายเรือแสลู ปลูกคา 
บรรทุกสินคาและขาวมาจําหนาย ณ เมืองตะกั่วทุง บางคลี ฯลฯ…..”48 

ในป พ.ศ. 2352 ซึ่งตรงกับรัชกาลที่ 2 ทหารพมาไดนํากองทัพมาโจมตีเมืองถลางอีกครั้ง แต
ชาวเมืองถลางยังมีสภาพความเปนอยูที่ยากลําบากหลังจากการทําสงครามป พ.ศ. 2328 อีกทั้งชาวเมืองถลาง
ไมมีกําลังสนับสนุนในการรบ ทําใหแพสงครามแกกองทัพทหารพมาในที่สุด ทหารพมาไดเผาทําลายบานเมือง
บนเกาะภูเก็ตจนหมดสิ้น เปนผลใหชาวเมืองตองอพยพยายออกจากเกาะภูเก็ตเพ่ือไปต้ังถ่ินฐานที่เมืองตะกั่ว
ปา และชาวเมืองบางสวนอพยพไปอยูที่เกาะปนัง 

ไดมีการจดบันทึกโดยชาวฝรั่งเศสถึงชาวเมืองที่ยังคงเหลืออยูบนเกาะภูเก็ตภายหลังที่แพสงคราม
แกทหารพมา ดังที่วา 
 

“..... เทาที่เห็นปรากฏวาชาวเมืองถลางดําเนินชีวิตไปอยางงายๆ ตั้งแตเกาะถลาง
เริ่มเส่ือม พวกเขาก็ถูกกําหนดใหอยูภายใตการปกครองของเมืองตะกั่วปา พวกผูหญิง
มีความลําบากอยูบางในการนุงหม เมื่อเรามาถึงนั้นเห็นพวกเขามีผาชิ้นเล็กๆ ปกปด
รางกายเหนือเอวขึ้นไปหรือไมก็ไมมีเลย แตที่เปนเชนนี้มีรองรอยวาเปนเหตุผลทาง
เศรษฐกิจ ไมใชไมรูวาอะไรสวยอะไรงาม เพราะหลังจากนั้นพวกเขาไดแตงกายดีขึ้น
ในทันที โดยใชผาแพรหมเพ่ิมจากเสื้อผาอื่นๆ แพรนี้เปนผืนยาวๆ ซึ่งใชพันรอบเอว
แลวตวัดขึ้นไปเหนือบาขางซาย และพาดขวางหนาอก.....”49 

 
นอกจากนั้นวิถีชีวิตของชาวเมืองก็เปนไปดังที่วา 

 
“..… ขอกําหนดที่พวกผูชายตองมีหนาที่รับใชบานเมืองปละหลายเดือน พวกผูหญิง
จึงตองแบกภาระงานหนักตางๆ ที่พวกผูชายตองทําเอาไว ฉะนั้นพวกผูหญิงเหลานี้

                                                  
48

 กรมศิลปากร, “ถลาง ภูเก็ต และชายฝงทะเลอันดามนั: โบราณคดี ประวัติศาสตร ชาตพินัธุ และเศรษฐกิจ,” 14 มีนาคม 2532, หนา 135 - 
136. 

49
 เร่ืองเดียวกัน, หนา 120. 
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ยอมจําเปนอยูเองที่จะตองหาเล้ียงตนเองในขณะที่สามีของตนไมอยู หญิงพวกนี้ตอง
ทํานา ปลูกผัก และทอผา หรือมิฉะนั้นก็คาขายในตลาดเล็กๆ …..”50 
 

7. เกาะภูเก็ตสมัยรัตนโกสินทร ภายหลังสงครามใน พ.ศ. 2352 
 

ในป พ.ศ. 2370 สมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว พระมหากษัตริยรัชกาลที่ 3 ผูทรงมีพระปรีชา
สามารถทางดานการคาขายโดยเฉพาะการคาขายกับชาวจีน อีกทั้งยังสนพระทัยในการพัฒนากิจการเหมืองแร
ดีบุก ทรงดําริวาไมสมควรทิ้งใหเกาะภูเก็ตที่มีทรัพยากรธรรมชาติอุดมสมบูรณใหกลายเปนเมืองราง จึงทรง
ชักชวนชาวเมืองเดิมที่อพยพออกไปกลับเขามาตั้งถ่ินฐานและสรางเมืองใหม โดยเปล่ียนตําแหนงที่ตั้งเพ่ือเปน
จุดยุทธศาสตรในการทําสงคราม และตั้งชื่อวาเมืองถลางเมืองใหม ในเวลานั้นทรงแตงตั้งชาวจีนขึ้นเปนเจา
เมืองและขุนนางในระดับตางๆ เพ่ือถวงดุลอํานาจของเจาเมืองถลางเดิม อีกทั้งยังยายที่ตั้งของเมืองมาอยูที่
บานทุงคาดวย อีกทั้งยังทรงชักชวนชาวจีนที่ทรงทําการคาขายดวยเขามาตั้งถ่ินฐาน และทํางานในเหมืองแร
บนเกาะภูเก็ต ชาวจีนกลุมแรกๆ เขามาตั้งถ่ินฐานที่เมืองกะทู และเมื่อมีการขุดพบแหลงแรเพ่ิมมาขึ้นบริเวณ
ใกลกับเมืองเกาภูเก็ตทําใหชาวจีนรุนตอๆ มาเริ่มเขามาตั้งถ่ินฐานบริเวณเมืองเกาภูเก็ต  

ในป พ.ศ. 2420 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว พระมหากษัตริยรัชกาลที่ 4 ทรงออก
กฎหมายเปลี่ยนแปลงการดํารงตําแหนงเจาเมืองภูเก็ต จากการสืบสายสกุลเปนการแตงตั้งเจาเมืองโดย
พระมหากษัตริยจากเมืองหลวงเทานั้น 

และในป พ.ศ. 2433 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว พระมหากษัตริยรัชกาลที่ 5 เสด็จ
ประพาสบริเวณคาบสมุทรมลายู ทรงโปรดเกลาโปรดกระหมอมใหยกเลิกตําแหนงเจาเมืองถลางโดยการ
สืบสายสกุล และในอีก 4 ปตอมาคือป พ.ศ. 2437 ทรงพระกรุณาโปรดเกลาใหมีการจัดตั้งมณฑลภูเก็ต อีกทั้ง
ยังทรงแตงตั้งใหพระยาทิพโกษา (โต โชติกเสถียร) ดํารงตําแหนงเปนขาหลวงเทศาภิบาลคนแรกของมณฑล
ภูเก็ต มีการแบงเขตการปกครองออกเปนอําเภอ ตําบล และหมูบาน มีการสรางโรงเรียนและโรงพยาบาล ใน
ระหวางป พ.ศ. 2437 – 2441 51 

ในป พ.ศ. 2444 ทรงแตงตั้งพระยารัษฎานุประดิษฐมหิศรภักดีเปนขาหลวงเทศาภิบาลมณฑลภูเก็ต 
ทําใหมีการวางระบบผังเมืองบริเวณยานเมืองเกาภูเก็ตอยางมีแบบแผน เมื่อเมืองภูเก็ตมีความเจริญอยางสูงสุด
ทั้งในดานการปกครอง และเศรษฐกิจ เหลานี้เปนผลใหเมืองถลางถูกยุบรวมเขาเปนอําเภอหนึ่งของเมืองภูเก็ต 
ตอมาป พ.ศ. 2456 มีการเปล่ียนแปลงตําแหนงขาหลวงเทศาภิบาลมณฑลภูเก็ตเปนสมุหเทศาภิบาลมณฑล
ภูเก็ต จนถึงชวงที่เกิดการเปลี่ยนแปลงการปกครองเมื่อป พ.ศ. 2475 ซึ่งตอมาป พ.ศ. 2476 คณะรัฐบาลไดมี
คําสั่งออกโดยกระทรวงมหาดไทยในการเปลี่ยนแปลงตําแหนงสมุหเทศาภิบาลมณฑลภูเก็ตเปนตําแหนงผูวา
ราชการจังหวัดจนถึงปจจุบัน 

                                                  
50

 กรมศิลปากร, “ถลาง ภูเก็ต และชายฝงทะเลอันดามนั: โบราณคดี ประวัติศาสตร ชาตพินัธุ และเศรษฐกิจ,”  หนา 120. 
51 เร่ืองเดียวกัน, หนา 115. 
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พระยารัษฎานุประดิษฐมหิศรภักดี หรือคอซิมบ้ี ณ ระนอง เปนบุตรชายคนที่ 6 ซึ่งเปนคนสุดทอง
ของพระยารัตนเศรษฐี ผูเปนชาวจีนฮกเกี้ยนที่ตั้งถ่ินฐานอยูที่เกาะปนัง มีความรูความสามารถจนกระทั่งไดรับ
พระราชทานตําแหนงขาหลวงเทศาภิบาลมณฑลภูเก็ตเปนเวลาทั้งส้ิน 12 ป กอนที่จะไปเสียชีวิตที่ปนังเพราะ
พิษบาดแผลจากการถูกลอบยิง 

พระยารัษฎานุประดิษฐมหิศรภักดีนําความเจริญรุงเรืองมาสูเกาะภูเก็ตอยางมาก เปนผูวางรากฐาน
ระบบผังเมืองบริเวณยานเมืองเกาภูเก็ต โดยเปนระบบเดียวกับระบบผังเมืองของเมืองจอรจทาวนที่เกาะปนัง 
เพราะมีความสนิทสนมอยางมากกับชาวจีนที่อาศัยอยูในปนัง และชาวจีนในประเทศสิงคโปร อีกทั้งยังนําระบบ
การทําเหมืองแรดีบุกโดยการใชเครื่องจักรกลแทนการใชแรงงาน และนําตนยางพาราเขามาปลูกในพื้นที่
บริเวณภาคใตของประเทศไทยดวย 

8. ความสัมพันธของชาวตะวันตกบนเกาะภูเก็ต 
 

สําหรับชาวตะวันตกที่เขามามีปฏิสัมพันธดานตางๆ กับชาวเมืองบนเกาะภูเก็ตนั้น เริ่มตั้งแตป 
พ.ศ. 2061 ที่สมเด็จพระรามาธิบดีที่ 2 ทรงมีพระราชานุญาตใหชาวโปรตุเกสเขามาตั้งสถานีรับซื้อแรดีบุกเปน
ครั้งแรก 52 ชาวโปรตุเกสมีความตองการแรดีบุกเพ่ือนําไปทําเปนอาวุธ และปนใหญ สถานีรับซื้อแรดีบุกของ
ชาวโปรตุเกสบนเกาะภูเก็ตเปนเพียงสถาปตยกรรมที่สรางขึ้นชั่วคราวในบริเวณใกลกับแหลงแรดีบุกแตละแหง
เทานั้น 

ตอมาในป พ.ศ. 2146 สมัยสมเด็จพระนเรศวรมหาราช ไดมีชาวฮอลันดาไดเขามาตั้งสถานีรับซื้อ
สินคาที่เมืองปตตานี และในป พ.ศ. 2147 ชาวฮอลันดาไดดําเนินการขยายสถานีรับซื้อสินคาสถานียอยมายัง
เกาะภูเก็ต 53 สถานีรับซื้อสินคาของชาวฮอลันดาเปนเพียงสถาปตยกรรมที่สรางขึ้นชั่วคราว เนื่องจากชาว
ฮอลันดามีสถานีรับซื้อสินคาหลักอยูที่เมืองปตตานีแลว  

ในการรับซื้อสินคาของชาวฮอลันดาไมมีความเปนธรรมเอารัดเอาเปรียบชาวเมืองบนเกาะภูเก็ต 
สรางความไมพอใจใหเกิดแกชาวเมืองอยางมาก มิใชเฉพาะแตเมืองถลางเทานั้น พฤติกรรมของชาวฮอลันดานี้
ยังปรากฏที่เมืองอื่นๆ ใกลเคียงอีกดวย ทายที่สุดชาวเมืองถลางทําการตอตานชาวฮอลันดาดวยการเผาทําลาย
สถานีการคาและทรัพยสินของชาวฮอลันดา อีกทั้งยังฆาชาวฮอลันดาบนเกาะภูเก็ตทั้งหมด 

ตอมาในสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราชทรงมีปฏิสัมพันธที่ดีกับชาวฝรั่งเศสสงผลใหทรงแตงตั้ง
ชาวฝรั่งเศส คือ Re` ne` Charbonneau เปนเจาเมืองถลางในป พ.ศ. 2224 – พ.ศ. 2228 กอนจะถูกสมเด็จ
พระเพทราชารับส่ังใหประหารชีวิต เพราะทรงไมพอพระทัยชาวฝรั่งเศสที่เมืองหลวง ชาวฝรั่งเศสทานนี้เมื่อเขา
มาเปนเจาเมืองถลางในระยะเวลาที่ไมนานนัก แตก็ยังมีการสรางปอมปราการตามวิธีของกองทัพฝรั่งเศส ซึ่ง
เปนการฝากรองรอยอารยธรรมไวใหแกเมืองถลางเชนกัน ลักษณะของปอมปราการที่ชาวฝรั่งเศสสรางตาม
บันทึกของชาวตะวันตกนั้น เปนดังที่วา 

                                                  
52 เร่ืองเดียวกัน, หนา 158. 
53 กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศึกษาธิการ, กรมศิลปากร, “วัฒนธรรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร เอกลักษณ และภูมิปญญา 

จังหวัดภูเก็ต,” 2544, หนา 48. 
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“….. มองซิเออร เรอเนอ แชรบอนโน ผูไดรับพระมหากรุณาธิคุณจากสมเด็จพระ
นารายณใหมารักษาราชการในตําแหนงเจาเมืองถลางระหวางป พ.ศ. 2224 – 2228 
นั้น สันนิษฐานวานาจะออกมาตั้งเมืองอยูที่ทําเลซึ่งตั้งอยูระหวางบานดอนกับบาน
เคียนเรียกวาบานดอน เนื่องจากบริเวณแหงนี้มีพ้ืนที่ราบกวางขวางมากและอยูประชิด
กับลําน้ําใหญที่เรียกวา คลองบางใหญหรือคลองอูตะเภา อยูริมทะเลฝงตะวันออกของ
เกาะถลาง แชรบอนโน ไดสรางปอมเล็กๆ ขึ้นไว ประกอบดวยหอคอย 4 หอ ตามที่
จดหมายพอคาฝรั่งเศสไดบรรยายไวนั้น ปอมเล็กๆ ที่สรางดวยไมกระดานดังกลาวนี้ 
สันนิษฐานวาคงจะมีอายุยืนยาวมาประมาณ 100 ป ในสมัยศึกถลาง แตก็พอจะรับฟง
ไดวาปอมที่สรางดวยไมเนื้อแข็งและมีการทนุบํารุงอยูไมทอดทิ้งนั้นยอมจะยังสามารถ
ใชงานไดดีอยูเสมอ …..” 54  

เห็นไดวาสถาปตยกรรมที่ชาติตะวันตก คือ ฝรั่งเศสสรางไวก็ใชไมวัสดุหลัก มิไดมีการใชเทคนิค
พิเศษแตประการใด เหตุผลประการหนึ่งคือสภาพทางภูมิศาสตรของเกาะภูเก็ตสมัยนั้นประกอบกับบริบท
แวดลอมอื่นๆ ทําใหไมเปนวัสดุที่หาไดงายที่สุดเพราะเปนที่ทราบกันดีในหมูชาวภูเก็ตเมื่อครั้งอดีตวาทั้ง
ประเทศไทย และเอชียตะวันออกเฉียงใตเปนที่ที่มีความร่ํารวยทรัพยากรธรรมชาติโดยเฉพาะทรัพยากรปาไม 

ในป พ.ศ. 2305 สมัยสมเด็จพระท่ีนั่งสุริยามรินทร มีชาวอังกฤษ คือ กัปตันฟรานซิส ไลท เดิน
ทางเขามายังเกาะภูเก็ตเพ่ือแสวงหาที่ตั้งสถานีรับซื้อสินคาของชาวอังกฤษ แตยังมิไดเขามาตั้งถ่ินฐาน 
กัปตันฟรานซิส ไลท ไดพบกับพระยาถลางพิมล ผูเปนเจาเมืองถลาง และมีความสนิทสนมกันอยางมาก และ
ในป พ.ศ. 2329 ภายหลังจากที่ กัปตันฟรานซิส ไลท เปนเจาเมืองบนเกาะปนังแลว ก็ยังใหความชวยเหลือ
ชาวเมืองบนเกาะภูเก็ตหลายครั้ง 
 

9. การตั้งถิ่นฐานของกลุมคนเชื้อชาติตางๆ กับสถาปตยกรรมบนเกาะภูเก็ต 
 

จากการศึกษาความสัมพันธของกลุมคนเชื้อชาติตางๆ ที่เขามายังเกาะภูเก็ตพบวาการเปลี่ยนแปลง
ครั้งสําคัญบนเกาะภูเก็ตเกิดขึ้นในป พ.ศ. 2352 หลังจากชาวเมืองแพสงครามแกทหารพมา และทหารพมาเผา
ทําลายเมืองบนเกาะภูเก็ตจนหมดสิ้น เมืองถลาง และเกาะภูเก็ตถูกทั้งราง ชาวเมืองอพยพไปตั้งถ่ินฐานนอก
เกาะภูเก็ต จนถึงป พ.ศ. 2370 มีการกลับเขามาตั้งถ่ินฐานบนเกาะภูเก็ตอีกครั้ง ดังนั้นกลุมคนที่อาศัยอยูบน
เกาะภูเก็ตในอดีตแบงออกเปน 2 ชวงเวลาดังที่สรุปเปนตาราง คือ 
 
 
 

                                                  
54

 กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศึกษาธิการ, กรมศิลปากร, “วัฒนธรรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร เอกลักษณ และภูมิปญญา 
จังหวัดภูเก็ต,” 2544, หนา 51 – 52. 
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ตารางที่ 1 แสดงกลุมคนที่มีความสัมพันธกับเกาะภูเก็ตกอนป พ.ศ. 2352 
 
กลุมคน ชวงเวลาที่เขามายังเกาะภูเก็ต ท่ีตั้ง สถาปตยกรรม 
ซาไก สมัยกอนประวัติศาสตร - ถํ้า และเชิงผา 
ชาวเล สมัยกอนประวัติศาสตร แหลมหลา บานเหนือ 

สะปา เกาะสิเหร  
แหลมตุกแก 
หาดราไวย 

อาศัยในเรือกลางทะเล และ
สรางบานบนบกเมื่อมีพายุ 
ใชวัสดุในการกอสรางที่หา
ไดจากทองถ่ิน 

ชาวอินเดีย สมัยกอนประวัติศาสตร - - 
ชาวสยาม สมัยอยุธยา 

เปนผูสําเร็จราชการหัวเมือง
ชายทะเลตะวันตก 

บานเคียน บานลิพอน 
บานทาเรือ บางโรง 
และตะกั่วปา 

ลักษณะบานยกใตถุนสูง ใช
วัสดุในการกอสรางที่หาได
จากทองถ่ิน 

ชาวมุสลิม สมัยอยุธยา 
มาจากเมืองไทรบุรี และแตงงาน
ตั้งถ่ินฐานกับผูสําเร็จราชการหัว
เมืองชายทะเลตะวันตก 

บริเวณเดียวกันกับ  
ชาวไทยพุทธ 

ลักษณะบานยกใตถุนสูงวาง
เสาบนหิน ใชวัสดุในการ
กอสรางที่หาไดจากทองถ่ิน 

ชาวจีน สมัยกอนประวัติศาสตร และเปน
เจาเมืองในสมัยธนบุรี 

กะทู และตะกั่วปา ลักษณะบานติดกับพ้ืนดิน 
ใชวัสดุในการกอสรางที่หา
ไดจากทองถ่ิน 
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ภาพที่ 11 แผนที่แสดงการตั้งถ่ินฐานของคนกลุมตาง ๆ บนเกาะภูเก็ต กอนป พ.ศ. 2352 
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ตารางที่ 2 แสดงกลุมคนที่มีความสัมพันธกับเกาะภูเก็ตภายหลังป พ.ศ. 2370 
 
กลุมคน ท่ีตั้ง การประกอบอาชีพ 
ชาวเล บริเวณท่ีเคยอาศัยอยูเดิม ประมง 
ชาวเมืองเดิมทั้งชาวสยาม และชาวมุสลิม ตอนเหนือของเกาะภูเก็ต ใกล

กับบริเวณที่เคยอาศัยอยูเดิม 
เกษตรกรรม 

ชาวจีนรุนแรก กะทู ทําเหมืองแรดีบุก และ
เกษตรกรรม 

ชาวจีนรุนหลัง เมืองเกาภูเก็ต ทําเหมืองแรดีบุก และคาขาย 

               
ภาพที่ 12 แผนที่แสดงการตั้งถ่ินฐานของคนกลุมตาง ๆ บนเกาะภูเก็ต หลังป พ.ศ. 2370 
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สวนชาวตะวันตกที่มีความสัมพันธกับเกาะภูเก็ตทั้งชาวโปรตุเกส ชาวฮอลันดา ชาวฝรั่งเศส และ
ชาวอังกฤษ เขามายังเกาะภูเก็ตกอน พ.ศ. 2352 ทั้งส้ิน จะเห็นไดจากตารางสรุป คือ 
 
ตารางที่ 3 แสดงความสัมพันธของชาวตะวันตกภายในเกาะภูเก็ต 
 
ประเทศ ป พ.ศ. ชวงเวลา ความสัมพันธท่ีเกิดข้ึน 
โปรตุเกส 2061 พระรามาธิบดีที่ 2 ตั้งหางรับซื้อแรดีบุกซึ่งเปนที่พัก

อาศัยชั่วคราว เพ่ือรับซื้อแรดีบุกไป
ทําอาวุธ และปนใหญ  

ฮอลันดา 2147 สมเด็จพระนเรศวรมหาราช เปดสถานีการคายอยซึ่งเปนที่พัก
อาศัยชั่วคราว เพ่ือรับซื้อแรดีบุก แต
คาขายไมเปนธรรมจึงถูกฆาตาย
ทั้งหมด 

ฝรั่งเศส 2224 – 2228 สมเด็จพระนารายณมหาราช Re` Ne` Charbonneam เปนเจา
เมืองถลาง สรางปอมขนาดเล็กโดยใช
วัสดุ คือ ไม ปอมนี้ประกอบดวย
หอคอย 4 หอ มีอายุประมาณ 100 ป  

อังกฤษ 2305 สมเด็จพระที่นั้งสุริยามรินทร กัปตันฟรานซิส ไลท เขามายังเมือง
ตางๆ เพ่ือทําการคา และไดรูจักสนิท
สนมกับเจาเมืองถลาง ไมไดสราง
สถาปตยกรรมใดๆ  

 

จากตารางความสัมพันธของชาติตะวันตกที่เกี่ยวของกับเกาะภูเก็ต จะเห็นวาไมมีชาวตะวันตกชาติ
ใดที่จะมีอิทธิพลตอสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต จึงตองดําเนินการศึกษาความสัมพันธของชาติตะวันตก
บริเวณคาบสมุทรมลายู เพ่ือสืบคนอิทธิพลของสถาปตยกรรมตะวันตกที่สงผลตอสถาปตยกรรมยานเมืองเกา
ภูเก็ต เพราะยานเมืองเกาภูเก็ตมีความสัมพันธทางการคากับเมืองทาตางๆ บริเวณคาบสมุทรมลายู โดยเพาะ
เมืองจอรจทาวน (George Town) ที่เกาะปนัง 



บทที่ 4  
บทบาทของโปรตุเกส ฮอลันดา และอังกฤษ 

ที่มีตอสถาปตยกรรมเมืองทาบนคาบสมุทรมลายู 
 

ประเทศมาเลเซียถูกแบงออกเปน 2 ฝง คือ ฝงตะวันตก และฝงตะวันออก ประเทศมาเลเซียฝง
ตะวันตกเปนสวนหนึ่งของคาบสมุทรมลายู สวนประเทศมาเลเซียฝงตะวันออกเปนสวนหน่ึงของบอรเนียว 
คาบสมุทรมลายูมีบริเวณที่เปนเมืองทาสําคัญอยู 3 แหง ไดแก เมืองจอรจทาวน (George Town) รัฐปนัง เมือง
มะละกา และประเทศสิงคโปร เนื่องจากคาบสมุทรมลายูมีสภาพทางภูมิศาสตรที่ถูกโอบลอมดวยทะเล จึงสงผล
ใหกลุมคนที่ตั้งถ่ินฐานบนคาบสมุทรมลายูตั้งแตสมัยอดีตมีหลายกลุม ซึ่งกลุมคนเหลานี้ผลัดเปล่ียนอํานาจการ
ปกครองบนคาบสมุทรมลายูหลายวิธีดวยกัน เชน การพัฒนาภายในกลุมของตนเองจนมีความสามารถ และมี
อํานาจเพียงพอที่จะขยายอิทธิพลเหนือกลุมอื่นๆ ดวยการเปนพันธมิตรกับประเทศที่มีอํานาจทางเศรษฐกิจ
การคา หรือประเทศที่มีความสามารถทางการรบ เปนตน  

 

 
 

ภาพที่ 13 แสดงคาบสมุทรมลายูและบอรเนียว 1 

                                                  
1
 Morson, Ian, The Connection Phuket Penang and Adelaide (BKK : Amarin Printing and Public Company Limited, 1993) 
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ภาพที่ 14 แผนที่คาบสมุทรมลายู 2 

                                                  
2
 เอน. เจ. ไรอัน, การสรางชาติมาเลเซียและสิงคโปร, แปลโดย ม.ร.ว. ประกายทอง สิริสุข (กรุงเทพมหานคร: ไทยวัฒนาพานิช, 2526), หนา 

155. 
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1. กลุมคนที่อาศัยบนคาบสมุทรมลายูกอนการเขามาของชาติตะวันตก 

บรรพบุรุษที่เปนคนกลุมแรกบนคาบสมุทรมลายู คือ กลุมคนที่มีเชื้อสายนิกริโต หรือกลุมคนที่ถูก
เรียกวาเซมัง และจาคุน (Semang and Jakun) มีชีวิตอยูในสมัยยุคหินกลางเมื่อประมาณ 8,500 – 2,500 ป
กอนพุทธศตวรรษ กลุมคนที่มีเชื้อสายนิกริโตจะอาศัยอยูตามหินผา และถํ้าในภูเขาหินปูนบนคาบสมุทรมลายู 
ตอมามีกลุมคนอีกเชื้อสายหนึ่งเขามาบนคาบสมุทรมลายู คือ กลุมคนเชื้อสายโปรโตมาเลย (Proto – Malays) 
ซึ่งยายมาจากบริเวณตอนใตของมณฑลยูนาน ทําใหกลุมคนเชื้อสายนิกริโตอพยพไปตั้งถ่ินฐานบริเวณตอน
เหนือของคาบสมุทรมลายู 

นอกเหนือจากกลุมคนเชื้อสายนิกริโต และกลุมคนเชื้อสายโปรโตมาเลย ยังมีกลุมคนอื่นๆ ที่เขามา
บนคาบสมุทรมลายู เชน ชาวอินเดีย ชาวอาหรับ ชาวจีน เปนตน โดยกลุมคนเหลานี้เขามายังคาบสมุทรมลายู
พรอมกับเรือสินคา ดังที่วา  
 

“….. ตั้งแตอินเดีย เปอรเซีย อาหรับ สามารถเดินเรือมาจนถึงเอเชียตะวันออกเฉียง
ใตไดประมาณพุทธศตวรรษที่ 3 และจีนสามารถเดินทางมาถึงเอเชียตะวันออกเฉียงใต
ประมาณพุทธศตวรรษที่ 5 ไดเชนกัน คาบสมุทรมลายูจึงเปนจุดศูนยกลางที่เสนทาง
เดินเรือจากฝายตะวันตกอันไดแก อินเดีย เปอรเซีย อาหรับ และฝายตะวันออกอัน
ไดแก จีน จําเปนตองผานและแวะพัก อาจจะเพื่อขนถายสินคาหรือจัดหาเสบียงอาหาร 
ซึ่งการเดินเรือในยุคแรกๆ นั้น อาศัยการเดินเรือเลียบชายฝงไปเรื่อยๆ จนถึงจุดหมาย
ปลายทาง …..” 3 

กลุมคนสวนใหญที่เขามาบนคาบสมุทรมลายูจะเขามาที่เมืองมะละกาเปนลําดับแรก เนื่องจากเมือง
มะละกามีสภาพภูมิศาสตรที่เหมาะสมตอการตั้งถ่ินฐาน กลาวคือ เมืองมะละกาตั้งอยูทางตะวันตกเฉียงใตของ
คาบสมุทรมลายู มีตําแหนงอยูกึ่งกลางเสนทางการคาทางทะเลระหวางประเทศอินเดีย และประเทศจีน ทําให
เอ้ือประโยชนตอการพัฒนาในหลายดาน เมืองมะละกาขยายตัวมาจากชุมชนชาวประมงขนาดเล็ก กลายเปน
เมืองทาที่มีความสําคัญตอการคาขาย ทั้งนี้กลุมคนที่มีความสําคัญ และมีบทบาทตอระบบเศรษฐกิจของเมือง
มะละกา คือ กลุมคนที่เรียกตนเองวาชาวเปรานากัน (Peranakan) 

กลุมคนเชื้อสายเปรานากันเกิดขึ้นครั้งแรกที่เมืองมะละกาประมาณป พ.ศ. 2002 - 2020 4 เมื่อเจา
หญิง Hang Li Po จากประเทศจีนสมรสกับสุลตาน Mansur Shah ผูปกครองเมืองมะละกา เจาหญิง Hang Li 
Po ไดนําผูติดตามมาจากเมืองจีนประมาณ 500 คน และตั้งถ่ินฐานที่เมืองมะละกาบริเวณใกลกับทาเรือ 
ผูติดตามที่มาจากประเทศจีนของเจาหญิงบางสวนสรางครอบครัวรวมกับชาวมลายูที่อาศัยบริเวณคาบสมุทร
มลายู บุตรที่เกิดจากการแตงงานขามเชื้อชาติ และศาสนา ระหวางชาวจีนกับชาวมลายูนั้นไมเปนที่ 

                                                  
3 กรมศิลปากร, “ถลาง ภูเก็ต และชายฝงทะเลอันดามนั: โบราณคดี ประวัติศาสตร ชาตพินัธุ และเศรษฐกิจ,” 14 มีนาคม 2532, หนา 

65. 
4
  A. Ghafar Ahmad, “THE ARCHITECTURAL STYLE OF THE PERANAKAN CHINA,” Paper presented at “Minggu 

Warisan Baba dan Nyonya”, Universiti Saina Malaysia, Penang, Malaysia, 3 December 1994. 
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ภาพที่ 15 ตึกแถวของชาวเปรานากัน ในเมืองมะละกา 5 
 
ยอมรับในสังคม เพราะไมใชชาวจีนแท และไมใชชาวมลายูแท จึงเรียกตนเองวากลุมชาวจีนเชื้อสายเปรานากัน 
บุตรที่เกิดมาเปนชายจะถูกเรียกวาบาบา (Baba) สวนบุตรที่เกิดมาเปนหญิงจะถูกเรียกวา ยายา (Nyonya)  

เมื่อไมเปนที่ยอมรับในสังคม ชาวเปรานากันจึงมุงประกอบอาชีพคาขาย โดยเฉพาะการคาขาย
ระหวางเมืองทากับเมืองทาเพ่ือสรางฐานะใหเปนที่ยอมรับทางสังคม ทายที่สุดชาวเปรานากันก็ประสบ
ความสําเร็จ และเปนที่ยอมรับเพราะชาวเปรานากันทําใหเศรษฐกิจของเมืองมะละกา รวมไปถึงเมืองอื่นๆ บน
คาบสมุทรมลายูดีขึ้น นอกจากนั้นสถาปตยกรรมของชาวเปรานากันมีความเปนเอกลักษณ อีกทั้งยังเปน
ตนแบบของสถาปตยกรรมเมืองอื่นๆ บริเวณคาบสมุทรมลายูดวย 
 

2. โปรตุเกส ชาวตะวันตกชาติแรกท่ีเขามาสูคาบสมุทรมลายู 

ชาวโปรตุเกสเขามาสูคาบสมุทรมลายู สืบเนื่องจากแรงกดดันของสภาวะเศรษฐกิจในยุโรป ที่ชาว
มุสลิมในประเทศอาหรับขยายอํานาจ และผูกขาดการคาขายสินคาในตลาดการคาสากล ตั้งแตป พ.ศ. 1542 
เปนตนมา ทําใหรัฐบาลโปรตุเกสมีความจําเปนในการปรับเปล่ียนกระบวนการทางการคา ดวยการแสวงหา
ตลาดการคาแหงใหมเพ่ือใชเปนที่ระบายสินคา และสรางรายไดใหแกชาวโปรตุเกส กษัตริยโปรตุเกสทรง
สนับสนุนการเดินเรือเพ่ือสํารวจเสนทางการเดินเรือใหมๆ รวมท้ังปดกั้นตลาดการคาของชาวมุสลิมจาก
ประเทศอาหรับ เปาหมายแรกของโปรตุเกสคือเมืองมะละกา ดวยเหตุผลหลัก 3 ประการดังที่วา 
 

“….. การคนพบเสนทางมายังเอเชียที่ทําใหยุโรปไดรับเคร่ืองเทศอีกทางหนึ่ง การ
แยงชิงการควบคุมการคาเครื่องเทศจากพวกมุสลิมและกําหนดการผูกขาดของตนเอง 
การเผยแผศาสนาคริสตและทําใหศาสนาอิสลามสลายตัว ดวยการไดคุมอํานาจการคา
นี้ก็จะทําใหชาวโปรตุเกสมั่งคั่งขึ้นและทําใหอํานาจของพวกมุสลิมในตะวันออกกลาง
ออนลง ชาวโปรตุเกสเชื่อวาส่ิงใดก็ตามที่ชวยใหอํานาจของมุสลิมออนลงไดใน

                                                  
5
 Chen Voon Fee. The Encyclopedia of Malaysia Architecture 1800 – 1930 (Kuala Lumpur : United Selangor Press Sdn. Bhd., 

1997), p.92. 
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ตะวันออกกลางยอมจะหมายถึงอุปสรรคในการเผยแผศาสนาคริสตลดลงดวย ชาว
โปรตุเกสเปนทั้งคณะเผยแผศาสนาและพอคา .....” 6 

ดังนั้นป พ.ศ. 2054 สมัยสมเด็จพระรามาธิบดีที่ 2 รัฐบาลโปรตุเกสสงฑูตมาเจริญสัมพันธไมตรีกับ
สยามประเทศ ชาวโปรตุเกสอาศัยขออางในการเผยแผศาสนาคริสต เจรจาขอยึดเมืองมะละกา ซึ่งเปนเมืองที่
อยูภายใตการปกครองของสยามประเทศมาตั้งแตสมัยสุโขทัย ผลของการเจรจาทําใหรัฐบาลโปรตุเกสได
ครอบครองเมืองมะละกาตั้งแตป พ.ศ. 2054 – 2184 7 

เมื่อชาวโปรตุเกสยึดเมืองมะละกาไดสําเร็จ ชาวโปรตุเกสไดดําเนินการสรางเมืองเพ่ือใชเปนที่พัก
อาศัยของตนที่เมืองมะละกา และเพ่ือใชเปนฐานที่ตั้งในการขยายอํานาจบนคาบสมุทรมลายู ในป พ.ศ. 2054 
ชาวโปรตุเกสดําเนินการสราง Porta De Santiago Gate และในป พ.ศ. 2133 ชาวโปรตุเกสไดดําเนินการสราง 
St. Paul’s Church สวนที่พักอาศัยของชาวเมืองที่สรางกอนที่ชาวโปรตุเกสจะยึดครองเมืองมะละกานั้น ชาว
โปรตุเกสมิไดเขามายุงเกี่ยวแตอยางใด เนื่องจากชาวโปรตุเกสมีความจําเปนในการเรงขยายอํานาจไปยังเมือง
อื่นๆ บนคาบสมุทรมลายู 

 

 
 

ภาพที่ 16 Porta De Santiago Gate ในเมืองมะละกา 8 
 

 

                                                  
6
 เอน. เจ. ไรอัน, การสรางชาติมาเลเซียและสิงคโปร, แปลโดย ม.ร.ว. ประกายทอง สิริสุข (กรุงเทพมหานคร: ไทยวัฒนาพานิช, 2526), หนา 

39. 
7
 เพ็ญศรี ดุก, รวมบทความประวัติศาสตร (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพศักดิ์โสภา, 2531), หนา 4. 

8
 Chen Voon Fee. The Encyclopedia of Malaysia Architecture 1800 – 1930, p.62. 
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ภาพที่ 17  St. Paul’s Church ในเมืองมะละกา 9 
 

อยางไรก็ตามชาวโปรตุเกสไมสามารถขยายอํานาจการปกครองบนคาบสมุทรมลายูไดมากนัก 
เพราะในชวงเวลาที่ชาวโปรตุเกสเขาตั้งถ่ินฐานที่เมืองมะละกานั้น เมืองทางตอนเหนือของคาบสมุทรมลายู 
ไดแก รัฐเคดาห รัฐกลันตัน และรัฐตรังกานู อยูภายใตการปกครองของสยามประเทศ สวนบอรเนียวอยูภายใต
การปกครองของสุลตานแหงบรูไน อีกทั้งชาวโปรตุเกสยังถูกปดกั้นการกระจายอํานาจโดยชาวพื้นเมืองซึ่งอยู
ทางตอนเหนือของเกาะสุมาตราที่เรียกตนเองวาชาวอาเจะหอีกดวย ชาวอาเจะหตองการขยายอํานาจไปสูตอน
เหนือของคาบสมุทรมลายูเพ่ือยึดอํานาจการปกครองพื้นที่บริเวณคาบสมุทรมลายูมาจากสุลตาน ชาวอาเจะห
สามารถยึดและครอบครองรัฐเประ และรัฐปาหัง ไวได ทําใหอํานาจการปกครองของชาวโปรตุเกสถูกจํากัดอยู
เพียงแคเมืองมะละกาเทานั้น 10

                                                  
9
 Chen Voon Fee. The Encyclopedia of Malaysia Architecture 1800 – 1930, p.62. 

10 เอน. เจ. ไรอัน, การสรางชาติมาเลเซียและสิงคโปร, หนา 52 – 53. 
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ภาพที่ 18 แสดงอํานาจการปกครองของชาวอาเจะหบนคาบสมุทรมลายู 11 
 

                                                  
11

 เอน. เจ. ไรอัน, การสรางชาติมาเลเซียและสิงคโปร, หนา 52. 
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ภาพที่ 19 แผนที่แสดงการจํากัดอาณาเขตปกครองของชาวโปรตุเกสบนคาบสมุทรมลายู 
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นอกจากเมืองมะละกา ชาวโปรตุเกสยังดําเนินการขยายอํานาจไปยังเมืองมาเกา ดวยการจัดสงเรือ
สินคาไปเทียบทาเรือของเมืองมาเกาในป พ.ศ. 2078 12 การศึกษาบทบาทของชาวโปรตุเกสในเมืองมาเกาเปน
ผลจากการทบทวนวรรณกรรมที่มีสวนสัมพันธกับสถาปตยกรรมในเมืองเกาภูเก็ต มาเกามีพ้ืนที่ประมาณ 23.5 
ตารางกิโลเมตร เปนเมืองที่อยูภายใตการปกครองของประเทศจีนในสมัยตางๆ เปนเมืองที่มีสภาพทาง
ภูมิศาสตรที่ดี เปนเปาหมายของประเทศโปรตุเกสในการตั้งถ่ินฐานที่ประเทศจีน หลังจากที่ยึดเมืองมะละกาได
ในป พ.ศ. 2054 ลําดับเหตุการณที่ชาวโปรตุเกสเขาไปเกี่ยวของกับเมืองมาเกาสามารถอธิบายเปนตารางได
ดังตอไปนี้ 

 
ตารางที่ 4 แสดงลําดับเหตุการณสําคัญของชาวโปรตุเกสในเมืองมาเกา 
 

ป พ.ศ. เหตุการณ 
2078 รัฐบาลโปรตุเกสสงเรือสินคาไปจอดเทียบทาเรือของเมืองมาเกาเปนครั้งแรก 
2100 ชาวโปรตุเกสเริ่มดําเนินการตั้งถ่ินฐานที่เมืองมาเกา โดยสรางเปนชุมชนชาวโปรตุเกส 

ชุมชนเล็กๆ 
2117 เมื่อชุมชนชาวโปรตุเกสเริ่มขยายตัว รัฐบาลของประเทศจีนซึ่งปกครองเมืองมาเกาได

เรียกเก็บคาเชาในการตั้งถ่ินฐานจากชาวโปรตเุกส 
2430 รัฐบาลโปรตุเกสยื่นเสนอรางสนธิสัญญาเกี่ยวกับบทบาทและอํานาจทางการคาที่ชาว

โปรตุเกสจะพึงมีในมาเกา 
‘The Sino – Portuguese Draft Minutes’ and ‘The Beijing Treaty’ 

2471 เกิดสนธิสัญญาสัมพันธภาพทางการคาระหวางจีนและโปรตุเกส 
‘The Sino – Portuguese Friendship and Trade Treaty’ 

                                                  
12 Ministry of Foreign Affairs of the People’s Republic of China, “How did the Macao Question arise?,” 

(http://www.macaudata.com/Macau/jus/abc/part1/ep1-1.html), 2 Chaoyangmen Nandajie, Chaoyang District, Beijing, 100701, China, Tel. 
861065961114 (29 March 2005) 
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ภาพที่ 20 St. Paul’s Church ในเมืองมาเกา 13 
 

3. ชาวฮอลันดา ชาติตะวันตกที่เขามาแทรกแซงอํานาจโปรตุเกสบนคาบสมุทรมลายู 

ประมาณพุทธศตวรรษที่ 21 – 22 ประเทศตางๆ บริเวณทวีปยุโรปเกิดความแตกแยก และมีการทํา
สงครามอันเนื่องมาจากการปฏริูปศาสนาคริสต ผลจากการปฏริูปในครั้งนั้นทําใหเกิดนิกายใหมๆ ขึ้น ตาม
ความเชื่อของชาวเมืองแตละเมือง ชาวฮอลันดานับถือนิกายโปรเตสแตนท และชาวสเปนนับถือนิกาย
โรมันคาทอลิก ประเทศฮอลันดาซึ่งแตเดิมถูกปกครองดวยกษัตริยแหงสเปน จึงมีความตองการที่จะแยกตัว
เปนอิสระและปกครองตนเอง วิธีที่ชาวฮอลันดาจะสามารถชวงชิงอํานาจการปกครองกลับมาจากสเปนคือการ
กําจัดอํานาจทางการคาของประเทศสเปนใหหมดไปจากตลาดการคาโลก เพราะประเทศสเปนมีสินคาที่
สามารถสรางกําไรมูลคามหาศาลไดจากเรือสินคาของโปรตุเกสที่คาขายระหวางทวีปยุโรปและทวีปเอเชีย รวม
ไปถึงบริเวณคาบสมุทรมลายู เนื่องจากชวงเวลาที่เกิดสงครามปฏิรูปศาสนาคริสตนั้นกษัตริยสเปนปกครอง
ประเทศโปรตุเกสดวยเชนกัน  

ดวยเหตุนี้ประเทศฮอลันดาจึงเล็งเปาหมายในการโจมตีไปที่บริเวณคาบสมุทรมลายู โดยการโจมตี
และยึดอํานาจตลาดการคาของประเทศโปรตุเกสที่เมืองมะละกา ชาวฮอลันดาทําการผูกมิตรกับสุลตานที่
ปกครองคาบสมุทรมลายู เพ่ือผลประโยชนของประเทศฮอลันดา และผลประโยชนของสุลตาน โดยสุลตาน
ดําเนินการแทรกแซงอํานาจของชาวโปรตุเกสบนคาบสมุทรมลายู เพ่ือใหชาวฮอลันดามีบทบาทเหนือกวาชาว
โปรตุเกส และชาวฮอลันดาดําเนินการปราบปรามชาวอาเจะห เพ่ือใหสุลตานกลับมามีอํานาจอีกครั้งหนึ่ง 

ปฏิบัติการของชาวฮอลันดาในการเขาโจมตีชาวโปรตุเกสที่เมืองมะละกาเกิดขึ้นหลังจากที่สุลตาน
เขาแทรกแซงอํานาจของชาวโปรตุเกสในเมืองมะละกา ชาวฮอลันดาโจมตีเรือรบ และเรือสินคาของชาว

                                                  
13

 คณิศร สุวรรณเดช, “Macau,” Anywhere Vol. 2, No. 11 : 90.  
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โปรตุเกส จากนั้นชาวฮอลันดาดําเนินการขับไลชาวโปรตุเกสออกไปจากเมืองมะละกา ทําใหอํานาจของ
โปรตุเกสในมะละกาหมดลงในป พ.ศ. 2184 

หลังจากขับไลชาวโปรตุเกสออกไปจากเมืองมะละกาแลว ชาวฮอลันดาดําเนินการเผาทําลายชุมชน
ที่ชาวโปรตุเกสเคยสรางไวที่เมืองมะละกาทั้งหมด แตเพราะ Porta De Santiago Gate และ St. Paul’s 
Church ถูกสรางดวยวัสดุที่มีความคงทนถาวร สถาปตยกรรมทั้ง 2 แหง จึงยังคงหลงเหลือซากภายหลังจาก
การเผาทําลายของชาวฮอลันดา 

นอกจากการเผาทําลายแลว ชาวฮอลันดายังดําเนินการสรางเมืองเพ่ือใชเปนที่พักอาศัยของชาว
ฮอลันดาที่เมืองมะละกา และสรางสถาปตยกรรมสําคัญที่เมืองมะละกา คือ ในป พ.ศ. 2184 – 2203 ชาว
ฮอลันดาดําเนินการสราง Dutch Stadthuys Governor และในป พ.ศ. 2296 ชาวฮอลันดาดําเนินการสราง 
Christ Church 14 
 
 
 

 
 

ภาพที่ 21 Dutch Stadthuys Governor ในเมืองมะละกา 
 

                                                  
14

 A. Ghafar Ahmad, BRITISH COLONIAL ARCHITECTURE IN MALAYSIA 1800 – 1930 (Kuala Lumpur: MUSEUMS 
ASSOCIATION OF MALAYSIA, 1997), P. 3. 
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ภาพที่ 22 Christ Church ในเมืองมะละกา 15 

สวนที่พักอาศัยของชาวเมืองที่สรางกอนที่ชาวฮอลันดาจะยึดครองเมืองมะละกานั้น ชาวฮอลันดา
มิไดเขามาแทรกแซงแตอยางใด สงผลใหสถาปตยกรรมที่เคยมีอยูเดิมในเมืองมะละกาโดยเฉพาะที่พักอาศัย
ของชาวเปรานากันยังคงสภาพตามเดิมทั้งส้ิน  

 

       
 

      
 

ภาพที่ 23 ตึกแถวของชาวเปรานากันสมัยที่ชาวฮอลันดาปกครองเมืองมะละกา 

                                                  
15

 Chen Voon Fee. The Encyclopedia of Malaysia Architecture 1800 – 1930, p.63. 
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ภาพที่ 24 แผนที่แสดงการจํากัดอาณาเขตปกครองของชาวฮอลันดาบนคาบสมุทรมลายู 
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4. อังกฤษ ชาวตะวันตกที่มีบทบาทสําคัญบนคาบสมุทรมลายู 

ป พ.ศ. 2329 กปัตันฟรานซิส ไลท ผูแทนรัฐบาลอังกฤษไดดําเนินการเจรจากับสุลตานในการทํา
สัญญาเชาเกาะปนัง ดวยเหตุผล 3 ประการดังที่วา 
 

“…..ประเทศอังกฤษเขาครองครองปนังดวยเหตุผลสําคัญสามประการคือ ความ
ตองการฐานทัพเรือบนฝงที่มีกําบังของอาวเบงกอล ความตองการเมืองทาตามเสนทาง
การคากับจีนซึ่งสามารถจะใชซอมแซม เติมเสบียงและคุมครองเรือสินคา และความ
ตองการเมืองทาที่พอคาชาวอังกฤษ และชาวอินเดียสามารถใชเพ่ือขยายการคาได 
…..” 16 

เหตุผลที่รัฐบาลอังกฤษดําเนินการเชาเกาะปนัง แทนที่จะเขายึดเมืองมะละกามาจากชาวฮอลันดา 
เหมือนที่ชาวฮอลันดาเคยยึดมาจากชาวโปรตุเกส เนื่องจากการสรางเมืองบนเกาะปนังซึ่งเปนเกาะที่ยังไมมี
ชาติตะวันตกใดครอบครองจะทําใหชาวอังกฤษมีเวลามากเพียงพอที่จะดําเนินการสรางเมืองเพ่ือเปนฐานที่มั่น
ของรัฐบาลอังกฤษบนคาบสมุทรมลายู  ถาหากชาวอังกฤษตองการสรางเมืองที่เมืองมะละกา จะตองทําการรบ
กับชาวฮอลันดาซึ่งจะทําใหรัฐบาลอังกฤษพบกับความสูญเสีย อีกทั้งรัฐบาลอังกฤษไมสามารถคาดการณไดวา
ผลจากการสูรบเพื่อยึดเมืองมะละกาจะสรุปอยางไร เพราะนอกจากการรบกับชาวฮอลันดาที่เมืองมะละกาแลว 
ยังมีกลุมคนที่ตองการเขายึดครองมะละกาอีกหลายกลุมดวยกัน 

ภายหลังการครอบครองเกาะปนังอยางสมบูรณในป พ.ศ. 2329 รัฐบาลอังกฤษออกกฎหมายให
ความคุมครองแกคนกลุมตางๆ ที่มีความประสงคจะสมัครเขามาเปนพลเมืองภายใตกฎหมายของรัฐบาล
อังกฤษ ความคุมครองที่รัฐบาลอังกฤษมีใหครอบคลุมถึงการปองกันการรุกรานจากโจรสลัดที่ออกปลนฆา
ชาวเมืองดวย ขอเสนอจากรัฐบาลอังกฤษสงผลใหรัฐบาลอังกฤษที่ปกครองเกาะปนังมีพลเมืองเพิ่มขึ้นอยาง
รวดเร็ว นอกจากนั้นชาวอังกฤษไดดําเนินการสรางเมืองบริเวณตอนเหนือของเกาะปนัง พรอมกับตั้งชื่อวา 
เมืองจอรจทาวน (George Town) ในเมืองจอรจทาวนมีสถาปตยกรรมที่ชาวอังกฤษเปนผูดําเนินการสรางซึ่ง
นักวิชาการชาวมาเลเซียไดศึกษาแบงประเภทออกเปน 12 ประเภท ไดแก 
 

“….. มรดกทางสถาปตยกรรมที่อังกฤษไดสรางไวตั้งแตป พ.ศ. 2329 ภายหลังจาก
การเชาซื้อเกาะปนัง และขยายอํานาจไปยังเมืองตางๆ มีทั้งหมด 12 ประเภท คือ ปอม
ปราการ โบสถและมัสยิด พระราชวัง หอนาฬิกา เรือนจํา ที่ทําการรัฐบาล สถาบันและ
สมาคมตางๆ ที่พักอาศัย โรงเรียน สถานีรถไฟ โรงแรมและบานพักตากอากาศ รวมไป
ถึงอนุสรณสถานดวย …..” 17 

                                                  
16 ปญญา ศรีนาค, ถลาง ภูเก็ต และบานเมืองฝงทะเลตะวันตก (กรุงเทพมหานคร: มติชน, 2546), หนา 166. 
17 A. Ghafar Ahmad, BRITISH COLONIAL ARCHITECTURE IN MALAYSIA 1800 – 1930 (Kuala Lumpur: MUSEUMS 

ASSOCIATION OF MALAYSIA, 1997), P. 30. 
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ภาพที่ 25 Cathedral of the Assumption ในเมืองจอรจทาวน 
 

 
 

ภาพที่ 26 Town Hall ในเมืองจอรจทาวน 
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อยางไรก็ตามในระหวางการกอสรางสถาปตยกรรมที่เมืองจอรจทาวน ชาวอังกฤษประสบปญหาอัน
สืบเนื่องจากสภาพทางภูมิศาสตรที่แตกตางกันระหวางทวีปยุโรปกับทวีปเอเชียตะวันออกเฉียงใตทําใหชาว
อังกฤษไมสามารดําเนินการกอสรางสถาปตยกรรมที่เมืองจอรจทาวนดวยรูปแบบท่ีเหมือนกัน เพราะ
สถาปตยกรรมที่ชาวอังกฤษสรางที่ประเทศอังกฤษนั้นเปนสถาปตยกรรมสําหรับเมืองหนาว แตเกาะปนังมี
สภาพภูมิอากาศรอนชื้น ดังนั้นสถาปตยกรรมที่ชาวอังกฤษดําเนินการสรางที่เมืองจอรจทาวนจะตองมีการ
ปรับเปล่ียนใหเหมาะสมกับสภาพภูมิอากาศ กลาวคือชาวอังกฤษไดผสมผสานรูปแบบสถาปตยกรรมอังกฤษ
เขากับเทคนิควิธีการกอสราง การใชวัสดุกอสราง รวมท้ังชางฝมือในทองถ่ิน หลังจากการสรางเมืองจอรจทาวน
รัฐบาลอังกฤษไดเรงดําเนินการขยายตลาดการคาบริเวณเอเชียตะวันออกเฉียงใตอยางตอเนื่อง 
 

 
 

ภาพที่ 27 ถนนในเมืองจอรจทาวน  
 

 

         
 

ภาพที่ 28 ตึกแถวในเมืองจอรจทาวน 
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ภาพที่ 29 ลวดลายชั้นบนของตึกแถวในเมืองจอรจทาวน 
 
 

ในป พ.ศ. 2338 ชาวอังกฤษไดเขามาตั้งถ่ินฐานที่เมืองมะละกา เนื่องจากผลของสนธิสัญญาปฏิวัติ
ฝรั่งเศสทําใหรัฐบาลฮอลันดาตองยกเมืองมะละกาใหแกรัฐบาลอังกฤษเพื่อใหชาวอังกฤษใชสรางฐานทัพ
ชั่วคราวบนคาบสมุทรมลายู ในตอนแรกที่เขามาตั้งถ่ินฐานที่เมืองมะละกานั้น ผูแทนชาวอังกฤษตองการจะ
ดําเนินการเผาทําลายเมืองที่ชาวฮอลันดาเคยสรางไว เพราะมีความเห็นวาเมื่อชาวฮอลันดากลับเขามาที่เมือง
มะละกาอีกครั้งภายหลังหมดขอตกลงในสนธิสัญญาปฏิวัติฝรั่งเศสจะพบกับความสูญเสีย และชาวฮอลันดาจะ
ไมสามารถใชเมืองมะละกาเปนศูนยกลางทางการคาเพื่อแขงขันกับเมืองจอรจทาวนไดอีก แตความคิดดังกลาว
ถูกยับยั้งไวโดยกัปตันสแตมฟอรด ราฟเฟล หนึ่งในผูแทนจากรัฐบาลอังกฤษ ซึ่งตอมาเปนผูที่มีบทบาทสําคัญ
เพราะเปนผูแทนรัฐบาลอังกฤษที่ไดรับมอบหมายใหปกครองเกาะสิงคโปร 

กัปตันสแตมฟอรด ราฟเฟล มีความเห็นวาเมืองมะละกาเปนเมืองที่มีประวัติศาสตรสําคัญ ดังนั้น
รัฐบาลอังกฤษควรจะเก็บรักษาไว นอกจากนั้นรัฐบาลอังกฤษยังสามารถใชเมืองมะละกาเปนขอตอรองในการ
เจรจากับรัฐบาลฮอลันดาไดในอนาคต 
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ภาพที่ 30 ตึกแถวของชาวเปรานากันสมัยที่ชาวอังกฤษปกครองเมืองมะละกา 
 

    
 

ภาพที่ 31 ลวดลายชั้นบนของตึกแถวของชาวเปรานากันในเมืองมะละกา 
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รัฐบาลอังกฤษไมสามารถสรางผลกําไรจากการคาขายโดยใชเมืองจอรจทาวน และเมืองมะละกา 
เปนเมืองทาคาขายไดมากเทาที่ตองการ กัปตันสแตมฟอรด ราฟเฟลมีความเห็นวาเกาะสิงคโปรมีสภาพ
ภูมิศาสตรที่เหมาะสมในการเปนเมืองทาแหงใหมของรัฐบาลอังกฤษ ดังนั้นป พ.ศ. 2362 กัปตันสแตมฟอรด 
ราฟเฟลผูแทนของรัฐบาลอังกฤษไดลงนามในสนสัญญากับสุลตานรัฐยะโฮร เพ่ือใหชาวอังกฤษสามารถเขาตั้ง
ถ่ินฐานบนเกาะสิงคโปร และป พ.ศ. 2367 รัฐบาลอังกฤษไดครอบครองเกาะสิงคโปรอยางสมบูรณ 
 

 
 

ภาพที่ 32 ถนนในเมืองเกาสิงคโปร 
 

       
 

     
 

ภาพที่ 33 ลวดลายชั้นบนของตึกแถวในเมืองเกาสิงคโปร 



 

 

56

เมื่อประเทศอังกฤษไดครอบครองเมืองทาที่มีความสําคัญทั้ง 3 เมืองบนคาบสมุทรมลายู สงผลให
ประเทศอังกฤษมีบทบาทอยางมากทั้งดานเศรษฐกิจการคา การเมืองการปกครอง บริเวณคาบสมุทรมลายู 
รวมท้ังสงผลใหชาติตะวันตกอื่นๆ ลดบทบาทความสําคัญบริเวณคาบสมุทรมลายูไปดวย 
 

 
 

 
ภาพที่ 34 แผนที่แสดงการจํากัดอาณาเขตปกครองของชาวฮอลันดาบนคาบสมุทรมลายู 
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5. ความสัมพันธของชาติตะวันตกบนคาบสมุทรมลายู 

การศึกษาบทบาทของชาติตะวันตกตางๆ ที่เขามาบนคาบสมุทรมลายูพบวามีทั้งหมด 3 ประเทศ
ดวยกัน คือ ประเทศโปรตุเกส ประเทศฮอลันดา และประเทศอังกฤษ ทั้ง 3 ประเทศเขามาในชวงเวลาที่
แตกตางกัน และประเทศเขาภายหลังมีอํานาจจะทําใหอํานาจของประเทศที่มีอยูเดิมหมดไปในทันที ชวงเวลาที่
ประเทศตางๆ เขามาบนคาบสมุทรมลายูสามารถสรุปไดเปนตารางดังตอไปนี้ 

 
ตารางที่ 5 แสดงชวงเวลาและเมืองบนคาบสมุทรมลายูที่ชาติตะวันตกเขามาตั้งถ่ินฐาน 
 
ประเทศ ป พ.ศ. เมืองที่เขายึดครอง จุดประสงคในการยึดครอง 
โปรตุเกส 
 

2054 – 2184 เมืองมะละกา 1. คนหาเสนทางเดินเรือเพ่ิม 
2. แยงชิงตลาดการคาของชาวมุสลิม 
3. เผยแผศาสนาคริสตบริเวณเอเชีย 

ฮอลันดา 2184 – 2338 
 

เมืองมะละกา แยงชิงอํานาจทางการคาของประเทศโปรตุเกส
บริเวณเอเชีย เพ่ือลบลางอํานาจทางการคาของ
ประเทศสเปน ซึ่งขณะนั้นกษัตริยสเปนปกครอง
ประเทศโปรตุเกส  

อังกฤษ 
 

2329 เกาะปนัง 1. ตองการฐานทัพเรือบริเวณคาบสมุทร   
    มลาย ู
2. ตองการเมืองทาตามเสนทางการคากับ
ประเทศจีน เพ่ือใชเติมเสบียง ซอมแซมเรือ และ
คุมครองเรือสินคา 
3. ตองการขยายตลาดการคา 

อังกฤษ 
 

2338 เมืองมะละกา ผลจากสงครามปฏิวัติฝรั่งเศส ทําใหประเทศ
ฮอลันดาตองยกดินแดนบริเวณคาบสมุทรมลายู
ใหประเทศอังกฤษใชเปนที่ตั้งฐานทัพชั่วคราว 

อังกฤษ 
 

2362 เกาะสิงคโปร กัปตัน สแตมฟอรด ราฟเฟลส และสุลตานแหง
เมืองยะโฮร ลงนามในสนธิสัญญารวมกัน เพ่ือให
ชาวอังกฤษสามารถตั้งถ่ินฐานบนเกาะสิงคโปร 

อังกฤษ 
 

2367 เกาะสิงคโปร ผลจากสนธิสัญญาลอนดอน ทําใหประเทศ
อังกฤษไดครอบครองเกาะสิงคโปร และสงผลให
เกาะสิงคโปรเปนเมืองทาศูนยกลางการคาบริเวณ
คาบสมุทรมลายู 
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นอกจากนั้นยังสามารถสรุปสถาปตยกรรมที่ชาวโปรตุเกส ชาวฮอลันดา และชาวอังกฤษ 
ดําเนินการสรางไวที่เมืองตางๆ บนคาบสมุทรมลายู ดังตอไปนี้ 

 
ตารางที่ 6 แสดงสถาปตยกรรมที่ชาวตะวันตกสรางบริเวณเมืองทาบนคาบสมุทรมลายู 
 
ประเทศ ป พ.ศ. สถาปตยกรรม ท่ีตั้ง 
โปรตุเกส 2054 

2133 
Porta De Santiago Gate  
St. Paul’s Church 

เมืองมะละกา 
เมืองมะละกา 

ฮอลันดา 2184 – 2203 
2296 

Dutch Stadthuys Governor  
Christ Church 

เมืองมะละกา 
เมืองมะละกา 

อังกฤษ 2329 
2338 
2362 
2367 

เมืองจอรจทาวน 
- 
เมืองสิงคโปร 
เมืองสิงคโปร 

เกาะปนัง 
เมืองมะละกา 
เกาะสิงคโปร 
เกาะสิงคโปร 

 

จากทั้ง 2 ตารางจะเห็นวาเมื่อชาวตะวันตกชาติหนึ่งเขามา บทบาทและอํานาจของชาวตะวันตกที่มี
อยูเดิมก็จะหมดไปทันที และชาวตะวันตกชาติสุดทายทีมีบทบาท และอํานาจบริเวณคาบสมุทรมลายู คือ ชาว
อังกฤษ  



บทที่ 5  
สถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต 

 
 

ตามหลักฐานทางประวัติศาสตรชวงกอนที่จะเกิดสงครามโลกครั้งที่ 1 ไปจนถึงกอนการ
เปล่ียนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 นั้น ยุคสมัยที่เกาะภูเก็ตมีความเจริญอยางสูงสุดคือชวงป พ.ศ. 2444 – 
พ.ศ. 2456 ซึ่งเปนยุคสมัยที่พระยารัษฎานุประดิษฐมหิศรภักดีดํารงตําแหนงเปนขาหลวงเทศาภิบาลมณฑล
ภูเก็ตคนที่ 4 บริเวณที่สถาปตยกรรมมีความเจริญอยางสูงสุดบนเกาะภูเก็ต คือ บริเวณยานเมืองเกาภูเก็ตซึ่ง
ใกลกับทาเรือขนสงสินคา  

ยุคสมัยของพระยารัษฎานุประดิษฐมหิศรภักดีนั้น การเมืองการปกครองเปนไปอยางมีระเบียบแบบ
แผนบานเมืองสงบสุข อีกทั้งเศรษฐกิจที่เจริญเติบโตอยางเต็มที่ชีวิตของชาวเมืองมีสภาพอยูดีกินดี สงผลใหมี
การพัฒนาในดานตางๆ รวมท้ังดานสถาปตยกรรม 

การติดตอคาขายระหวางเมืองทาบริเวณคาบสมุทรมลายูโดยเฉพาะยานเมืองเกาภูเก็ต เมืองจอรจ
ทาวน เกาะปนัง และประเทศสิงคโปร สงผลใหบริเวณเมืองทาเหลานี้มีความคึกคักมีสถานะภาพเปนเมือง
ศูนยกลางทางการคาในชวงสมัยหนึ่งซึ่งนานพอสมควร สําหรับเกาะภูเก็ตเองความเจริญจากการเปนเมืองทา
คาขาย ทําใหมกีลุมคนเชื้อชาติตางๆ หล่ังไหลเขามาตั้งถ่ินฐานจํานวนมาก โดยเฉพาะชาวจีนผูที่ชอบเสาะ
แสวงหาความเจริญ รวมท้ังชาวตะวันตกที่เขามาเพื่อคาขายสินคานานาชนิด ดวยพ้ืนที่บริเวณทาเรือที่มีอาณา
บริเวณจํากัดสถาปตยกรรมจึงถูกสรางในรูปแบบของตึกแถวเพื่อใหเพียงพอตอความตองการในการประกอบ
อาชีพและความตองการที่พักอาศัย 

ความเจริญของยานเมืองเกาภูเก็ตนี้จะเห็นไดจากลายพระราชหัตถเลขาของพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกลาเจาอยูหัว เมื่อครั้งดํารงตําแหนงสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชเจาฟามหาวชิราวุธสยามมกุฎราชกุมาร 
เมื่อครั้งตามเสด็จพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวในการเสด็จประพาสหัวเมืองปกษใตป พ.ศ. 2452 
เปนเครื่องยืนยันไดดี ดังที่วา 
 

“….. ตามทางที่เสด็จพระราชดําเนินมา พอคาและราษฎรไดจัดการตกแตงรับเสด็จ
อยางแข็งแรง มีซุมประตูเปนประตูครอมถนนเปนหลายซุม ซุมเหลานี้ขออยาใหเขาใจ
วาเปนประตูที่ทําอยางปาๆ มีเปนแบบลวดลายตางๆ อยูขางจะประกวดประขันกันมาก 
ทําอยางแข็งแรงนาดูมาก ตามรานและบานเรือนก็ตกแตงประดับประดาดวยผาสีและ
ธงตางๆ กับใบไมสดอยางงดงามทั่งไปทั้งตลาด ดูเปนมีงานการอะไรใหญนาสนุกจริงๆ 
  ตลาดเมืองนี้ผมเห็นวาไมแพตลาดหัวเมืองแหงใดเลย ผมถามๆ ดูตามพวกที่
ตามเสด็จมา ดูมีความหมายตรงกันมากวา ยกกรุงเทพฯ เสียแลวยังไมเห็นเมืองใดสนุก
เทาภูเก็ต แตผมตองขอยกเมืองเชียงใหมอีกสักเมืองหน่ึง  
 ถนนที่ตลาดเมืองนี้มีตึกแถว 2 ชั้น ทั้งสองฟากมีผูคนคึกคักมาก แตเห็นจะเปน
จีนเปนพ้ืน  นายเกื้อวา ขับรถไปตามตลาดรูสึกเหมือนไปตามบานถนนทรงวาดใน
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กรุงเทพฯ ซึ่งผมยอมรับวาคลายจริง พนตลาดออกมาแลวบานดีๆ เรียงติดๆ กันอยูนึก
ดูคลายทางสระปทุม หรือ ถนนสุริยวงศ …..” 1 

ดังนี้ทําใหสถาปตยกรรมในยานเมืองเกาภูเก็ตมีความโดดเดน แตการศึกษาประวัติศาสตร
สถาปตยกรรมภูเก็ตตองทําความเขาใจวา สถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ตนั้น มิใชสถาปตยกรรมที่เปน
รากเหงาทางสถาปตยกรรมคนทุกกลุมบนเกาะภูเก็ต เปนเพียงสถาปตยกรรมของชาวจีนที่ถูกสรางในชวงเวลา
หนึ่ง ซึ่งบริบทแวดลอมไดรับการหลอหลอมอยางเต็มที่และสมบูรณแบบจากการเติบโตอยางรวดเร็วของระบบ
เศรษฐกิจ เพราะเปนบริเวณเมืองที่สําคัญในการแลกเปลี่ยนสินคาชวงสมัยหนึ่ง มีลักษณะที่โดดเดนเปนพิเศษ
เพราะเปนสถาปตยกรรมที่ผสมผสานระหวางจีนกับตะวันตก ซึ่งนอกเหนือไปจากสถาปตยกรรมแลวผูที่สืบเชื้อ
สายยังมีความรวมแรงรวมใจในการสืบสานรักษามรดกนี้ใหมีอายุที่ยาวนานได 
  

1. การตั้งถิ่นฐานของชาวจีนบนเกาะภูเก็ต 

การเขามาตั้งถ่ินฐานของชาวจีนบนเกาะภูเก็ต มีหลักฐานตั้งแตสมัยประวัติศาสตร ไมวาจาก
ภาพเขียนสีผนังถํ้า หรือเชิงผา บรรพบุรุษชาวจีนบนเกาะภูเก็ตมาพรอมกับเรือสินคา การที่ชาวจีนจํานวนมาก
ไดอพยพออกจากประเทศจีนอยางตอเนื่องเพ่ือตั้งถ่ินฐาน หรือเพ่ือทําการคาขายและหางานทํา เปนเพราะ
ภายในประเทศจีนมีความเปนอยูที่ลําบากยากแคน แตการอพยพในภายหลังเกิดจากความตองการสํารวจ และ
ขยายเสนทางการคา ดังที่วา  
 

“…..พระเจาซูตี่ จักรพรรดิ์องคที่ 3 (ค.ศ. 1403 – 24) ทรงสนพระทัยโลกภายนอก
ประเทศจีน รัชสมัยของพระองคจึงเปนสมัยที่มีการเดินเรือมากเปนพิเศษ เนื่องจากจีน
เปนประเทศที่มีความสมบูรณในตัวเอง ดังนั้นในประวัติศาสตรของจีนโดยทั่วไปจึง
สนใจประเทศอื่นนอยมาก ยกเวนรัชสมัยนี้เปนสมัยหนึ่งในสองสามสมัยที่เปนกรณี
พิเศษ เปนการยากที่จะอธิบายถึงความเปลี่ยนแปลงทัศนคติอยางกระทันหัน แตนาจะ
เปนเพราะวาชาวจีนปรารถนาที่จะสํารวจการใชเสนทางทะเลเพื่อสับเปล่ียนกับการใช
เสนทางทางบกไปยังประเทศตะวันตกโดยเฉพาะอยางยิ่งเพ่ือซื้อสินคาฟุมเฟอย 
นอกจากนี้อาจจะเปนความประสงคที่จะแผบารมีของจีนไปยังสวนตางๆ ของเอเชีย
ดวย โดยการใหความคุมครองและบังคับใหยอมรับอํานาจอธิปไตย หรือการเปนเจา
เหนือหัวของจีน ฉะนั้นในระหวางราชวงศหมิงตอนตน จึงมีคณะฑูตสัมพันธไมตรีไป
เยือนธิเบต ชวา สยาม          เบงกอล คาบสมุทรมลายู และไปจนถึงอาวเปอรเซีย
ภายในระยะ 28 ป …..” 2 

 

                                                  
1 ปราณี สกุลพพิัฒน, “ภูเก็ต: จังหวัดเล็กเมืองใหญ หัวใจของเศรษฐกิจภาคใต,” Pakarang Vol. 2, No. 10: 20 – 24. 
2 เอน. เจ. ไรอัน, การสรางชาติมาเลเซียและสิงคโปร, แปลโดย ม.ร.ว. ประกายทอง สิริสุข (กรุงเทพมหานคร: ไทยวัฒนาพานิช, 

2526), หนา 18 – 19. 
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เมื่อชาวจีนบางสวนที่เดินทางมายังเกาะภูเก็ตเห็นวา เกาะแหงนี้มีทรัพยากรธรรมชาติที่อุดม
สมบูรณ เหมาะสมตอการตั้งถ่ินฐาน และการประกอบอาชีพ จึงหยุดอยูที่เกาะภูเก็ต ชาวจีนเมื่อแรกเริ่มตั้งถ่ิน
ฐานบนเกาะภูเก็ต ณ เวลานั้นมิไดตองการทรัพยสินมีคามากมาย แคตองการความเปนอยูที่ดีกวาในประเทศ
จีนเทานั้น จากความเปนอยูชวงแรกที่ลําบาก ตองเกื้อกูลซึ่งกันและกัน อีกทั้งเทคโนโลยีที่จํากัดสงผลตอ
รูปแบบสถาปตยกรรม คือ ที่พักอาศัยถูกสรางจากวัสดุที่หาไดงายจากทองถ่ิน โดยเฉพาะไม ลักษณะพิเศษ
สําหรับที่พักอาศัยของชาวจีน ดวยวิธีการกอสรางที่พ้ืนและผนังสวนลางทําขึ้นจากดินขึ้นมากอนประมาณ 1 – 
2 ฟุต กอนจะตีไมเปนผนังทั้งส่ีดาน และใชไมทําโครงสรางหลังคา 

ตอมาเมื่อชาวจีนมีความเปนอยูที่ดีขึ้นจากการประกอบอาชีพตางๆ ชาวจีนบางกลุมที่ตัดสินใจตั้ง
ถ่ินฐานที่เกาะภูเก็ตตองการสรางที่พักอาศัยใหมีความคงทนถาวรมากกวาเดิม จึงเริ่มกอสรางดวยดินทั้งหลัง
ดวยวิธีการกอสรางที่ถูกถายทอดมาครั้งที่ยังอาศัยอยูที่ประเทศจีนกลาวคือ 
 

“….. วัสดุสวนใหญในการกอสรางเปนดิน หรือดินเผาแทนที่จะใชไมหรือไมไผเหมือน
บานเรือนคนไทย ดินที่ชาวจีนใชกอสรางบานเรือนนี้เปนดินผสมดวยวัสดุอยางอื่น เชน 
เกลือ น้ําตาลแดง หรือแกลบ ซึ่งวัสดุเหลานี้มีคุณสมบัติยึดดินใหเหนียว  ดินผสมนี้จะ
อัดแนนกระทุงใหเรียบสนิท เสริมสูงขึ้นจากพื้นดินจนเปนกําแพงหนาซึ่งเปนสวนรับ
น้ําหนักเครื่องเรือนพ้ืนชั้นบน หรือหลังคา กําแพงเรือนนี้จะกอเปนฝาผนังทั้ง 4 ดาน 
เจาะชองประตูหนาตางโดยใชไมแกนเนื้อแข็งเปนวงกบประตูหนาตาง และบานประตู
หนาตางตามตองการ หากเปนบาน 2 ชั้น ก็จะใชไมคาน รอด และปูพ้ืน หลังคาจะวาง
ขื่อแป และจันทันที่ทํามาจากไมที่ขึ้นริมทะเล เชน แสม หลังคามุงดวยกระเบ้ืองราง (ทํา
จากดินเผา) ซึ่งมีลักษณะครึ่งวงกลมคลายกับไมไผผาซีก 
 บานเรือนทรงแบบนี่จะมีอายุอยูนานประมาณ 70 – 80 ป ปจจุบัน ป 2541 จะหา
ดูไดเพียงบางสวนในตลาดอําเภอกะทู ซึ่งเปนทองถิ่นกําเนิดของเมืองภูเก็ตใน
สมัยกอน สวนในตัวเมืองภูเก็ตหาดูไดยากเนื่องจากถูกรื้อถอนออกไปเพราะสภาพเกา
เกินกวาที่จะคนทนอยูไดโดยปราศจากการอนุรักษหรือบํารุงรักษาอยางถูกวิธี …..” 3 

ตนกําเนิดการกอสรางที่พักอาศัยดวยดิน เนื่องจากประเทศจีนเปนเมืองที่มีสภาพภูมิอากาศ
เปล่ียนแปลงอยูตลอดเวลา มีหลายฤดูทั้งหนาว และรอน หลักการของการกอสรางที่พักอาศัยดวยดินนั้น เมื่อ
อากาศภายนอกหนาวภายในจะอบอุน เมื่ออากาศภายนอกรอนภายในจะรูสึกถึงความเย็นสบาย อีกทั้งยังมี
คุณประโยชนดังที่วา 
 

“….. บานที่สรางดวยดินนั้นทั้งอบอุนและเย็นสบาย คนเขตหนาวที่อยูบานแบบนี้ไม
ตองพ่ึงเคร่ืองทําความรอน และคนเขตรอนไมตองติดเครื่องปรับอากาศ มันดีไดอยางนี้
เพราะดินเปนฉนวนชั้นเลิศ ชวยทําใหอุณหภูมิของบานเปล่ียนไปชาๆ ความรอนไมวา

                                                  
3
 กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศึกษาธิการ, กรมศิลปากร, “วัฒนธรรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร เอกลักษณ และภูมิปญญา 

จังหวัดภูเก็ต,” 2544, หนา 145. 
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จะจากไฟหรือจากแสงแดด จะถูกดูดซึมเขาไปในเนื้อดิน แลวแผกลับออกมาระหวาง
คืนที่หนาวเย็นแถมบานทําดวยดินยังเก็บเสียงไดดีอีกดวย …..” 4 

ในป พ.ศ. 2352 สมัยรัชกาลที่ 2 ภายหลังแพสงครามแกกองทัพทหารประเทศพมา เกาะภูเก็ตมี
สภาพเปนเมืองที่ถูกทิ้งราง จนถึงป พ.ศ. 2370 รัชกาลที่ 3 ทรงชักชวนชาวเมืองถลางที่เคยอพยพออกไป ให
กลับเขามาตั้งถ่ินฐานใหม และทรงชักชวนชาวจีน ดังนั้นจึงมีชาวจีนเขามาตั้งถ่ินฐานบนเกาะภูเก็ตจนเกิดเปน
ชุมชนชาวจีน โดยชาวจีนกลุมแรกตั้งถ่ินฐานบริเวณเมืองกะทู  

 

       
 

       
 

ภาพที่ 35 ที่พักอาศัยของชาวจีนที่กะทู 
 

สมัยตอมาเมื่อมีการคนพบแหลงแรดีบุกบริเวณใกลกับเมืองเกาภูเก็ตจึงเกิดการตั้งถ่ินฐานของชาว
จีนกลุมใหมบริเวณเมืองเกาภูเก็ต บริเวณเมืองเกาภูเก็ตมีการพัฒนาอยางรวดเร็ว และมีความเจริญกวาเมือง
อื่นๆ บนเกาะภูเก็ต ผลจากความเจริญสงไปถึงการเปลี่ยนแปลงรูปแบบสถาปตยกรรม กลาวคือชาวจีนในเมือง
เกาภูเก็ตเริ่มมีการกอสรางสถาปตยกรรมที่ผสมผสานรูปแบบสถาปตยกรรมตะวันตก โดยใชสถาปตยกรรมที่
สรางในเมืองจอรจทาวน เกาะปนังเปนสถาปตยกรรมตนแบบ รวมทั้งใชชางกอสรางบางสวนจากปนังดวย 

สาเหตุที่มีการนําชางกอสรางมาจากปนังเพราะเจาของตึกแถวในเมืองเกาภูเก็ตตองการแสดงให
กลุมคนในชุมชน หรือเมืองใกลเคียงรูวา ชาวเมืองยานเมืองเกานี้มีความร่ํารวย และทันสมัยกวาที่อื่นๆ เพราะ

                                                  
4
 นิรมล มูนจนิดา, “ปนดินเปนบาน กลบัสูความรูเกาที่ฝงไวในยีนของเรา,” สารคด ี18, ฉบับที่ 208: 71. 
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ชางกอสรางจากเกาะปนัง ถือวาเปนชางฝมือที่มีความชํานาญในการกอสรางสถาปตยกรรมที่ผสมผสาน
รูปแบบตะวันตก เนื่องจากเกาะปนังเปนเมืองขึ้นของประเทศอังกฤษ นอกจากนั้นสาเหตุที่เมืองเกาภูเก็ตมี
สถาปตยกรรมที่กอสรางรูปแบบเดียวกับปนัง มิใชรูปแบบเดียวกับเมืองหลวง เนื่องจากอุปสรรคในการ
คมนาคมกลาวคือ  
 

 “….. การเดินทางเมื่อประมาณ 150 ปมาแลวนั้น จะตองขี่ชางหรือนั่งเรือจากตะกั่วปา
เลยไปยังเขาพนมคีรีรัฐ แลวลงเรือลองมาตามลําน้ําพนมคีรีออกสูบานพุนพิน แมน้ําตา
ป ออกสูบานดอน ลงเรือใหญแลนเลียบฝงตะวันออกของจังหวัดสุราษฎรธานี ผาน
จังหวัดชุมพร ประจวบคีรีขันธ หัวหิน ชะอํา สมุทรสงคราม สมุทรสาคร และปากน้ํา
เจาพระยา แลวจึงถึงกรุงเทพมหานคร การเดินทางระหวางภูเก็ต – กรุงเทพฯ เปนอยู
เชนนี้เนิ่นนาน 
 จนกระทั่งในสมัยรัชกาลที่ 5 เมื่อกิจการรถไฟหลวงไดถือกําเนิดขึ้นและการ
รถไฟไดขยายเสนทางมากันตัง จังหวัดตรัง เสนทางการติดตอกับกรุงเทพฯ ของคน
ภูเก็ตก็เปล่ียนเสนทางมาเปนเสนทางเรือ คือนั่งเรือจากภูเก็ตไปขึ้นทาเรือที่กันตัง แลว
นั่งรถไฟจากกันตังไปกรุงเทพฯ อีกทอดหนึ่งนับวาสะดวกขึ้นหลายเทาตัว แตก็ยังตอง
เสียเวลาอยูมากนั่นเอง กลาวคือตองเสียเวลานั่งเรือยนตรเล็ก แลนเลียบฝงกระบี่กวา
จะไปถึงกันตังตองเสียเวลาไปหนึ่งวันกับหนึ่งคืน แลวตองรอรถไฟเที่ยวที่แวะกันตังอีก
ประมาณ 2 หรือ 3 วัน รวมเวลาที่ตองเสียไปในการเดินทางลักษณะนี้ประมาณ 3 – 4 
วัน บางครั้งก็เปนสัปดาห 
 ซึ่งเมื่อเปรียบเทียบกับการติดตอระหวางภูเก็ตกับเกาะปนังโดยทางเรือกลไฟ
ออกจากภูเก็ตเลียบฝงทะเลตะวันตกไปถึงเกาะปนังจะเสียเวลาเพียง 24 ชั่วโมงเทานั้น 
เหตุนี้นักธุรกิจ นายเหมือง และนักทองเที่ยวชาวภูเก็ตจึงสมัครใจเดินทางไปปนัง
มากกวาจะไปกรุงเทพฯ ซึ่งเปนเมืองหลวง หรือแมแตการสงบุตรหลานเขารับ
การศึกษาของผูมีฐานะในภูเก็ตก็มักจะสงไปเรียนที่ปนัง …..” 5 

อีกทั้ง 
 

“….. เกาะปนังในยุคนั้นมีความเจริญในหลายสิ่งหลายอยางเทียบเทากรุงเทพฯ แลว 
เชน ถนนหนทาง การศึกษา การสาธารณสุข การสื่อสาร การรักษาความปลอดภัยแก
ชีวิตและทรัพยสินของประชาชน เพราะปนังไดรับการพัฒนาการแผนใหมจากอังกฤษ 
และมีเรือกลไฟทั้งใหญนอยเขามาจอดเปนประจํา มีการคาขายระบบปลอดภาษี มี
สถาปตยกรรมใหมๆ เกิดขึ้นมากมาย เพราะเปนเมืองทาขนาดยอมแหงหนึ่งของ
อังกฤษรองๆ จากเกาะสิงคโปร …..” 6 

                                                  
5
 กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศึกษาธิการ, กรมศิลปากร, “วัฒนธรรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร เอกลักษณ และภูมิปญญา 

จังหวัดภูเก็ต,” 2544, หนา 146. 
6
 กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศึกษาธิการ, กรมศิลปากร, “วัฒนธรรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร เอกลักษณ และภูมิปญญา 

จังหวัดภูเก็ต,” 2544, หนา 146. 
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ตึกแถวที่ถูกสรางในยานเมืองเกาภูเก็ต ซึ่งมีการผสมผสานรูปแบบสถาปตยกรรมตะวันตกนั้น มี
ความแตกตางจากสถาปตยกรรมอื่นๆ บนเกาะภูเก็ต มีผูอธิบายความแตกตางดังที่วา 
 

“….. อาคารที่กอสรางในเมืองเกาภูเก็ตมีความแตกตางจากอาคารพื้นเมืองอยาง
ชัดเจน กลาวคือเปนอาคารกออิฐถือปูน ผนังหนา มีเสาขนาดใหญ สวนใหญสูงสองชั้น 
ลวดลายมีการผสมผสานระหวางศิลปะสถาปตยกรรมของจีนและยุโรป อาคารสวนใหญ
เปนตึกแถวและคฤหาสน ..…” 7 
 
 

       
 

ภาพที่ 36 ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต 3 แบบ  
(จากซายไปขวา แบบจีน แบบจีนผสมตะวันตก แบบสมัยใหม) 

                                                  
7
 เทศบาลเมืองภูเก็ต, “เอกสารเผยแพรทางวิชาการ งานยอนอดีตเมืองภูเก็ตคร้ังที่ 5,” 20 – 22 ธันวาคม 2545. 
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ภาพที่ 37 ผังตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต 
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ภาพที่ 38 ผังตึกแถวในเมืองจอรจทาวน 
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ภาพที่ 39 ภาพ Isometric ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต 
 

 
 

ภาพที่ 40 ภาพ Isometric ตึกแถวในเมืองจอรจทาวน 
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ภาพที่ 41 ลวดลายชั้นบนของตึกแถวแบบจีน ในยานเมืองเกาภูเก็ต 
 

 
 

ภาพที่ 42 ลวดลายชั้นบนของตึกแถวแบบจีนผสมตะวันตก ในยานเมืองเกาภูเก็ต 
 

อยางไรก็ตามในภายหลังความสัมพันธระหวางภูเก็ตกับปนัง รวมถึงเมืองอื่นๆ คอยๆ ลดนอยลง
เรื่อยๆ ตามพัฒนาการของการคมนาคมขนสงกลาวคือ เมื่อเริ่มเปดเสนทางการบินระหวางภูเก็ต – 
กรุงเทพมหานครของบริษัทเดินอากาศไทยในป พ.ศ. 2490 ทําใหความนิยมในการเดินทางดวยเครื่องบินไปยัง
กรุงเทพมหานคร มีมากกวาความนิยมในการเดินทางดวยเรือไปปนัง อีกทั้งในป พ.ศ. 2508 เมื่อมีการสราง
สะพานสารสินขามบริเวณชองแคบปากพระก็สงผลตอทิศทางของความสัมพันธดังกลาวเชนกัน 
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2. ถนนในยานเมืองเกาภูเก็ต 

สมัยอดีตเทคโนโลยีถูกจํากัดในเรื่องขีดความสามารถ ถนน คือ ส่ิงที่ชวยใหการติดตอส่ือสารสะดวก
รวดเร็วขึ้น กอนที่จะมีการสรางถนนสายตางๆ ในบริเวณยานเมืองเกาภูเก็ต พ้ืนที่สวนใหญบริเวณนี้จะเปน
สวน เชน  สวนมะพราว เปนตน ความเจริญมีลําดับเริ่มตนจากทาเรือ ทําใหเกิดถนนถลาง และเมื่อชุนชน
ขยายตัวเปนเมืองขนาดใหญขึ้นการสรางถนนสายตางๆ จึงเกิดตามมาเปนลําดับ บริเวณยานเมืองเกานี้มีถนน
ที่สําคัญหลายสายตามลําดับเวลาที่ถูกสราง ไดแก ถนนถลาง ถนนกระบี่ ถนนพังงา ถนนดีบุก ถนนเยาวราช 
ถนนรัษฎา ถนนระนอง ถนนภูเก็ต ถนนสตูล และมีถนนสายอื่นๆ ที่สรางภายหลังรายลอมอยูบริเวณรอบเมือง
เกาซึ่งถือเสมือนวาเปนบริเวณเมืองดวยเชนกัน จากคําบอกเลาบางสวนบุคคลสําคัญทางประวัติศาสตรภูเก็ต 
ที่อธิบายถึงถนนสายตางๆ บริเวณยานเมืองเกาภูเก็ต เมื่อครั้งอดีตอยางนาสนใจวา 
 

“….. บริเวณเมืองเกานี้ถือไดวาเปนชุมชนของชาวจีน มีแตชาวจีนอยูตั้งแตเริ่มจํา
ความได รวมท้ังจากคําบอกเลาของบรรพบุรุษรุน ปู ยา ตา ยาย เพราะความเปนชุมชน
จีนนี่เองทําใหชื่อของถนนกลายเปนชื่อภาษาจีนไปดวย คนอื่นๆ ที่มิไดอาศัยอยูที่ยาน
เมืองเกา แตเขามาติดตอปฏิสัมพันธกันที่นี่ก็เรียกชื่อถนนเปนคําจีนเชนกัน คําจีนนี้
ตั้งขึ้นเพ่ือเรียกสถานที่ตามกิจกรรมที่เกิดขึ้น เมื่อมีการเรียกกันในกลุมชาวจีนอยาง
แพรหลายจึงเปนที่เขาใจและเปนที่ยอมรับทั่วไปในวงกวาง 
 ตอมาภายหลังจากเหตุการณการเปลี่ยนแปลงการปกครองป พ.ศ. 2475 ผูนํา
คณะรัฐบาลมีความประสงคที่จะใหถนนชื่อจีนสายตางๆ เปล่ียนมาใชคําไทยเพื่อสราง
ความเปนเอกลักษณของชาติ เปนเหตุผลที่ทําใหถนนสายตางๆ บริเวณยานเมืองเกา
ถือฤกษเปล่ียนเปนชื่อไทยเสียทั้งหมด การตั้งชื่อถนนเปนคําไทย จะจับคูเอาจาก
ชวงเวลาที่เกิดเหตุการณสําคัญทางประวัติศาสตร และลําดับการสรางถนนสายนั้นๆ 
…..” 8 

 
และชุมชนชาวจีนที่วานี้ชาวจีนในเมืองเกาภูเก็ตเลาใหฟงวา 
 

“….. ชาวจีนในภูเก็ตมีหลายเชื้อสายอาศัยรวมกันอยางกระจัดกระจาย แตเกือบ
ทั้งหมดที่อาศัยอยูในยานเมืองเกาภูเก็ตเปนชาวจีนฮกเกี้ยน .....” 9 

 
 
 
 

                                                  
8
 สัมภาษณ นายประสิทธิ ชินการณ, บคุคลสาํคัญทางวัฒนธรรมภูเก็ต, 16 ตลุาคม 2547. 

9
 สัมภาษณ นายอยูส้ิม สายสาคเรศ (ตัน อยูส้ิม) อายุ 82 ป, อดีตชางจีนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 
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การตั้งถ่ินฐานบริเวณทาเรือแหงตางๆ นั้น ชาวจีนที่อาศัยอยูบริเวณยานเมืองเกาภูเก็ตเลาวา 
 

“….. พอกับแมมาอยูที่ภูเก็ต ลงเรือมาจากเมืองจีน ตอนเด็กๆ แมเลาใหฟงวา 
เสนทางที่เรือจะพามายังภูเก็ตนั้น ผานเกาะสิงคโปร และเขามาที่ประเทศไทย มาขึ้นฝง
ที่ภูเก็ตนี่ ทาเรือที่จะขึ้นนั้นไมไดเจาะจงวาจะตองเปนทาเรือไหน แตถึงฝงเมื่อไหรก็จะ
เลือกจอดเทียบเอาทาที่ใกลที่สุด จากนั้นก็เลือกเอาทําเลที่จะอยูกันเอง เรือบางลําก็จะ
แลนตอไปยังเมืองยางกุง…..” 10 
 

 

 
ภาพที่ 43 แสดงแผนที่ยานเมืองเกาภูเก็ต 11 

 

ถนนสายที่ 1 บริเวณยานเมืองเกาภูเก็ต คือ ถนนถลาง เปนถนนที่เกิดจากการคาขาย และกิจกรรม
ที่เปนผลอันเนื่องมาจากการคาขาย เชน รานอาหาร หรือรานซอมแซมเสื้อผา เปนตน วิถีชีวิตของชาวเมือง
ภายในถนนถลางมีความคึกคัก และมีความเจริญมากกวาชุมชนอ่ืนๆ บนเกาะภูเก็ต บริเวณถนนถลางมีพ้ืนที่ที่

                                                  
10

 สัมภาษณ นายห่ัน แซลิ้ม อายุ 77 ป, อดีตชางจีนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 
11

 ฮันส เดทเลฟ คัมมัยเยอร และพรใจ ศิริรัตน, “โครงการอนุรักษสถาปตยกรรมและพัฒนาเมืองภูเก็ต,” รายงานการวิจัยเอกสารหมายเลข 
8, หนา 9. 
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เปนตลาดคาขายขนาดใหญ ดังนั้นชาวจีนฮกเกี้ยนจึงเรียกถนนถลางตามภาษาจีนฮกเกี้ยนวา ตัวโพหลอ 
สําหรับกิจการคาขายของรานตางๆ บนถนนถลางนั้น เปนดังที่วา 
 

“….. แตละตึกแถวจะมีการคาขาย รานคาในเมืองสวนมากที่ขายของชําจะเปนราน
ของชาวจีน และรานที่ขายผาจะเปนของแขกมุสลิม ผาที่วานี้เปนผาถุง ผาโสรง 
ผาลูกไม ทั้งหมดจะเอามาจากที่ปนัง …..” 12 

 

 
 

ภาพที่ 44 ถนนถลาง ประมาณป พ.ศ. 2472 13 
 

เมื่อการคาขายเจริญมากขึ้นมีสินคามากเกินกวาพื้นที่บริเวณตลาดใหญจะรองรับไดเพียงพอ จึงมี
การสรางถนนสายใหมเพ่ิมขึ้นมาอีกเปนถนนสายที่ 2 คือ ถนนกระบี่ สองขางของถนนกระบี่เปนตลาดขนาด
ยอมที่กระจายออกมาจากตลาดใหญที่อยูบริเวณถนนถลาง ความเขาใจโดยทั่วไปเมื่อเกิดถนน 2 สายตอกัน 
และยังมีกิจกรรมที่เปนตลาดเหมือนกันจําเปนจะตองเรียกชื่อแยกแยะใหแตกตางเพื่องายตอความเขาใจ ตลาด
ใหญกลายเปนหัวตลาดเพราะติดกับทาเทียบเรือเพ่ือนําสินคาขึ้น จากเหตุผลประการนี้ถนนกระบี่ที่สราง
ภายหลังอีกทั้งมีระยะทางที่ไกลกวาทาเทียบเรือกลายเปนถนนทายตลาด หรือเรียกตามภาษาจีนฮกเกี้ยนวา 
เส่ียโบย ไป เส่ียโบยนี้อีกนัยยะหนึ่งหมายความวาสุดทาย หรือสุดถนน ซึ่งแตเดิมเปนถนนสําหรับเกวียนมา
ลากสิ้นสุดที่หนาศาลแมยานางจะไปตออีกมิได ถาหากใครมีความประสงคที่จะเดินทางตอไปยังที่อื่นๆ บนเกาะ
ภูเก็ต เชน เมืองกะทู หรือเมืองถลาง เปนตน จะตองลงเรือตอไปอีกจนถึงที่หมายนั้นๆ  
 

                                                  
12 สัมภาษณ นายอยูส้ิม สายสาคเรศ (ตัน อยูส้ิม) อายุ 82 ป, อดีตชางจีนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 
13

 กรมศิลปากร, “ถลาง ภูเก็ต และชายฝงทะเลอันดามนั: โบราณคดี ประวัติศาสตร ชาตพินัธุ และเศรษฐกิจ,” หนา 110. 
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ภาพที่ 45 ถนนกระบี่ ประมาณป พ.ศ. 2472 14 
 

เมื่อเศรษฐกิจบริเวณนี้เจริญขึ้นอยางมาก สภาพคลองทางการเงินสูง เพ่ือความปลอดภัยในการเก็บ
รักษาเงินของชาวเมืองรวมไปถึงประโยชนอื่นๆ อันจะเกิดแกยานเมืองเกาภูเก็ต จึงมีการจัดตั้งธนาคารขึ้นที่
บริเวณใกลกับทาเรือธนาคารแหงแรกคือธนาคารสแตนดารดชารเตอร 

ภายหลังยังมีการจัดตั้งธนาคารอื่นๆ ตามมาอีก พ้ืนที่ที่เหมาะสมจะสรางถนนสายใหมสายที่ 3 เพ่ือ
เปนที่ตั้งธนาคารเปนที่ดอนเลียบคลอง คือ ถนนพังงา เขาใจทั่วกันระหวางชาวเมืองวาถนนพังงาเปนถนนสาย
ธนาคาร หรือ หงินหั่นหลอ ในภาษาจีนฮกเกี้ยนนั่นเอง 

 

 
 

ภาพที่ 46 ถนนพังงา ประมาณป พ.ศ. 2472 15 
 

                                                  
14

 กรมศิลปากร, “ถลาง ภูเก็ต และชายฝงทะเลอันดามนั: โบราณคดี ประวัติศาสตร ชาตพินัธุ และเศรษฐกิจ,” หนา 110. 
15

 ศูนยวัฒนธรรมภูเก็ต. 
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ถนนสายที่ 4 บริเวณยานเมืองเกานี้สรางในสมัยที่พระยารัษฎานุประดิษฐมหิศรภักดีเปนขาหลวง
เทศาภิบาลมณฑลภูเก็ต เปนชวงที่เริ่มมีการวางระบบผังเมืองอยางเปนระบบมีแบบแผน ตึกแถวหรือที่พัก
อาศัยสวนใหญที่สรางบนถนนดีบุกนี้จะเปนสถาปตยกรรมที่มีความงดงามอยางมาก เพราะสรางดวยรายได
จากคาขายแรดีบุก ถนนแหงนี้จึงเปนถนนสายที่พักอาศัยของผูที่มีฐานะเทียบเทาเศรษฐีในเมืองภูเก็ตดังที่วา 

“….. คนภูเก็ตเรียกถนนสายนี้วา “ถนนคนมีเงิน” หรือเรียกวา 
 “ซินหลอ” ซึ่งแปลวาถนนตัดใหมเพราะเปนถนนสายสุดทายที่ตัดขึ้นในสมัยพระ
ยารัษฎานุประดิษฐ (คอซิมบ้ี) กอนที่ทานจะเสียชีวิต เมื่อตัดเสร็จใหมๆ เปนถนนที่
กวางขวางและมีทิวมะพราวเรียงรายไปตลอดสองขางทาง เนื่องจากตัวถนนตัดผานเขา
ไปในพ้ืนที่สวนมะพราวนั่นเอง 
 ความเดนของกลุมอาคารตึกแถวริมถนนสายนี้คือมีหนาตาเหมือนกันเปนกลุมๆ 
เพราะนายเหมืองแตละทานมีลูกเมียหลายคน จึงมักปลูกตึกหลายหลังตอกันไป โดย
มักออกแบบตกแตงดานหนากลุมอาคารของตนใหเหมือนกัน นอกจากนี้ยังเนนความ
เปนสวนตัวทุกบานนิยมทํารั้วลูกกรงโปรงตากั้นทางเดินเทาที่อยูดานหนาอยางเปน
สัดสวน และยังพบอาคารที่ใชลูกกรงเปนราวระเบียงตามดานหนาของชั้นตางๆ 
มากกวาถนนอื่น…..” 16 
 
 

 
 

ภาพที่ 47 ถนนดีบุกตัดกับถนนเยาวราช ประมาณป พ.ศ. 2472 17 
 

ถนนสายที่  5 และสายที่ 6 ที่สรางขึ้น คือ ถนนเยาวราช และถนนรัษฎาตามลําดับ สถาปตยกรรม
สวนใหญบนถนนสองสายนี้คือที่พักอาศัย จึงถูกเรียกรวมกันวาถนนสายที่พักอาศัยนอกเมือง หรือ เอาเก ใน
ภาษาจีนฮกเกี้ยน 

                                                  
16

 กุศล เอี่ยมอรุณ, “ยํ่าไปบนถนนคนมีเงนิ: ถนนดีบุก,” ใน ภูเก็ต.  สุดารา สุจฉายา,  บรรณาธิการ (กรุงเทพมหานคร: สํานักพิมพสารคดี, 
2543), หนา 74. 

17
 ศูนยวัฒนธรรมภูเก็ต. 
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ภาพที่ 48 ถนนเยาวราช ป พ.ศ. 2546 
 

นอกจากถนนสายหลักที่สําคัญเสมือนเปนหัวใจ และเสนเลือดที่หลอเล้ียงยานเมืองเกาแหงนี้แลวนั้น 
บริเวณถนนถลางซึ่งเปนถนนสายสําคัญ มีตรอกเล็กๆ เชื่อมกับถนนเยาวราช คือ ซอยรมณีย วิถีชีวิตภายใน
ซอยรมณียนี้ ผูอํานวยการศูนยวัฒนธรรมจังหวัดภูเก็ต เขียนบนความจากการสัมภาษณชาวจีนฮกเกี้ยนที่เปน
คนรูจักในเมืองเกาภูเก็ต ดังที่วา  
 

“….. คุณครูนะหุษ รักแตงาม เพ่ือนบานอาวุโสผูลวงลับ เคยเลาใหฟงเสมอวา ตอน
เชา และตอนเย็นคนในเมืองเต็มไปหมด และที่นาแปลกก็คือมีแตผูชายทั้งส้ิน ชาย
ฉกรรจเหลานี้ถีบจักรยานผานตลาดเพื่อเดินทางไปทํางานในเหมืองตางๆ ลูกสาวชาว
ภูเก็ตจึงมีประเพณี “เก็บตัว” ไมใหใครเห็น หรือใชแมแตสายตา “โลมเลีย” 
 ลูกสาวเถาแก “แมสุพร มโนสุนทร หรือเหล่ียนเส” เลาใหฟงวาลูกสาวจะอยูหลัง
มาน หรือถาจะชวยพอเฝารานเวลาที่พอไปหองน้ําก็จะแอบดูในชองเหนือเพดาน
ชั้นหนึ่ง (ไปบานเกาลองเงยหนามองจะเห็นชองแอบดูนี้มีลักษณะกวางยาวประมาณ 1 
x 1 เมตร ตีตระแกรงถี่คลายบานหนาตาง) สาวๆ ชาวภูเก็ตจะเปนคนรักนวลสงวน
ตัวอยางยิ่งดวยตองมีผูใหญคอยตามไปทุกหนทุกแหงทํานอง “แชมเปอโรน” ของฝรั่ง 
โอกาสเดียวที่จะไดพบหนาสาวจีนคือ จับหงอแหม หรือ 15 ค่ําเดือน 3 เทานั้น…..” 18 

 

                                                  
18

 ปราณี สกุลพพิัฒน, “ซอยรมณีย,” Pakarang Vol. 2, No. 3: 28 – 29. 
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ภาพที่ 49 ตึกแถวในซอยรมณีย 19 
 

ตึกแถวในซอยรมณีย มีประวัติความเปนมาที่นาสนใจ และมีองคประกอบทางสถาปตยกรรมที่นา
ศึกษา แตนาเสียดายที่ไมมีการสนับสนุนเพ่ือทําการบูรณะใหตึกแถวกลับฟนฟู และมีชีวิตอีกครั้งเพ่ือเปนมรดก
ของคนรุนลูกหลานใหไดสํานึกถึงรองรอยแหงวิถีชีวิตของบรรพบุรุษ 

ถนนสายตางๆ ถูกพัฒนาโดยการวางรากฐานระบบผังเมืองแบบอยางปนังเพราะเจาเมืองผูมี
วิสัยทัศนที่กวางไกลไดรับการศึกษามาจากปนัง ในสวนของการเปรยีบเทียบทางดานผังเมือง จําเปนตองใหผูที่
มีความเชี่ยวชาญศึกษาตอไปวาเปนไปในลักษณะใด การวางผังเมืองนี้เองทําใหภูเก็ต มีระบบผังเมืองที่เปน
ระเบียบ วิทยานิพนธเรื่อง “ภูเก็ต – การศึกษาในดานอนุรักษสถาปตยกรรมโดยการผังเมือง” อธิบายวา  
 

“….. ระบบถนนเปนแบบตารางขนาดเล็กบล็อคละประมาณ 200 – 150 เมตร ซึ่งเปน
บล็อคขนาดเล็กมากสําหรับการจราจรดวยยวดยานพาหนะ และสามารถติดตอถึงกัน
โดยการเดินเทาไดสะดวกภายในระยะเวลาอันไมนานนัก เนื่องจากระบบถนนที่เปน
ตาตารางขนาดเล็ก จึงทําใหภูมิทัศนชุมชน ณ ที่นี้ เปน “ยาน” มากกวาเปน “ชองทาง” 
ประกอบกับความเชื่อมตอของอาคารที่มีลักษณะคลายคลึงกัน กิจกรรมที่เกี่ยวเนื่องกัน 
และระยะทางที่ส้ันอยางมีโครงขาย…..” 20 

                                                  
19

 “ชมยานการคาเกาแก และบานคหบดบีนถลาง กระบี่,” ใน ภูเก็ต. สุดารา สุจฉายา, บก. (กรุงเทพมหานคร : สํานักพิมพสารคดี, 2543), 
หนา 70. 

20 ดุษฎี ทายตะคุ, “ภูเก็ต – การศึกษาในดานอนุรักษสถาปตยกรรมโดยการผังเมือง,” (วิทยานพินธปริญญามหาบัณฑิต แผนกวิชาผังเมือง 
บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2522), หนา 123. 
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3. ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต 

การดําเนินชีวิตในยานเมืองเกาภูเก็ตมีผลตอทางสถาปตยกรรมอยางมาก กลาวคือกลุมชาวจีนที่ทํา
การคาขายบริเวณยานเมืองเกาภูเก็ตนี้ ตองการความสะดวกรวดเร็วในการรับสินคาที่มาสงขึ้นที่ทาเรือ ทําให
ชาวเมืองแทบจะทุกคนตองการครอบครองที่ที่ติดกับทาเรือ หรือใกลกับทาเรือมากที่สุด ทั้งยังมีความ
จําเปนตองมีที่พักอาศัยอยูบริเวณใกลเคียงกับสถานที่ประกอบอาชีพของตน เหลานี้เปนปจจัยที่ทําใหเกิด
สถาปตยกรรมตึกแถวขึ้น ซึ่งตรงตามลักษณะของการเปลี่ยนแปลงที่ทําใหเกิดการสรางตึกแถว ดังที่วา 
 

“..... ความหนาแนนของประชากรที่เกิดขึ้นเปนแรงผลักดันใหเกิดอาชีพใหม เชน 
งานบริการตางๆ และกิจการคาขายตางๆ 
 อาชีพใหมที่เกิดขึ้นนั้นมักตองการทรัพยากรที่ดินเพียงผืนขนาดเล็ก และมักเปน
ที่ดินที่ติดถนน ซึ่งอํานวยใหบริเวณที่ดินนั้นๆ มีความสะดวกในการติดตอกับตัวเมือง
ใหญใกลเคียง อาชีพใหมที่เกิดขึ้นจึงเปนตัวแทนของกิจกรรมเมือง ที่เริ่มแพรเขามาใน
เขตชนบทนั้น 
 ในระยะแรก อาคารสวนใหญจะเปนอาคารเดี่ยว แมจะใชที่ดินขนาดเล็กลงแลวก็
ตาม ความหนาแนนของอาคารจะคอยๆ เพ่ิมขึ้น และแนวอาคารจะถูกอัดใหแนนเขา
ชิดติดกันดวยเหตุผลทางเศรษฐกิจ จนกลายเปนลักษณะการใชที่ดินแบบหองแถว
ขึ้นมา และอาคารประเภทหองแถวจะตามลักษณะการใชที่ดินนั้นมาในที่สุด.....” 21 

 

ในการพิจารณาพื้นที่บริเวณยานเมืองเกาภูเก็ตเปรียบเทียบกับทฤษฎีการเปลี่ยนแปลงที่ทําใหเกิด
ตึกแถวจะพบวามีกระบวนการที่ใกลเคียงกัน หากแตความตองการที่ดินที่ติดถนนนั้น สําหรับยานเมืองเกา
ภูเก็ตแลวคงเปนความตองการที่ดินที่ติดทาเรือ บริบทแวดลอมที่เปนทาเรือนั้น ลักษณะการใชพ้ืนที่คือดานที่
ติดคลองซึ่งเปนทาเรือเปนที่นําสินคาขึ้น ดานที่ติดถนนใชเปนหนาราน สมัยที่คลองยังไมตื้นเขินอีกทั้งยังไมมี
การถมคลองเปนถนนเชนปจจุบัน เรือจะจอดเพ่ือนําสินคาขึ้นใกลกับถนนพังงา การคาขายดานหนาจะเกิดที่
ถนนถลาง ตึกแถวสมัยนั้นจะมีขนาดยาวมาก แตเมื่อมีการจัดสรรพื้นที่ใหมในกรณีตางๆ ทําใหความยาวลดลง
ตามการแบงสรรปนสวน 

ตึกแถวที่ใชเปนกรณีศึกษาบริเวณยานเมืองเกาภูเก็ตนั้นสวนใหญจะเปนตึกแถวที่ถูกสรางบริเวณ
ถนนถลาง เพราะยังคงมีความครบถวนขององคประกอบทางสถาปตยกรรมมากที่สุด ที่จริงแลวมิใชวาจะมี
เพียงชุดของตึกแถวในถนนถลางเทานั้นที่มีความเกาแก แตเพราะตึกแถวที่ถูกสรางในถนนสายอื่นๆ ซึ่งอายุ
การกอสรางมีความใกลเคียงกันถูกรื้อถอนดวยปจจัยที่แตกตางกันออกไปหลายประการ สวนการสรางตึกแถว
ยานเมืองเกาภูเก็ตสมัยแรกๆ นั้น มิไดมีการเขียนแบบทางสถาปตยกรรมอยางเปนนระบบระเบียบ จากคํา
บอกเลาของชางจีนในภูเก็ตถึงวาวิธีการกอสรางตึกแถวยานเมืองเกามีอยูวา  

                                                  
21 สันติ ฉันทวลิาสวงศ, “ความเขาใจบางประการในการศึกษาสถาปตยกรรมหองแถว,” (วิทยานพินธปริญญามหาบัณฑิต แผนกวิชา

สถาปตยกรรม บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2521), หนา 58. 
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“..... วิธีการถายทอดความรูของชางจีนจากรุนหนึ่งสูอีกรุนหนึ่ง ไมวาจะเปนการสราง
สถาปตยกรรมที่ประเทศจีน หรือที่อื่นๆ ที่ชาวจีนมาตั้งถิ่นฐานรวมถึงภูเก็ตดวยนั้น 
เปนวิธีการจดจํา เพราะหัวหนาชางจากแตละหมูบาน หรือแตละเมืองในประเทศจีนนั้น
จะมีสูตรลับ เปนเทคนิควิธีที่แตกตางกัน เชน สูตรการผสมกาวที่เปนตัวเชื่อมประสาน
ในระหวางขั้นตอนการกออิฐ เปนตน สูตรลับนี้จะไมมีทางรั่วไหลจากหมูบานหนึ่งไปยัง
อีกหมูบานหนึ่ง หากมิไดมีการถายทอดสูชางรุนตอๆ มา สูตรลับก็จะหายไปพรอมกับ
ชางของหมูบานนั้นๆ .....” 22 

ตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ตนี้จะเปนอาคารสองชั้น การใชพ้ืนที่ในแตละคูหาคอนขางจะคลายกัน 
กลาวคือพ้ืนที่ชั้นลางจะเปนที่ทํางาน ที่นั่งเลน ครัว และที่รับประทานอาหาร สวนพ้ืนที่ชั้นบนจะเปนที่นอนของ
สมาชิกในครอบครัว พ้ืนที่ชั้นลางเชนที่วานี้สําหรับตึกแถวบางคูหาที่เปนรานคาก็จะถูกใชเปนพ้ืนที่สํานักงาน
ไป ตอเมื่อเลิกกิจการก็ปรับเปล่ียนใหเปนที่พักอาศัย  

 
 

   
 

ภาพที่ 50 ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต 
 

โครงสรางของตึกแถวในสมัยที่ทําการศึกษา คือ ตึกแถวที่สรางในป พ.ศ. 2444 – 2456 ถือเสมือน
วาเปนยุคกลางของโครงสรางทางสถาปตยกรรมตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ตคือเปนโครงสรางผนังรับน้ําหนัก 
เพราะชวงแรกการสรางตึกแถวในเมืองเกาภูเก็ตทําเปนโครงสรางดิน และชวงถัดมาจากชวงที่ทําการศึกษา
ตึกแถวในเมืองเกาจะใชโครงสรางเสาและคานคอนกรีต ซึ่งวิธีการกอสรางผนังรับน้ําหนักของตึกแถวยานเมือง
เกาภูเก็ตที่วานี้ เปนดังที่วา 

                                                  
22

 สัมภาษณ นายอยูส้ิม สายสาคเรศ (ตัน อยูส้ิม) อายุ 82 ป, อดีตชางจีนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 
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“….. ผนังตึกแถวมีความหนาอยางนอย 1 ฟุต ไปจนถึง 2 ฟุต อิฐที่ใชกอผนังก็ผลิต
ขึ้นเองในภูเก็ตเปนกอนส่ีเหล่ียมผืนผาขนาดกวาง 4 นิ้ว ยาว 8 นิ้ว และหนา 2 นิ้ว 
สวนผสมของปูนที่ใชกอกําแพงจะผสมกันระหวางดินเหนียว ปูนขาว และน้ําตาลแดง 
ไมใชน้ําตาลแดงก็ไมไดเพราะอยางอื่นมันไมเหนียวพอที่จะเปนตัวประสานได แตไม
ตองหวงวามดจะขึ้น เพราะปูนขาวจะกัดจนน้ําตาลแดงนั้นจืดไปเอง…..” 23 
 

     
 

ภาพที่ 51 แสดงการกอผนังตึกแถว 
 
ฐานรากที่รับน้ําหนักผนังดังกลาวสรางดวยวิธี ดังที่วา 
 

“….. สมัยกอนที่จะมีการทําเหมืองแรกันมากๆ ดินที่ภูเก็ตเปนดินที่มีความเหนียว 
และแข็งมากพอที่จะสรางบานไดโดยไมตองตีเข็มลงไป พอตอนหลังที่เริ่มทําเหมืองแร
กันมาก มันสงผลใหดินเริ่มออนตัวทําใหตึกแถว หรือบานพักอาศัยที่เคยสรางไวตั้งแต
เมื่อกอนทรุดตัวและมีปญหา จําเปนที่จะตองรื้อออกทั้งหมดแลวสรางขึ้นใหม การ
สรางใหมนี้เจาของสวนใหญก็จะสรางแบบเดิมเกือบทั้งหมด แตเปล่ียนโครงสราง
เทานั้น เคยไปชวยรื้อตึกแถวที่สรางรุนแรกๆ ที่ตลาดใหญ พอขุดลึกลงไปประมาณ 
1.00 – 1.50 เมตร จะเจอฐานรากที่เปนไมทั้งหมด ไมเนื้อแข็งที่เอามาจากริมทะเล ไม
ที่วานี้คลายๆ กับไมหมอนที่ใชทํารางรถไฟนี่แหละ วางเรียงชิดติดกันตลอดแนวที่จะ
เปนผนังของตึกแถวแตละคูหา ถัดขึ้นมาจากชั้นที่เปนไมหมอนก็จะเปนหินวางเรียงชิด
ติดกันหลายกอน กอนเทาๆ กันแตละกอนขนาดประมาณกวาง 2 ฟุต ยาว 2 ฟุต หนา 
เกือบ 1 ฟุต หินที่วานี้อัดทับไมหมอนแนนและแข็งแรงมาก พอถัดจากชั้นหินที่วาถึงจะ
เปนพ้ืนชั้นลางของตึกแถว แลวคอยเริ่มกออิฐแถวแรกเปนผนัง…..” 24 

                                                  
23

 สัมภาษณ นายอยูส้ิม สายสาคเรศ (ตัน อยูส้ิม) อายุ 82 ป, อดีตชางจีนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 
24 สัมภาษณ นายเกียรติ เอี่ยวสกุล อายุ 79 ป, อดีตชางจนีในภูเก็ต, 5 สิงหาคม 2546. 
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พ้ืนชั้นลางนั้นแรกเริ่มเปนพ้ืนดินอัดแนน พ้ืนดินอัดแนนที่วานี้ยังคงมีใหเห็นตามที่พักอาศัยของชาว
ภูเก็ตเชื้อสายจีนที่เมืองกะทู เมื่อเวลาผานไปนานเขาดินที่อัดแนนนี้จะประสานเรียบเปนเนื้อเดียวกันดูคลาย
กับพ้ืนที่เททับดวยซีเมนต ทั้งยังสะอาดสะอานนาดูอยางยิ่ง สําหรับพ้ืนชั้นลางของตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ตนี้
ขั้นตอนแรกจะนําหินกอนใหญจากแมน้ํา หรือจากเหมืองแรมาวางตลอดทั้งพ้ืนชั้นลางของตึกแถวแตละคูหา 
กอนที่จะปูดวยกระเบื้องนําเขาที่ผลิตในประเทศอิตาลีที่ส่ังผานมาทางปนัง ตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ตจึงมีการ
ปูกระเบื้องที่พ้ืนชั้นลางเปนลวดลายงดงาม กระเบื้องจากอิตาลีนี้มีคุณภาพดีมีความคงทนจนถึงปจจุบัน 
 

 
 

ภาพที่ 52 หลุมฐานรากตึกแถว  
 
 

 
 

ภาพที่ 53 หินที่ใชรองเปนฐานรากตึกแถว 
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ภาพที่ 54 แสดงโครงสรางฐานรากและพื้นชั้นลางของตึกแถว 
 

 
 

       
 

 
ภาพที่ 55 แสดงรายละเอียดคูระบายน้ําภายในตึกแถว 
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ชั้นบนเปนพ้ืนไม โครงสรางของพื้นไมชั้นบนนี้ยังสรางความงดงามใหปรากฏ วิธีการวางพื้นชั้นบน
นั้นใชวิธีที่วา 
 

“….. ไมที่ใชเปนโครงสรางพื้นชั้นบนตึกแถวเปนไมเนื้อแข็งที่หาไดในภูเก็ต เมื่อกอ
อิฐขึ้นมาจากชั้นลางถึงระดับที่ตองการใหเปนพ้ืนชั้นบนแลวก็วางไมที่ใชเปนตงดานบน
อิฐนั้น ไมที่ใชเปนตงนี้จะตองวางโดยเวนชวงหางใหเทาๆ กัน แตละชวงตองไมเกิน 2 
ฟุต จากนั้นก็เอาไมพ้ืนมาวางขวางตงแลวก็กอผนังตอไปจนถึงหลังคา…..” 25 

 

 
 

ภาพที่ 56 แสดงโครงสรางพื้นชั้นบนของตึกแถว 
 
สวนวิธีการทําโครงสรางหลังคานั้นเปนลักษณะเดียวกันกับวิธีการวางโครงสรางตงพ้ืนชั้นบนกลาวคือ 
 

 “….. หลังคานี้จะวางไมพาดไปบนผนังอิฐที่กอขึ้นมาในลักษณะเดียวกับการวางตง
พ้ืน วางหางกันประมาณ 2 ฟุต หรือ 3 ฟุต ขึ้นอยูกับความกวางของหลังคาตึกแถว ไมมี
การกําหนดองศาของหลังคาที่แนนอน เพียงแตตองวางใหมีความชันมากๆ เขาไวกอน
เพ่ือปองกันน้ํารั่วเวลาที่ฝนตกหนักๆ …..” 26 

 
“….. ไมที่ใชเปนโครงสรางหลังคาตึกแถวนั้นเปนไมกลม เมื่อวางไมกลมขวางแนว
ผนังตึกแถวเสร็จแลว ก็วางไมระแนงทับอีกชั้นหนึ่ง ไมระแนงนี้จะเปนสวนที่รับ
กระเบื้องหลังคา กระเบื้องหลังคาเปนกระเบื้องรางขนาดกวาง 4 นิ้ว ยาว 8 นิ้ว เวลา
วางก็จะวางซอนทับกัน ชวงที่ซอนทับกันจะทับกันประมาณ 3 นิ้ว ที่ตองวางซอนทับกัน
ลึกถึง 3 นิ้ว เพราะถากระเบื้องแผนใดแผนหนึ่งเกิดชํารุด ชางซอมหลังคาก็จะเอาแผน

                                                  
25

 สัมภาษณ นายอยูส้ิม สายสาคเรศ (ตัน อยูส้ิม) อายุ 82 ป, อดีตชางจีนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 
26

 เร่ืองเดียวกัน. 
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กระเบ้ืองที่แตกชํารุดนั้นออกแลวคอยๆ เล่ือนกระเบื้องแผนอ่ืนๆ เฉล่ียใหเทากันใหม 
ระยะที่ซอนทับกันก็จะลดนอยลง สมัยแรกๆ กระเบื้องหลังคาตองส่ังลงเรือมาจากเมือง
จีน แตสมัยตอๆ มาก็สามารถผลิตเองในภูเก็ต  …..” 27 

 

 
 

ภาพที่ 57 แสดงโครงสรางหลังคาของตึกแถว 
 
 

     
 

ภาพที่ 58 โครงสรางหลังคาจากมุมมองภายในตึกแถว 
 

 
 
 
 

                                                  
27

 สัมภาษณ นายอยูส้ิม สายสาคเรศ (ตัน อยูส้ิม) อายุ 82 ป, อดีตชางจีนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 
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ซึ่งนอกเหนือจากลักษณะดังกลาวแลวนั้นยังไดมีการอธิบายถึงลวดลายปูนปนที่เปนองคประกอบ
ทางสถาปตยกรรมของตึกแถวดังกลาวอีกวา 
 

“….. ตึกแถวดังกลาวประสบความสําเร็จในการหลอหลอมลักษณะของการผสมผสาน
ทางสถาปตยกรรมตะวันตกกับจีน เชน ชองแสง หลังคาทรงจั่ว หรือผนังหนา เปนตน สี
ของอาคารสวนมากเปนสีออนที่ไดจากการนําพืชพันธุไมมาใช ซึ่งเปนสีที่เกิดการนํามา
จากสีของลวดลายเครื่องลายคราม และเครื่องเคลือบของชาวจีน สวนลวดลายการ
ประดับตกแตงอาคารเปนลักษณะของลวดลายปูนปนของชาวตะวันตกที่มีความวิจิตร
งดงาม …..” 28 
 

       
 

ภาพที่ 59 ลวดลายที่ปรากฏดานนอกของตึกแถว 
 

สําหรับสีที่ใชกับตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ต สมัยแรกๆ ที่มีการสรางตึกแถวบริเวณแหงนี้นั้นการ
ทาสีทับเปนเพียงการใชปูนขาวผสมกับน้ําทาทับไปบนผิวของปูนฉาบเทานั้นเพ่ือใหเกิดความสะอาดตา จะเห็น
จากภาพเกาที่มีผูถายเก็บไว ตึกที่เห็นในชวงแรกๆ จะไมปรากฏสีสันแตประการใด ระยะตอมาผูครอบครอง
ตึกแถวบางคูหามีความตองการจะใหเกิดความแตกตางจากตึกแถวที่มีอยูเดิม อาจเปนเพราะไดมีโอกาส
เดินทางไปเห็นตึกแถวที่เมืองทาอื่นๆ ก็เปนได ดังนั้นจึงนําครามที่ใชสําหรับยอมสีผามาผสมกับน้ําปูนขาวทา
ทับสีที่เคยทาไวแตเดิมปรากฏเปนสีฟาที่ตึกแถวบางคูหา  

จากนั้นก็เริ่มมีการนําสวนผสมอื่นๆ มาประยุกตใช เชน การผสมสีฝุนใหเกิดสีสันอ่ืนๆ เชน สีเหลือง 
สีเขียว หรือสีแดง เปนตน คลายกับที่ปนัง อาจารยที่มหาวิทยาลัย Universiti Sains Malaysia อธิบายวิธีการ
ทําใหเกิดสีของตึกแถวในเมืองจอรจทาวน วา 

                                                  
28

 LM GS. Catherline.  GATEWAY TO PERANAKAN CULTURE (Singapore: ASIAPAC BOOKS PTE LTD., 2003), P. 65. 
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“….. ในสมัยกอนชางฝมือชาวจีนจะใสใจกับการใชวัสดุจากธรรมชาติมาก เพราะถือ
วาธรรมชาติเปนส่ิงใกลตัวเราสีฟาที่ใชในปนังนั้นเกิดจากการน้ํากลีบดอกอัญชันมาบด
ผสมกับนําปูนขาว สีเหลืองจะใชเปลือกไมที่ตากแหงแลวมาบดผสมกับน้ําปูนขาว ก็
เลือกเปลือกไมที่สีคอนขางจะเหลืองหนอยทาทับไปหลายๆ ครั้งก็จะไดสีที่พอดี สังเกต
ที่รากไม เวลาขุดเอาตนไมขึ้นมาจากดินจะเปนสีแดงสด ถาอยากใหสีทีใชทาปรากฏ
เปนสีแดง เราก็เอารากไมมาตากใหแหงแลวบดผสมกับน้ําปูนขาวใหเขากัน แรกๆ ก็จะ
ใชกันแค 2 – 3 สีที่วานี้ แตตอมาเมื่อมีเทคโนโลยีการผลิตสีใหเลือกมากขึ้นก็เริ่มใชสี
อื่นๆ กันอยางแพรหลาย…..” 29 

 

ปจจุบันเทคนิควิธีการทาสีมีใหเลือกมากมาย บางครั้งผูที่ทําการอนุรักษมิไดศึกษาวิธีการที่เปนตน
แบบอยางถูกวิธีมากอนสงการใชสีที่ผิดพลาดสงผลใหลวดลาย และความงดงามถูกลบเลือนไปได  

นอกจากองคประกอบทางสถาปตยกรรมของตึกแถวในยานเมืองเกาที่ปรากฏภายนอกที่อธิบาย
ขางตน ยังมีองคประกอบภายในของตึกแถวที่นาสนใจ และมีความสําคัญเชนกัน 

3.1 ทางเดินเทากวาง 5 ฟุต  

ทางเดินเทากวาง 5 ฟุต จะอยูบริเวณดานหนาของตึกแถวมีซุมโคงยาวทะลุไปตลอดทั้งชุดของ
ตึกแถว ทางเดินเทากวาง 5 ฟุตนี้ เรียกในภาษาจีนฮกเกี้ยนวา หงอคากี่ หงอหมายถึงหา คาขี่หมายถึง
ทางเดิน *  

การสํารวจถนนสายตางๆ ในยานเมืองเกาภูเก็ต พบวาตึกแถวแตละชุดมิไดมีทางเดินเทากวาง 5 
ฟุต เปนองคประกอบทั้งหมด ทั้งนี้เพราะแตละชวงเวลาที่กอสรางตึกแถวแตละชุดจะแตกตางกันออกไป บาง
สมัยที่ตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ตสรางขึ้นกอนความนิยมที่จะมีทางเดินเทาขนาดกวาง 5 ฟุตนี้ก็จะไมปรากฏ 

การนําลักษณะของทางเดินเทาที่วานี้มาใชกับตึกแถวบริเวณยานเมืองเกาภูเก็ต เพราะเกาะภูเก็ตมี
สภาพภูมิอากาศลักษณะที่วา 
  

“….. สภาพอากาศภายในภูเก็ตเปนสภาพภูมิอากาศที่รอนชื้น และมีฝนตกชุกเกือบ
ตลอดทั้งป เนื่องจากอยูใกลเสนศูนยสูตร และไดรับอิทธิพลของลมมรสุมตะวันตกเฉียง
ใตที่พัดพาความชื้นและฝนมาจากมหาสมุทรอินเดีย และอิทธิพลของลมมรสุม
ตะวันออกเฉียงเหนือที่พัดผานอาวไทยซึ่งพัดพาความชื้นมาดวยเชนกัน ดังนั้นภูเก็ต

                                                  
29

 สัมภาษณ A. Ghafar Ahmad, School of Housing Building and Planning, Universiti Sains Malaysia: Penang, Malaysia, 18 
กุมภาพันธ 2547. 

* หงอคากี่นี้เปนคาํทีห่ยิบยืมมาจากปนังและนํามาประยุกตอีกที่หนึ่ง ซึ่งที่ยานเมืองเกาปนังเรียกทางเดินเทาขนาดกวาง 5 ฟุตนี้วา 
Lima Kaki คํา Lima ภาษามลายูหมายถงึหา สวน Kaki เปนภาษาจีนฮกเกี้ยนหมายถึงทางเดิน หรือจะใหทันสมัยสมกับเปนสถาปตยกรรมที่ผสมผสาน
สถาปตยกรรมตะวันตกก็จะเรียกวา Five – Foot Way  
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จึงมี 2 ฤดูกาลคือ ฤดูฝนตั้งแตเดือนเมษายนถึงเดือนพฤศจิกายน จะมีฝนตกชุกในชวง
ปลายเดือนพฤษภาคมถึงเดือนตุลาคม ฤดูรอนตั้งแตเดือนธันวาคมถึงเดือนมีนาคม จะ
มีฝนตกบางเปนครั้งคราว…..” 30 

 

ตอมาภายหลังไดมีการปรับการใชพ้ืนที่บริเวณทางเดินดานหนาใหเปนที่ตั้งของขายดานหนาเพ่ือให
ชาวเมืองที่เปนลูกคาสามารถเลือกซื้อของไดอยางสะดวกมากขึ้นมิตองเขาไปถึงดานในซึ่งอาจจะมีความวุนวาย
และไมสะดวกในการเลือกซื้อไดมากพอ เมื่ออุปสงค และอุปทานในสินคาเพิ่มมากขึ้นอยางรวดเร็วตามการ
ขยายตัวของเมือง ทําใหเกิดความจําเปนในการเพิ่มพ้ืนที่ตั้งส่ิงของเพื่อขาย เหลานี้ทําใหชาวเมืองที่อาศัย
ทางเดินเทากวาง 5 ฟุต เปนทางสัญจรตองเดินหลบออกไปดานนอก  

การปรับเปล่ียนการใชพ้ืนที่ทําใหทางเดินเทาดานหนาทําหนาที่ผิดจากวัตถุประสงคแรกเริ่ม มิใช
เฉพาะที่ยานเมืองเกาภูเก็ตเทานั้น ที่เมืองทาอื่นๆ ตางประสบปญหานี้เชนกัน ดังนั้นกัปตันสแตมฟอรด ราฟ
เฟลลชาวอังกฤษผูปกครองเกาะสิงคโปรขณะนั้น จึงออกกฎหมายเพื่อกําหนดระยะความกวางอยางนอยที่สุด
ของทางเดินดานหนาตึกแถว ดังที่วา 
 

 “..... ทางเดินเทากวาง 5 ฟุต เปนกฎหมายที่ถูกกําหนดขึ้นครั้งแรกโดยกัปตันสแตม
ฟอรด ราฟเฟลลชาวอังกฤษ ใชครั้งแรกที่ประเทศสิงคโปรเมื่อป พ.ศ. 2365 โดยคณะ
ผูบริหารของรัฐบาลประเทศอังกฤษสมัยที่มีการลาอาณานิคมระบุใหตึกแถวที่มีระเบียง
ดานหนายื่นลํ้าออกมานอกอาคาร พ้ืนที่สวนที่อยูบริเวณดานหนาของตึกแถวชั้นลาง
จะตองมีขนาดความกวางอยางนอยที่สุด 5 ฟุต ส่ิงที่ถูกกําหนดขึ้นนี้ไดกลายเปน
เอกลักษณที่ปรากฏแกตึกแถวในประเทศมาเลเซีย (และประเทศสิงคโปร)…..” 31 

 

การกําหนดขนาด 5 ฟุต ถูกนํามาใชที่ปนังและภูเก็ตตามลําดับ ซึ่งหาฟุตที่วานี้ในประเทศสิงคโปร
นั้นอาจจะเปน 5 ฟุต ที่ไดมาตรฐานตามระบบฟุตนิ้วของประเทศอังกฤษ แตจากคําบอกเลาของชางจีนในยาน
เมืองภูเก็ต และที่ปนังหลายทาน คือ 5 ฟุต นี้มคีวามหมายวา “หาชวงฝาเทา” กลาวคือ ชางจีนจะเอาเทาขาง
ขวา และขางซายมาตอกันตามแนวยาว สองเทาตอกันถือเปน 1 ฟุตฝาเทา ดังนั้นทางเดินเทากวาง 5 ฟุต
ดานหนาตึกแถวในเมืองเกาภูเก็ตจึงมีระยะที่ไมคอยจะเทากัน 
 
 

                                                  
30

 สํานักงานจังหวัดภูเก็ต, ฝายขอมูลและติดตามประเมินผล ขอมูลสถิติจังหวัดภูเก็ตประจําป พ.ศ. 2543 (ภูเก็ต: สํานักงานจังหวัด
ภูเก็ต, 2543), หนา 30 – 31. 

31
 Chen Voon Fee.  THE ENCYCLOPEDIA OF MALAYSIA ARCHITECTURE (Singapore: Archipelago Press an imprint of 

Editions Didier Millet Pte Ltd., 2001), P 91. 



 

 

86

         
 

ภาพที่ 60 ทางเดินเทากวาง 5 ฟุต ดานหนาของตึกแถว 
 

3.2 ศาลเจาท่ีดานหนาตึกแถว 

ศาลเจาที่อยูดานหนาตึกแถวเปนองคประกอบหนึ่งที่มีความสําคัญสําหรับการอยูอาศัยในตึกแถว 
ชาวจีนฮกเกี้ยนเรียกวา ถ่ีกง ศาลเจานี้มีขนาดเล็ก และมีสีแดง จะติดอยูที่เสาตนซายดานนอกเมื่อหันหนาออก
สูถนน เปนส่ิงที่มีความสําคัญตอจิตใจและวิถีชีวิตของชาวจีนในยานเมืองเกาภูเก็ต แทบทุกวันที่ไดยินชาวจีน
ในยานเมืองเกาบอกใหลูกหลานจุดธูปอธิษฐาน และตั้งผลไมบูชาที่หนาศาลเจาที่ อาจจะเปนสัปปะรด หรือ
สมเขียวหวาน ตามแตความสะดวก เพ่ือใหเจาที่ปกปกรักษา และดลบันดาลใหเกิดความเปนสิริมงคลอันจะเกิด
แกครอบครัว 

 

       
 

ภาพที่ 61 ศาลเจาที่ดานหนาตึกแถว 
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การตั้งศาลเจาที่บริเวณเสาตนซายหนาบานนั้นเปนวัฒนธรรมของชาวจีนมาตั้งแตครั้งบรรพบุรุษ
ที่มาตั้งถ่ินฐานที่เกาะภูเก็ต คํากลาวนี้ถูกตองเพราะการสํารวจชุมชนเกาแกของชาวจีนรอบๆ เกาะภูเก็ตจะ
พบวาทุกบานลวนมีศาลเจาที่อยูที่เสาตนซาย ตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ตที่ไมปรากฏวามีศาลเจาที่ สวนมาก
พบวาเปนตึกแถวของชาวจีนที่เจาของไดใหผูอื่นเชาพื้นที่เพ่ือประกอบกิจการคาขาย ผูเชาเหลานี้บางก็เปน
ชาวมุสลิม บางก็เปนชาวฮินดู ซึ่งไดทําการเคลื่อนยายศาลเจาที่ออกไปเมื่อเขามาอยูอาศัยเพราะขัดตอหลัก
ศาสนา และหลักความเชื่อของตน 
 

3.3 หนาบานชั้นลาง  

ส่ิงที่เปนเอกลักษณของชาวจีนที่มีชีวิตผูกพันกับตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ตแหงนี้ คือลักษณะของ
หนาบานแบบจีนที่มีประตูทางเขาอยูตรงกลางระหวางหนาตางทั้งสองขาง ที่ดานบนประตูทางเขานี้จะมีปาย
ภาษาจีนที่เปนปายชื่อตระกูล หรือ เหมิงปาย ในภาษาจีนฮกเกี้ยน บานประตูบางแหงจะมีปายทองติด
ตัวหนังสือภาษาจีน หนาตางโดยปกติจะเปนบานเรียบ ลูกกรงที่เห็นลวดลายในปจจุบันนั้นเปนการตกแตง
เสริมเขามาภายหลัง ตามคําบอกเลาของชางจีน ที่วา 
  

“….. ประตู หนาตาง ซึ่งทําขึ้นที่ภูเก็ตสมัยแรกๆ นั้นเปนบานทึบ สวนหนาตางที่มีลูก
ฟกเปนบานเกล็ดไมทําในสมัยหลังๆ ชองแสงดานบนหนาตางที่เปนลักษณะแบบจีนมี
กรอบบัวลอมรอบเพ่ิงจะมีในระยะหลังเหมือนกัน และจะมีเฉพาะบานที่มีฐานะร่ํารวย
เทานั้น ลูกกรงที่หนาบานดานนอกหนาตางถาเปนแบบตนฉบับจะเปนไมขนาด
ประมาณ 1 นิ้ว วงกบบนของหนาตางที่เห็นเปนรูปทรงโคงนั้น วิธีทําก็ตัดวงกบไมใหได
ขนาดความยาวแลวดัดใหโคงตามที่ตองการ แลวจึงกออิฐโคงทับแนวไมอีกชั้นหนึ่ง
…..” 32 

 

        
 

ภาพที่ 62 หนาบานชั้นลาง 
 

                                                  
32

 สัมภาษณ นายอยูส้ิม สายสาคเรศ (ตัน อยูส้ิม) อายุ 82 ป, อดีตชางจีนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 



 

 

88

3.4 หนาบานชั้นบน 

สถาปตยกรรมที่ถูกสรางบริเวณยานเมืองเกาภูเก็ตในชวงป พ.ศ. 2444 – พ.ศ. 2456 นั้นไดรับ
อิทธิพลจากปนัง ซึ่งปนังที่วานี้เปนสถาปตยกรรมจีนผสมตะวันตก ซึ่งสวนที่เปนลักษณะสถาปตยกรรม
ตะวันตกรับรูปแบบมาจากที่ปนัง โดยผูออกแบบชาวอังกฤษ และผูสรางคือชาวอังกฤษรวมกับชาวจีน ผนัง
ดานบนของตึกแถวที่ทําการศึกษานั้นจะมีชองเปด 3 ชอง แตละชองจะประกอบดวยหนาตางและชองแสงโคง
ดานบน หนาตางทั้ง 3 บานจะเปนหนาตางไมลูกฟกบานเกล็ด จากการสํารวจภาคสนามในเมืองเกาภูเก็ต
พบวาตึกแถวที่ชองหนาตางดานบนถูกแบงออกเปน 4 ชอง มีเพียง 1 – 2 คูหาเทานั้น สันนิษฐานวาตึกแถว
คูหาดังกลาวมีความกวางมากเกินกวาที่จะแบงชองหนาตางและทําลวดลายแบบ 3 ชองใหเกิดสัดสวนที่งดงาม
ได  

ซุมหนาตาง และลวดลายปูนปนที่สํารวจพบในองคประกอบทางสถาปตยกรรมสวนตางๆ ของ
ตึกแถวในเมืองเกาภูเก็ตมีรายละเอียด คือ  
 

           
 

            
 

ภาพที่ 63 ซุมหนาตางชั้นบนบริเวณดานหนาตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ต 
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ภาพที่ 64 ลวดลายปูนปนที่ปรากฏดานหนาตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ต 

 

 
 

ภาพที่ 65 ลวดลายหัวเสาแบบตางๆ ของตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ต 
 

ขั้นตอนวิธีการทําลวดลายปูนปนชางจะฉาบปูนขาวไปที่ผิวของผนังที่จะทําลวดลายเปนลําดับแรก 
จากนั้นจะคอยๆ บรรจงเขียนลวดลายตามความตองการ ขั้นตอนสุดทายจะปาดปูนในสวนที่ไมตองการใหเกิด
เปนลวดลายออกก็จะเปนอันเสร็จส้ินการทําลวดลายปูนปนนั้นๆ ลักษณะของวิธีการทําลวดลายของตึกแถวใน
เมืองเกาภูเก็ตมีความใกลเคียงกับการทําลวดลายของตึกแถวที่ปนังมาก  
 

3.5 หองรับแขก  

หองรับแขก หรือ หุยเขอซื่อ ในภาษาจีนฮกเกี้ยน คือ พื้นที่สวนแรกที่ถัดเขามาจากประตูหนาบาน 
หองรับแขกนี้จะเปนที่ตั้งของแทนบูชาเทพเจา และบูชาบรรพบุรุษ ที่เรียกภาษาจีนฮกเกี้ยนวา เที๊ยะอา  
ตําแหนงของแทนบูชาเทพเจา และบูชาบรรพบุรุษ จะตองอยูตรงกลางของทางเขาบาน การตั้งเทพเจานี้จะตอง
ใหเทพเจาทุกองคหันหนาออกไปทางนอกบาน เมื่อเปดประตูเขามาจะตองเห็นไดในทันที การตั้งเทพเจาเพื่อ
บูชานั้นจะมีความแตกตางกันตามความเชื่อของผูที่อยูอาศัย จากคําบอกเลาของชาวจีนในภูเก็ตสวนมากความ
เชื่อนี้จะติดมาตั้งแตบรรพบุรุษ กลาวคือเปนความเชื่อของแตละหมูบาน แตละชุมชนตั้งแตที่ประเทศจีน บาง
หมูบานบูชาเทพเจาซูกอง ซึ่งเชื่อกันวาเปนพระจีนที่รักษาศีล มีความบริสุทธิ์ สามารถปดเปาความเจ็บปวย 
ทําใหชาวบานในหมูบานมีสุขภาพที่แข็งแรง บางหมูบานบูชาเทพเจากวนอู ซึ่งเปนเทพเจาที่มีความซื่อสัตย 
สามารถทําใหหมูบานเกิดความสงบสุข จะไมมีการลักขโมยเกิดขึ้น เปนตน สําหรับเทพเจาที่ชาวจีนฮกเกี้ยน
สักการะบูชาสวนมากคือ เทพเจากวนอู เทพเจาปุนเถากง และเจาแมกวนอิม บางที่อาจจะมีการติดยันตเขียน
ดวยคําจีน ที่มีความหมายไปในทางสิริมงคลติดไวตามแทนบูชาเทพเจา และบูชาบรรพบุรุษ ดวย  
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ภาพที่ 66 แทนบูชาเทพเจาและบรรพบุรุษ 
 

จากการสํารวจที่พักอาศัยของชาวจีนบริเวณอื่นๆ รอบเกาะภูเก็ต ไมวาจะเปนบานไม บานดิน หรือ
บานตึก ซึ่งตางก็มีผังบริเวณแตกตางกัน จะอยางไรก็ตามตําแหนงของแทนบูชาเทพเจา และบูชาบรรพบุรุษจะ
อยูตรงกับประตูทางเขาบานเสมอ นาจะเปนขอสรุปที่เหมาะสมวาเปนความเชื่อของชาวจีนแตดั้งเดิมตั้งแตครั้ง
ที่อพยพมาจากประเทศจีนมิไดมีการเปลี่ยนแปลงแตประการใด เชนเดียวกับการมีศาลเจาที่สีแดงอยูที่เสาตน
ซายหนาบาน 

แทนบูชาเทพเจา และบูชาบรรพบุรุษ ถือวาเปนส่ิงสําคัญตอจิตใจของชาวจีนอยางมาก เพราะไมวา
จะมีฐานะทางเศรษฐกิจร่ํารวย หรือยากจน ชาวจีนตางก็มีความพยายามที่จะดูแลรักษาแทนบูชาเทพเจา และ
บูชาบรรพบุรุษ ดวยการทําความสะอาด และจัดหาสิ่งของมาตั้งเพ่ือบูชาอยางสม่ําเสมอ 

การใชพ้ืนที่บริเวณหองรับแขกสวนมากจะใชรับรองแขกที่ไมสนิทสนมกับครอบครัว การตกแตง
พ้ืนที่บริเวณนี้จะใชชุดรับแขกที่เปนโตะเกาอี้ไมแบบจีน มีการประดับมุกเปนลวดลายตามเรื่องราวในตํานาน
ของจีน การประดับตกแตงดวยมุกนี้ขึ้นอยูกับความชอบและความเชื่อของผูที่เปนเจาของ หองรับแขกของ
ตึกแถวบางคูหาอาจจะมีตูไมแกะสลักประดับตกแตงดวยมุกเชนเดียวกับชุดรับแขก เพ่ือตั้งถวยชาม หรือของ
สําหรับโชว เปนตน นอกจากชุดรับแขกแลวยังมีการประดับผนังดวยรูปภาพของบรรพบุรุษในอิริยาบถตางๆ 
ทั้งที่เปนภาพเขียน และที่เปนภาพถาย ผูที่อยูในรูปจะมีกายแตงกายดวยเส้ือผาที่งดงามอยางมาก รับกันกับ
พ้ืนที่ปูกระเบ้ืองชั้นดีที่ส่ังทําจากประเทศอิตาลี และนําเขามาจากปนัง 
 

3.6 หองน่ังเลน 

หองนั่งเลนจะอยูถัดจากหองรับแขก ภายในหองนั่งเลนจะมีเกาอี้สําหรับนั่ง หรือนอนเลน ภาษาจีน
ฮกเกี้ยนเรียกวา ปอฉึ่ง หองนั่งเลนยังใชเปนพ้ืนที่สําหรับตอนรับแขกที่มีความสนิทสนมกับเจาของบานอยาง
มาก เปนพ้ืนที่กึ่งสวนตัว ทั้งยั้งเปนพ้ืนที่สวนนอกสุดที่ลูกสาวสามารถจะออกมาไดในเวลาที่มีแขกมาเยี่ยม
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เยียนครอบครัว เพราะธรรมเนียมของชาวจีนในยานเมืองเกาภูเก็ตลูกสาวมีหนาที่ทําอาหาร ทําความสะอาด 
และชวยงานเล็กๆ นอยๆ และไมสามารถออกมาภายนอกใหผูชายที่ไมใชสมาชิกในครอบครัวเห็นหนาตาได 
ดวยเหตุนี้ผนังที่กั้นระหวางหองรับแขกกับหองนั่งเลนภายในตึกแถวบางคูหา จะเปนฉากไม หรือบานเฟยมที่
ใชกั้นมีชองเล็กๆ นี้ออกแบบไวพอที่ลูกสาวจะมองลอดออกมา และเปนฉากกั้นที่ออกแบบตกแตงอยางงดงาม
มากทีเดียว นอกจากนั้นยังประดับมุกเปนลวดลายแบบจีนดวย 
 

 
 

ภาพที่ 67 หองนั่งเลน 
 

3.7 ชองแสงกลางตึกแถว 

ชองแสงกลางตึกแถว หรือ ฉิ่มแจ ในภาษาจีนฮกเกี้ยน ชาวจีนฮกเกี้ยนมีความเชื่อวาบริเวณชอง
แสงกลางตึกแถวนี้เปนที่รวมของลม และผน ซึ่งมีความหมายวาจะนําความมั่งมศีรีสุขมาใหแกสมาชิกที่อาศัย
อยูในตึกแถวนั้น 

และเนื่องจากตึกแถวในเมืองเกานี้มีความยาวเปนพิเศษประมาณ 20 – 60 เมตร หรือยาวกวา 
จําเปนที่จําตองมีการเวนชองแสงเพ่ือใหระบายลม ชองแสงนี้เปนพ้ืนที่เปดโลงชั้นลางถึงชั้นบน พ้ืนบริเวณชอง
แสงนี้จะลดระดับลงไปจากระดับพ้ืนชั้นลางของตึกแถวประมาณ 1 ฟุต รอบๆ พ้ืนที่ชองแสงจะมีคูระบายน้ํา 
คุณประโยชนของชองแสงนี้นอกจากใหแสงสวางแกภายในตึกแถวซึ่งมีความยาวมากเปนพิเศษแลวยังใหความ
เย็นสบายแกผูที่อยูภายในตึกแถวดวย เพราะลมจะผานบริเวณชองนี้อยูตลอดเวลา  

สําหรับตึกแถวในเมืองเกาภูเก็ตบริเวณลานซักลางจะมีบอน้ําบาดาล เรียกในภาษาจีนฮกเกี้ยนวา 
แจ ระดับความลึกของบอน้ําบาดาลประมาณ 4.00 – 6.00 เมตร จะตองขุดลงไปลึกเทาไรนั้นขึ้นอยูกับความลึก
ของระดับน้ําใตดินบริเวณที่เปนบอน้ําบาดาลนั้น ดานขางลานซักลางจะมีผนังที่กอขึ้นมาใชเปนที่สําหรับกัก
เก็บน้ํา หรือเรียกในภาษาจีนฮกเกี้ยนวา จุยตี๋ วิธีการเก็บน้ําจะใชถังไม หรือ แปะ ตักน้ําจากบอน้ําบาดาลมา
เก็บไวในที่เก็บน้ํา 

สวนเรื่องจํานวนชองแสงนั้น ขึ้นอยูกับความลึกของตึกแถวแตละคูหา การเวนพ้ืนที่ที่จะสรางชอง
แสงนี้ชางจะจดจํามาจากคําสอนของครูชางอีกทีหนึ่งวาตองมีระยะหางจากแตละจุดเทาไร เชนวาเมื่อเขามา



 

 

92

ดานในตึกแถวแลวนับจากหนาบานเขามาประมาณ 30 ฟุต จะมีชองแสง 1 จุด เปนตน เพราะชองแสงจะทําให
พ้ืนที่ในระยะ 30 ฟุตไดรับความสวางจากแสงธรรมชาติทั่วกัน ถาตึกแถวคูหาใดมีความยาวตอจากชองแสงนี้
ไปอีกมากก็จะนบัตอไปดวยวิธีเดียวกัน  สําหรับชองแสงของตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตจะมีการประดับ
ตกแตงใหงดงามแตกตางกันตามรสนิยมของผูที่เปนเจาของ ที่ภูเก็ตบางคูหาจะมีบอเล้ียงปลาเงินปลาทอง และ
สําหรับตึกแถวในเมืองเกามะละกาบริเวณชองแสงนี้บางคูหาจะมีการตกแตงรางระบายน้ําฝนจากหลังคาเปน
รูปปลาทอง เพราะความเชื่อที่วาปลาทองเปนส่ิงนําโชคของชาวจีน 

 

 
 

ภาพที่ 68 บริเวณชองแสงกลางตึกแถว 
 
พ้ืนบริเวณลานตรงชองแสงจะมีคูระบายน้ําโดยรอบรายละเอียดของคูระบายนํ้าเปนดังที่วา 
 

“..... คูระบายน้ําจะกอดวยอิฐมีความกวางประมาณ 8 – 10 นิ้ว มีความลึกประมาณ 
10 นิ้ว ยาวตลอดไปจนถึงแนวถนนดานหนาตึกแถว ดานบนของคูน้ําที่อยูภายใน
ตึกแถวแตละคูหาจะนําไมมาวางปดไวเพ่ือกันส่ิงของ หรือคนเดินตกลงไป คูระบายน้ํา
นี้จะลาดเอียงลงประมาณ 0.5 เซนติเมตร ทุกๆ ระยะ 1.00 เมตร.....” 33 

 

เทาที่สํารวจพบวาตึกแถวที่มีพ้ืนที่ที่เปนชองแสงนี้จะเปนตึกแถวที่อยูบริเวณเมืองทาที่มีชาวจีน
ฮกเกี้ยนมาตั้งถ่ินฐานอยูเทานั้น จากคําบอกเลาของลูกหลานชาวจีนภูเก็ต ชาวจีนปนัง รวมไปถึงชาวจีนที่มะ
ละกา อาจจะเปนเพราะวาเปนตึกแถวที่ถูกสรางแรกเริ่มโดยชาวจีนฮกเกี้ยน และมีการสรางตึกแถวแบบ
เดียวกันตอมาเรื่อยๆ เพราะชาวจีนที่มาจากเมืองอื่นพิจารณาเห็นวาการมีชองแสงอยูกลางตึกแถวนี้ทําใหเกิด
การระบายลมที่ดีอีกทั้งยังไดรับแสงสวางอยางทั่วถึงตลอดทั้งตึกแถวที่มีขนาดยาวมากอีกดวย สําหรับตึกแถว
ที่เมืองอื่นๆ ทั่วไปในประเทศมาเลเซียที่ไมมีชองแสงกลางอาคารนี้ จะใชวิธีสรางหลังคาสองชั้นเพ่ือระบายลม 
และเพ่ิมแสงภายในตึกแถวทดแทนกัน 
 

                                                  
33

 สัมภาษณ นายเกียรติ เอี่ยวสกุล อายุ 79 ป, อดีตชางจนีในภูเก็ต, 5 สิงหาคม 2546. 
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3.8 หองนํ้า สวม  

หองน้ํา หรือที่เรียกในภาษาจีนฮกเกี้ยนวา อี๋ซื่อ แรกเริ่มนั้นสวมและที่อาบน้ําจะแยกบริเวณกัน 
สวมจะอยูดานนอกหลังสุดของตึกแถวตามความเชื่อของชาวจีนที่วาสวมเปนที่ปลดปลอยพลังแหงความ
เลวราย ลักษณะของสวมเปนดังที่วา 
 

“….. ที่ภูเก็ตจะเรียกวาสวมเท การสรางสวมจะขุดลึกลงไปจากพื้นดินประมาณ 3.00 
เมตร ปากสวมเปนทรงกลมเสนผาศูนยกลางกวางประมาณ 2.00 เมตร มีไมพาดไวเพ่ือ
เหยียบเวลาปฏิบัติภารกิจขับถาย ผนังทั้งส่ีดานจะกั้นดวยโครงไมมุงจาก ประตูทางเขา
สวมนี้ก็ใชกระสอบขาวสารปดกั้นเอา ตึกแถวบางคูหา หรือที่พักอาศัยบางแหงก็จะใช
สวมที่วานี้รวมกัน เพ่ือจํากัดพื้นที่กระจายกลิ่นใหไปไดไมไกลมากนัก เวลาปฏิบัติ
ภารกิจตองระวังใหดีเพราะสวมที่วานี้กวางมาก ครั้งหนึ่งมีคนตกลงไป คงไมตองนึกวา
ตองอาบน้ําทําความสะอาดไปกันกี่รอบ คนคนนั้นจึงจะไมสงกล่ินที่ติดมาจากสวม 
สมัยกอนพ้ืนที่ดานหลังตึกแถว หรือบานพักอาศัยจะเปนสวนผัก มีประตูเปดถึงกัน
เกือบทั้งหมด ทุกสัปดาหจะมีคนสวนชาวจีนมารับมูลจากสวมไปเปนปุยรดผักในสวน
…..” 34 

 
สวนที่อาบน้ําจะอาบกันตรงลานที่ตรงกับชองแสงกลางตึกแถว เพราะเปนที่เดียวที่มีบอน้ําบาดาล ดังที่วา  
 

“..... เวลาอาบน้ําก็ไมตองอายแตอยางใด เพราะผูชายจะนุงผาขาวมา และผูหญิงจะ
นุงผาถุง หรือโสรง ซึ่งชวยบังสายตาขณะอาบน้ํา …..” 35 

 

สมัยที่พระยารัษฎานุประดิษฐเปนขาหลวงเทศาภิบาลมณฑลภูเก็ต มีการนําเขาสุขภัณฑที่ใชใน
หองน้ํามาใชในภูเก็ต จึงมีการสรางหองน้ําขนาดเล็กบริเวณลานที่ตรงกับชองแสงกลางตึกแถว โดยกั้นพ้ืนที่
เปนหองน้ําขนาดเล็กๆ 
 
 
 
 
 
 

                                                  
34 สัมภาษณ นางอิ๋ว สายสาคเรศ อายุ 77 ป, ชาวจีนฮกเกี้ยนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 
35 สัมภาษณ นายอยูส้ิม สายสาคเรศ (ตัน อยูส้ิม) อายุ 82 ป, อดีตชางจีนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 
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ภาพที่ 69 หองน้ําที่สรางขึ้นใหมบริเวณชองแสงกลางตึกแถว 
 

3.9 ครัว และหองอาหาร 

ครัว เรียกในภาษาจีนฮกเกี้ยนวา ฉานซือลูฝาง ภายในตึกแถวบางคูหาจะมีพ้ืนที่ที่เปนชองแสงเพ่ิม
ขึ้นมาอีก ซึ่งจะมีบอน้ําบาดาลขนาดเล็กอยูดวยเพื่อใชประโยชนสําหรับการบริโภค และลางถวยชาม น้ําที่ใช
สําหรับบริโภคจะตองนํามาตมแลวกรองดวยผาขาวบางอีกหลายครั้ง ถาตึกแถวคูหาใดไมมีชองแสงและบอน้ํา
บาดาลบริเวณครัวก็จะไปใชที่ชองแสงดานหนาแทน อีกทั้งครัวภายในตึกแถวที่สรางสมัยที่ทําการศึกษาจะไมมี
ตูเย็น หรือตูใสน้ําแข็งสําหรับแชอาหาร เพราะชาวเมืองบนเกาะภูเก็ตสามารถรับประทานไดทุกวัน ดังที่วา 
 

“..... ความอุดมสมบูรณของทรัพยากรทางทะเลบริเวณรอบเกาะภูเก็ตนั่นเอง ทุกๆ 
วันจะมีชาวเรือออกเรือไปกลางทะเลเพื่อจับปลาและสัตวทะเลอื่นๆ ตั้งแตเวลา
ประมาณ 15.00 น. เรือหาปลาสวนใหญจะกลับเขาฝงประมาณ 03.00 – 04.00 น.ของ
เชาวันรุงขึ้น ทําใหทุกวันชาวเมืองจะมีของสดรับประทาน มิไดมีความจําเปนจะตองแช
เก็บไวเพ่ือวันตอๆ ไป หากวาวันไหนที่ของสดมากเกินความตองการแตละบานก็จะทํา
การตากแหงไวเพ่ือรับประทานในชวงที่มีพายุและไมสามารถออกเรือไปกลางทะเล
ได.....” 36 

 

บริเวณครัวจะอยูที่หองดานหลังสุดของตึกแถวแตละคูหา และจะมีเตาติดไฟเพื่อประกอบอาหาร 
เตานี้เรียกวา หัวโพ หรือ จาวเตง ในภาษาจีนฮกเกี้ยน มีความกวาง 2 ฟุตครึ่ง มีความยาว 5 ฟุต ความสูง
มากกวา 2 ฟุต ดานบนจะมีชองวงกลมสําหรับตั้งภาชนะประกอบอาหาร จํานวนชองดานบนนี้ขึ้นอยูกับ
ประโยชนใชงานของเจาของ สวนมากจะมีอยางนอยที่สุด 3 ชอง แตละชองจะมีเสนผาศูนยกลางประมาณ 1 
ฟุต ดานบนจะผายออกเล็กนอยเพ่ือใหสะดวกตอการติดไฟหุงตมอาหาร 
 

                                                  
36 สัมภาษณ นายอยูส้ิม สายสาคเรศ (ตัน อยูส้ิม) อายุ 82 ป, อดีตชางจีนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 
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“..... วิธีการสราง หัวโพ จะใชปูนขาวตํารวมกันกับหญาฟางใหละเอียดแลวกอขึ้นเปน
เตา จะเวนชองเล็กๆ ไวสําหรับเขี่ยขี้เถาออก .....” 37 

 

      
 

ภาพที่ 70 เตาประกอบอาหารในตึกแถว 

 

พ้ืนที่บริเวณครัวนี้จะปูกระเบ้ืองลวดลายงดงาม ผนังสวนมากจะทาน้ําปูนขาวทับเปนสีขาว บริเวณ
ผนังจะมีตูไมแบบจีนเพ่ือใชเก็บอาหารตั้งอยูบางตูส่ังเขามาจากปนัง บางตูชางจีนในภูเก็ตประกอบขึ้นเอง ตูนี้
จะเปนรูปแบบจีนที่งดงามแตไมถึงกับประดับมุกอยางตู หรือชุดรับแขกที่อยูหนาเที๊ยะ จํานวนตูขึ้นกับพ้ืนที่
ของครัววากวางเทาใด  
 

 
 

ภาพที่ 71 กระเบื้องปูพ้ืนครัว 
 

 
 

                                                  
37

 สัมภาษณ นายอยูส้ิม สายสาคเรศ (ตัน อยูส้ิม) อายุ 82 ป, อดีตชางจีนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 



 

 

96

พ้ืนที่สวนที่ติดกับครัวจะกั้นเปนหองอาหาร หรือ เตเหลา ในภาษาจีนฮกเกี้ยน สําหรับตึกแถวบาง
คูหาพ้ืนที่สวนรับประทานอาหารจะอยูขางในครัว 

 

 
 

ภาพที่ 72 สวนรับประทานอาหารขางในครัว 
 

3.10 บันได 

บันได หรือ เหลาที๊ ในภาษาจีนฮกเกี้ยน ในตึกแถวแตละคูหานั้นเปนบันไดไม บันไดภายในตึกแถว
มีราวจับเปนไมแกะสลักลวดลายประดับมุกอยางงดงาม ตําแหนงของบันไดจะอยูใกลกับบริเวณชองแสงของ
ตึกแถวแตละคูหา บันไดเปนโครงสรางไมที่แยกออกจากโครงสรางผนังรับน้ําหนักของตึกแถว ดังนั้นลักษณะ
ทิศทางของบันไดนี้จะแตกตางกันไปตามความพึงพอใจของชางกอสราง ตึกแถวบางคูหาบันไดจะหักเปนมุม
ฉาก บางคูหาจะเปนเสนตรงมิไดมีการหักมุมแตอยางใด อีกทั้งพ้ืนที่สวนเล็กๆ ที่อยูดานใตบันได บางคูหายัง
กั้นเปนที่เก็บของอีกดวย 

 

 
 

ภาพที่ 73 บันไดภายในตึกแถว 
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บันไดภายในตึกแถวที่ปนัง และที่มะละกาก็เปนไปในลักษณะที่ใกลเคียงกัน ทั้งวัสดุ รวมถึงการ
ประดับตกแตงที่เปนไมประดับดวยมุก  
 

3.11 ชั้นบน 

ชั้นบน หรือ เหลาติ่ง ในภาษาจีนฮกเกี้ยน จะถูกใชเปนหองนอนของสมาชิกที่อาศัยอยูในตึกแถว 
การแบงพ้ืนที่เปนสวนนอนนั้นขึ้นอยูกับจํานวนสมาชิกในครอบครัว และยังรวมไปถึงคนงาน คนรับใชของ
ครอบครัวอีกดวย แตโดยทั่วไปแลวพ้ืนที่ที่อยูดานหนาสุดติดริมถนนนั้นจะถูกกั้นเปนหองนอนของหัวหนา
ครอบครัว จะมีชองลับหรือชองสงของลงไปยังพ้ืนที่ดานลางบริเวณหนาเที๊ยะ ขนาดของชองที่วานี้ขึ้นอยูกับวา
จะมีหนาที่เพ่ือจุดประสงคใด เชน ชองสําหรับมองลงไปยังโถงดานลาง หรือชองสําหรับสงของลงไปยังดานลาง 
เปนตน ความแตกตางประการนี้ก็จะทําใหขนาดของชองนั้นเล็กใหญตางกันตามไป 

หองนอนหองอื่นๆ ที่มิไดอยูบริเวณดานหนาที่ติดกับหนาตางแตก็ยังมีความเย็นสบายเพราะแตละ
หองไดรับลมผานบริเวณชองแสงกลางตึกแถว 

 

 
 

ภาพที่ 74 หองนอนชั้นบนดานหนาตึกแถว 
 

3.12 ระเบียง 

ระเบียงที่อยูดานหลังสุดชั้นบนของตึกแถวแตละคูหา เรียกเปนภาษาจีนฮกเกี้ยนวา ปนแป พ้ืนที่
บริเวณระเบียงนี้ถูกใชเปนที่นั่งเลนรับลมตอนเย็น ใชเปนมุมสําหรับตากผา หรือนั่งสนทนากับเพ่ือนบานที่อยู
บริเวณระเบียงของตึกแถวคูหาติดกันก็ได 
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3.13 หลังคา 

หลังคาตึกแถวยานเมืองเกาภูเก็ตนี้จะเปนหลังคาทรงจั่วมีความชันมากพอสมควรที่จะปองกันไมให
น้ําไหลยอนเขามาภายใตหลังคา พ้ืนที่ดานลางตรงสวนที่ตองการแสงสวางก็สามารถวางกระจกแทนที่
กระเบ้ืองมุงหลังคาได ดังที่วา 
 

“….. สมัยกอนไมมีไฟฟาใช ตองอาศัยแสงสวางจากธรรมชาติชวยใหสวางขึ้น ก็จะใช
วิธีเวนชองแสงที่หลังคา ตรงไหนอยากใหสวางก็ใสกระจกเขาไปแทนที่กระเบื้องมุง
หลังคา กระจกจะตองมีขนาดที่พอดีกับระยะหางของไมระแนงที่วางไวรับกระเบ้ือง ไม
ตองมีเทคนิคพิเศษอะไรพอวางลงไปพอดีแลวก็โบกปูนทับเปนอันเสร็จขั้นตอน…..” 38 

วิธีการวางกระเบื้องนั้นสําคัญมาก จะตองใชความปราณีต และชางจีนที่สามารถซอมกระเบ้ือง
หลังคาดินเผาแบบดั้งเดิมนี้เหลืออยูที่ภูเก็ตไมกี่ทาน ตึกแถวคูหาเกาๆ ที่ถูกรื้อออกไปนั้นเจาของยังคงเก็บ
รักษากระเบื้องมุงหลังคาของเกาไว เพราะตั้งแตที่เลิกผลิตกระเบื้องมุงหลังคาในภูเก็ต เมื่อใดที่ผูครอบครอง
ตึกแถว หรือสถาปตยกรรมอื่นๆ ตองการจะดําเนินการซอมแซมหลังคาก็จะมาซื้อกระเบื้องเกาที่เจาของเก็บไว 
เปนเชนนี้ทุกทีไป 

 

   
 

ภาพที่ 75 กระเบ้ืองมุงหลังคาตึกแถว 
 

4. ตึกฝร่ังในยานเมืองเกาภูเก็ต 

ตึกฝรั่งในยานเมืองเกาภูเก็ต ชาวจีนฮกเกี้ยนเรียกวา อังมอหลาว ตึกฝรั่งเปนสถาปตยกรรมที่สราง
เพ่ือพักอาศัยของเศรษฐีชาวจีนในเมืองเกาภูเก็ตที่มีฐานะร่ํารวยจากการประกอบอาชีพคาขาย และทํากิจการ
เหมืองแร แตเดิมชาวจีนผูเปนเจาของตึกฝรั่งอาศัยอยูที่ตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ต ตอมาเมื่อมีความร่ํารวย
จากการประกอบธุรกิจ จึงมีความประสงคที่จะยกระดับฐานะของตน และประสงคที่จะประกาศใหผูอื่นไดรับรูถึง
ฐานะความร่ํารวยนั้น หนทางแรกที่จะสรางความแตกตางคือการสรางที่พักอาศัยที่มีความหรูหราและโดดเดน

                                                  
38

 สัมภาษณ นายอยูส้ิม สายสาคเรศ (ตัน อยูส้ิม) อายุ 82 ป, อดีตชางจีนในภูเก็ต, 4 สิงหาคม 2546. 
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มากกวาตึกแถวที่ผสมผสานระหวางสถาปตยกรรมจีนกับตะวันตก แมวาผูที่เปนเจาของตึกแถวในยานเมือง
เกาภูเก็ตถือวาเปนผูที่มีฐานะที่ดีมากแลวก็ตาม  

เปนที่ทราบกันทั่วไปในกลุมคนบนเกาะภูเก็ตวาผูที่มีฐานะร่ํารวยถึงขั้นเปนเศรษฐีในเกาะภูเก็ต ซึ่ง
มีบทบาทตอการสรางตึกฝรั่งในยานเมืองเกาภูเก็ตมีอยู 3 ทานดวยกัน ไดแก  

“อํามาตยตรีพระอรามสาครเขต” เปนที่รูจักกันทั่วไปในฐานะที่เปนนายเหมืองแรดีบุก และเจาของ
สวนยางพารารายใหญในเกาะภูเก็ต ซึ่งขณะนั้นเปนเศรษฐีที่มีฐานะเปนอันดับหนึ่งของเกาะภูเก็ต ไดไปศึกษา
ที่เกาะปนัง เมื่อสําเร็จแลวก็ไดเดินทางกลับมาที่เกาะภูเก็ตเพ่ือประกอบอาชีพนายเหมืองแรดีบุกตอจากบิดา 
ภายหลังไดริเริ่มกิจการกิจการเหมืองแรของตนเองโดยมีหุนสวนรวมกิจการดวยกัน คือ หลวงอนุภาษภูเก็ต
การ 

“อํามาตยตรีพระพิทักษชินประชา” ผูที่ชาวภูเก็ตถือวาเปนเศรษฐีอับดับสองรองจากอํามาตยตรีพระ
อรามสาครเขต เกิดที่ภูเก็ตและสําเร็จการศึกษาจากปนัง เมื่อกลับมาที่ภูเก็ตแลวไดเริ่มทํากิจการเหมืองแร และ
เปนผูที่พัฒนามาใชเครื่องจักรไอน้ําแทนการทําเหมืองสูบเนื่องจากเปนผูที่มีความรูความเชี่ยวชาญในเรื่อง
เกี่ยวกับการทําเหมืองแรจึงไดรับการแตงตั้งใหดํารงตําแหนงเปนที่ปรึกษาของกรมโลหะกิจในเรื่องเกี่ยวกับ
การทํากิจการเหมืองแร 

“หลวงอนุภาษภูเก็ตการ” เปนผูเริ่มเปดเหมืองสูบแหงแรกในประเทศไทย ชวงเวลาดังกลาวทานมี
ฐานะเปนเศรษฐีอันดับที่สามของเกาะภูเก็ต นอกจากเหมืองแรสูบแลวยังมีกิจการทําเหมือง เรือขุด สวนยาง 
สวนมะพราว โรงงานแปรรูปไม โรงสีขาว และเรือเดินทะเล เปนตน  

คําบอกเลาจากลูกหลานของอํามาตยตรีพระพิทักษชินประชามีอยูวา  
 

“….. ตึกฝรั่งหลังแรกบนเกาะภูเก็ตนั้น เกิดขึ้นเพราะ อํามาตยตรีพระพิทักษชิน
ประชา มีความประสงคที่จะสรางเรือนหอใหเจาสาวที่จะมาจากปนัง เรือนหอที่วานี้
จะตองมีความงดงามและหรูหรามากพอๆ กับคฤหาสนที่มีอยูในปนังเพ่ือเปนการยก
ยองเจาสาวของทาน ทานจึงนําชางชาวจีนจํานวนหนึ่งมาจากปนัง ซึ่งทานเลาให
ลูกหลานฟงวาเปนชางชุดเดียวกับที่สรางคฤหาสนที่ปนัง อีกทั้งทานยังเปนผูควบคุม
การกอสรางดวยตัวเองจนเสร็จ การกอสรางนี้เริ่มในป พ.ศ. 2447 
 หลังจากตึกฝรั่งหลังแรกสรางแลวเสร็จ อํามาตยตรีพระอรามสาครเขต ผูมี
สถานะทางเศรษฐกิจเปนถึงเศรษฐีอับดับหนึ่งของภูเก็ตเกิดความนอยหนาที่ผูมีฐานะ
ทางเศรษฐกิจเปนอันดับสองมีที่พักอาศัยที่งดงามกวา จึงไดอาศัยความเปนเพ่ือนสนิท
กับอํามาตยตรีพระพิทักษชินประชา ขอชางชาวจีนชุดเดียวกับที่สรางตึกฝรั่งของทาน
มาสรางใหตนเองบาง โดยมีผังคลายๆ กัน จะแตกตางกันในสวนที่เปนองคประกอบ 
ลวดลายเล็กๆ นอยๆ และสีสันภายนอกเทานั้น 
 และจากความสนิทสนมระหวางอํามาตยตรีพระอรามสาครเขตกับ หลวงอนุภาษ
ภูเก็ตการ จากการทําธุรกิจรวมกับเปนผลใหตึกฝรั่งหลังที่สามเกิดตามมา และมีการ
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สรางตึกฝรั่งหลังตอๆ มาอีกเรื่อยๆ อยางตอเนื่องจนถึงชวงที่สภาพทางเศรษฐกิจของ
ภูเก็ตตกต่ําจึงหยุดการสรางในที่สุด…..” 39 

 

 
 

ภาพที่ 76 ตึกฝรั่งหลังที่หนึ่งบนเกาะภูเก็ต 40 
 

 
 

ภาพที่ 77 ตึกฝรั่งหลังที่สองบนเกาะภูเก็ต 41 
 

จากคําบอกเลาของลูกหลานของอํามาตยตรีพระพิทักษชินประชาวามีการขนเอาชางกอสรางมาจาก
ปนัง จึงดําเนินการสํารวจคฤหาสนที่เกาะปนังเพ่ือศึกษาลักษณะโดยรวม จากการสํารวจพบวาลักษณะที่
ปรากฏภายนอกของตึกฝรั่งในยานเมืองเกาภูเก็ต และที่เกาะปนังมีความคลายกันทุกประการ จึงเปนการ
สนับสนุนประเด็นที่วามีการนําชางกอสรางจากปนังมาสรางตึกฝรั่งที่ยานเมืองเกาภูเก็ต 

                                                  
39 สัมภาษณ นายประชา ตัณฑะวณิช, บุคคลสําคัญทางวัฒนธรรมภูเก็ต บุตรขุนชินสถานพิทักษ, 15 ตุลาคม 2546. 
40

 กระทรวงมหาดไทย, กระทรวงศึกษาธิการ, กรมศิลปากร, “วัฒนธรรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร เอกลักษณ และภูมิปญญา 
จังหวัดภูเก็ต,” 2544, หนา 151. 

41
 เร่ืองเดียวกัน, หนา 154. 
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5. บทสรุปอิทธิพลที่สงผลตอสถาปตยกรรมเมืองเกาภูเก็ต  
 

จากการศึกษาพบวายานเมืองเกาภูเก็ตเปนที่ตั้งถ่ินฐานของชาวจีน ซึ่งเกือบทั้งหมดเปนชาวจีน
ฮกเกี้ยน ชาวจีนในยานเมืองเกาภูเก็ตเขามาตั้งถ่ินฐานบนเกาะภูเก็ตประมาณรัชกาลที่ 3 จากเหตุจูงใจที่เกาะ
ภูเก็ตมีทรัพยากรทางธรรมชาติอันอุดมสมบูรณ และกิจการเหมืองแร อันจะทําใหเกิดรายไดเพ่ือสงเสริมการ
สรางสรางฐานะใหดีขึ้น เมื่อชาวจีนเขามาตั้งถ่ินฐานบริเวณยานเมืองเกาภูเก็ตสงผลใหเกิดชุมชนที่มีกิจกรรมที่
เปนการคาขาย ซึ่งสรางรายไดใหแกชาวจีนเปนจํานวนมาก เปนผลใหชาวจีนกลุมอื่นๆ ตองการตั้งถ่ินฐาน 
รวมท้ังประกอบอาชีพบริเวณยานเมืองเกาภูเก็ตแหงนี้ เมื่อมีการหลั่งไหลเขามาตั้งถ่ินฐานของคนจํานวนมาก 
ทําใหชุมชนขยายตัวเปนเมือง 

สถาปตยกรรมที่ชาวจีนฮกเกี้ยนสรางขึ้นในยานเมืองเกาภูเก็ต คือ ตึกแถวกึ่งรานคากึ่งที่พักอาศัย 
ตึกแถวชุดแรกๆ ของชาวจีนฮกเกี้ยนมีการตกแตงดานหนาดวยรูปแบบทางสถาปตยกรรมที่เรียบงาย ตอมา
เมื่อชาวจีนในยานเมืองเกาภูเก็ตมีความร่ํารวยมากขึ้นจากการทํางาน จึงมีการพัฒนารูปแบบทาง
สถาปตยกรรมใหมีลักษณะที่งดงามมากขึ้น ดวยการนํารูปแบบสถาปตยกรรมตะวันตกมาตกแตงที่ดานหนา
ของตึกแถว การกอสรางตึกแถวที่มีการผสมผสานรูปแบบสถาปตยกรรมตะวันตกใชชางกอสรางชาวจีนจาก
ปนัง เนื่องจากชาวจีนในยานเมืองเกาภูเก็ตสวนมากทําการคาขายกับชาวจีนในเมืองจอรจทาวน เกาะปนัง จึง
เกิดความสัมพันธระหวางกลุมชาวจีนของทั้ง 2 เมือง  

จากการศกึษาองคประกอบทางสถาปตยกรรมของตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตที่มีการผสมผสาน
ระหวางสถาปตยกรรมจีนกับสถาปตยกรรมตะวันตกสามารถสรุปตารางความสัมพันธระหวางองคประกอบทาง
สถาปตยกรรมของตึกแถวแตละสวนกับที่มาขององคประกอบทางสถาปตยกรรมไดดังตอไปนี้ 
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ตารางที่ 7 แสดงการสรุปอิทธิพลที่สงผลตอตึกแถวในเมืองเกาภูเก็ต 
 
องคประกอบทางสถาปตยกรรม จีน ตะวันตก 
ฐานราก เทคนิควิธีของชางจีนในเมืองภูเก็ต - 
พ้ืนชั้นลาง เทคนิควิธีของชางจีนในเมืองภูเก็ต - 
กระเบื้องพ้ืนชั้นลาง - ส่ังจากอิตาลีโดยผานทางปนัง 
พ้ืนชั้นบน เทคนิควิธีของชางจีนในเมืองภูเก็ต - 
ผนัง เทคนิควิธีของชางจีนในเมืองภูเก็ต - 
หลังคา เทคนิควิธีของชางจีนในเมืองภูเก็ต - 
ทางเดินเทาดานหนากวาง 5 ฟุต - รับมาจากสิงคโปร 

โดยผานทางปนัง 
ถ่ีกง รูปแบบจีน - 
เที๊ยะ รูปแบบจีน - 
องคประกอบทางสถาปตยกรรม จีน ตะวันตก 
หองนั่งเลน รูปแบบจีน - 
ชองแสงกลางตึกแถว รูปแบบจีน - 
หองอาหาร รูปแบบจีน - 
ครัว รูปแบบจีน - 
หองน้ํา สวม รูปแบบจีน - 
บันได รูปแบบจีน - 
หองนอน รูปแบบจีน - 
รูปดานชั้นลาง รูปแบบจีน - 
รูปดานชั้นบน - รูปแบบตะวันตกจากปนัง 
ลวดลายปูนปนที่ผนังดานหนา - รูปแบบตะวันตกจากปนัง 
ลวดลายซุมหนาตางชั้นบน - รูปแบบตะวันตกจากปนัง 
ลวดลายหัวเสา - รูปแบบตะวันตกจากปนัง 
ลวดลายซุมโคงบริเวณทางเดิน - รูปแบบตะวันตกจากปนัง 
สี เทคนิควิธีของชางจีนในเมืองภูเก็ต - 
 

จากตารางสรุปพบวาตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตไดรับอิทธิพลสวนใหญจากสถาปตยกรรมของ
ชาวจีนฮกเกี้ยน ทั้งเรื่องโครงสราง และการกําหนดพื้นที่ใชสอยภายใน สวนอิทธิพลจากสถาปตยกรรม
ตะวันตกที่ปรากฏเกือบจะทั้งหมดมีเพียงองคประกอบที่เปนลวดลายปูนปนดานหนาตึกแถวเทานั้น และ
อิทธิพลตะวันตกที่สงผลตอตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตเปนอิทธิพลจากสถาปตยกรรมอังกฤษในปนัง สวน
อิทธิพลตะวันตกอื่นๆ ที่รับมานอกเหนือจากสถาปตยกรรมอังกฤษในปนัง คือ กระเบื้องปูพ้ืนชั้นลาง ที่ส่ังจาก
อิตาลีผานมาทางปนัง 
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นอกจากตึกแถวที่ผสมผสานระหวางสถาปตยกรรมจีนกับสถาปตยกรรมตะวันตกในยานเมืองเกา
ภูเก็ต ยังมีตึกฝรั่งที่นําชางกอสรางมาจากปนัง ตึกฝรั่งที่ถูกสรางจากความตองการของเจาของที่จะยกระดับ
ฐานะของตนใหสูงกวาชาวเมืองคนอื่นๆ ดวยการเปนเจาของที่พักอาศัยที่ใหญโต และงดงามมากกวาตึกแถว
ของชาวเมืองทั่วไป 
 



บทที่ 6 
บทสรุปของการศึกษาและขอเสนอแนะ 

 
 

1. การเกิดสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต 

สถาปตยกรรมในยานเมืองเกาภูเก็ตเปนหนึ่งในสถาปตยกรรมของกลุมคนเชื้อชาติตางๆ บนเกาะ
ภูเก็ต สถาปตยกรรมในยานเมืองเกาภูเก็ต คือ ตึกแถวที่ถูกสรางขึ้นจากการตั้งถ่ินฐานของชาวจีนฮกเกี้ยน
บริเวณใกลกับทาเรือยานเมืองเกาภูเก็ต จากการชักชวนของพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว 
พระมหากษัตริยรัชกาลที่ 3 ตั้งแต ป พ.ศ. 2370  

การตั้งถ่ินฐานบริเวณใกลกับทาเรือสงผลใหชุนชนขยายตัวกลายเปนเมืองไดอยางรวดเร็ว และยัง
ตอบรับวัฒนธรรมตางๆ เขามาผสมผสานไดอยางรวดเร็วเชนกัน เนื่องจากเมืองทาเปนพ้ืนที่ที่มีการหลั่งไหล
เขามาของคนหลายกลุม สําหรับยานเมืองเกาภูเก็ตไดมีการพัฒนารูปแบบของสถาปตยกรรมจากตึกแถว
รูปแบบจีนไปเปนตึกแถวรูปแบบจีนที่ผสมผสานลักษณะสถาปตยกรรมตะวันตก และยังพัฒนาตอไปเปนการ
สรางตึกฝรั่งอีกดวย การพัฒนายานเมืองเกาภูเก็ตจนกลายเปนการพัฒนาสถาปตยกรรมเปนผลอันเกิดจาก
อิทธิพลทางการเมืองการปกครอง ทางเศรษฐกิจ และทางสังคม สามารถอธิบายเปนตารางดังตอไปนี้ 
 
ตารางที่ 8 แสดงอิทธิพลแวดลอมที่ทําใหเกิดสถาปตยกรรมในเมืองเกาภูเก็ต 
 
อิทธิพล ผลท่ีเกิด 
การเมืองการปกครอง ความสนิทสนมระหวางเจาเมืองกับเจาเมืองต้ังแตสมัยอยุธยา ทําให

เกิดความสัมพันธในดานตางๆ ระหวางภูเก็ตกับปนัง มีการชวยเหลือ
เกื้อกูลกันเรื่องมาระหวาง 2 เมอืง สงผลใหเกิดการพัฒนาทาง
เศรษฐกิจ 

เศรษฐกิจ การพัฒนาทางเศรษฐกิจ จากการทําการคาระหวางเมืองทากับเมืองทา 
คือ ภูเก็ต และปนัง รวมไปถึงการทํากิจการเหมืองแร สงผลให
ชาวเมืองมีฐานะที่ดีขึ้น และสงผลตอสถานะทางสังคมที่เปล่ียนแปลงไป 
คือ ผูที่ประสบความสําเร็จในการประกอบกิจการตางๆ จะมีฐานะทาง
สังคมที่ดีขึ้นกวาชาวเมืองคนอื่นๆ  

สังคม ฐานะทางสังคมที่ดีขึ้น เปนผลใหผูที่มีฐานะดีกวาตองการสรางความ
แตกตางทางสังคม วิธีสรางความแตกตาง คือ การพัฒนารูปแบบ
สถาปตยกรรมใหมีความงดงามมากกวา ดวยการนํารูปแบบ
สถาปตยกรรมตะวันตกมาเปนองคประกอบของตึกแถวแบบจีน และ
เมื่อการพัฒนารูปแบบของตึกแถวถึงจุดอิ่มตัว ก็มีการพัฒนาตอไปเปน
การสรางตึกฝรั่ง 
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2. อิทธิพลตะวันตกที่สงผลตอสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต 

การศึกษาความสัมพันธของชาวตะวันตกชาติตางๆ บนเกาะภูเก็ตเพ่ือสืบสอบอิทธิพลจาก
สถาปตยกรรมตะวันตกภายในเกาะภูเก็ต ที่สันนิษฐานวาสงผลตอสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต พบวา ไม
มีอิทธิพลจากสถาปตยกรรมตะวันตกใดที่สงผลตอสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต เพราะชาวตะวันตกชาติ
ตางๆ เขามายังเกาะภูเก็ตในสมัยอยุธยา และกลับออกไปกอนป พ.ศ. 2352 ซึง่เปนปที่ทหารพมาเผาทําลาย
เมืองบนเกาะภูเก็ต และทิ้งใหเปนเกาะราง 

การศึกษาความสัมพันธของชาวตะวันตกชาติตางๆ บนเกาะภูเก็ตเพ่ือสืบสอบอิทธิพลจาก
สถาปตยกรรมตะวันตกภายนอกเกาะภูเก็ต ที่สันนิษฐานวาสงผลตอสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต พบวา 
อิทธิพลจากสถาปตยกรรมตะวันตกถายทอดมายังสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต ดวยการผาน
ความสัมพันธดานตางๆ ระหวางเมืองทากับเมืองทา คือ เมืองภูเก็ต และเมืองจอรจทาวน เกาะปนัง ซึ่งเมือง
จอรจทาวนเปนเมืองภายใตการปกครองของรัฐบาลอังกฤษ มิใชเพียงรูปแบบของสถาปตยกรรมตะวันตกที่
รับมาจากเมืองจอรจทาวน หากแตยังมีการนําชางกอสรางมาดวย 

3. ประวัติศาสตรสถาปตยกรรมกับคํานิยามของสถาปตยกรรม 

การศึกษาประวัติศาสตรสถาปตยกรรมกับคํานิยามของสถาปตยกรรมในวิทยานิพนธนี้ สามารถ
สรุปเปนตารางเพ่ือความเขาใจไดดังตอไปนี้ 
 
ตารางที่ 9 แสดงความสัมพันธระหวางประวัติศาสตรกับคํานิยามสถาปตยกรรม 
สถานที่ คํานิยาม ท่ีมาของคํานิยาม 
เมืองจอรจทาวน 
เกาะปนัง 

British Colonial 
Architecture 

ป พ.ศ. 2329 ประเทศอังกฤษยึดเกาะปนังเปนเมืองขึ้น ชาว
อังกฤษไดดําเนินการสรางเมือง คือ เมืองจอรจทาวน และสราง
สถาปตยกรรมรูปแบบอังกฤษ โดยผสมผสานเขากับเทคนิค
วิธีการกอสรางแบบทองถ่ิน ทําใหสถาปตยกรรมใน เมืองจอรจ
ทาวน ใชคํานิยามวา ‘British Colonial Architecture’ 

เมืองเกาสิงคโปร Shophouse 
Rafflesia 

ป พ.ศ. 2365 กปัตันสแตมฟอรด ราฟเฟลส ไดออกกฎหมาย
บังคับใหตึกแถวของชาวจีนในเมืองเกาสิงคโปรมีทางเดินเทา
ดานหนากวางอยางนอยที่สุด 5 ฟุต เพ่ือความสะดวกในการคา
ขาย เปนที่มาของคํานิยามวา ‘Shophouse Rafflesia’ 

เมืองมะละกา Peranakan 
Architecture 

ป พ.ศ. 2002 เจาหญิง Hang Li Poh ชาวจีนแตงงานกับ
สุลตานแหงเมืองมะละกาไดเกิดชาวจีนเชื้อสายใหม คือ ชาว
เปรานากัน (Peranakan) ชาวเปรากันทําการคาขายบริเวณ
เมืองทา สรางตึกแถวที่มีพัฒนาการตามแตละชวงเวลา ตึกแถว
นี้ทําใหเกิดคํานิยามวา ‘Peranakan Architecture’ 

เมืองเกาภูเก็ต Sino – 
Portuguese 

ไมมีที่มาทางประวัติศาสตรที่สัมพันธกับคํานิยามดังกลาว 
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จากตารางจะเห็นวาคํานิยาม “Sino – Portuguese” ซึ่งถูกกําหนดใหใชกับสถาปตยกรรมยานเมือง
เกาภูเก็ตไมมีความสัมพันธกับประวัติศาสตรสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ตในทุกๆ ดาน เพราะเปนคํา
นิยามสําหรับสนธิสัญญาระหวางรัฐบาลจีนกับรัฐบาลโปรตุเกส ซึ่งใชที่เมืองมาเกาเทานั้น อีกทั้งไมไดใชเพ่ือ
เปนคํานิยามของสถาปตยกรรมใด ดังนั้นการใชคํานิยาม “Sino – Portuguese” กับสถาปตยกรรมยานเมือง
เกาภูเก็ต ถือวาผิด ทั้งเรื่องของท่ีมา และวัตถุประสงคการนํามาใช เพราะสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ต
ไดรับอิทธิพลมาจากสถาปตยกรรมที่เมืองจอรจทาวน เกาะปนัง ซึ่งเปนสถาปตยกรรมที่สรางในสมัยที่เปน
เมืองขึ้นของประเทศอังกฤษ และมีชาวอังกฤษเปนผูวางรากฐานการสรางสถาปตยกรรม 

นอกจากนั้นสถาปตยกรรมโปรตุเกสก็มิไดสงอิทธิพลตอสถาปตยกรรมบริเวณเมืองทาสําคัญบน
คาบสมุทรมลายู เพราะชาวโปรตุเกสถูกชาวฮอลันดาขับไลออกจากเมืองมะละกา และคาบสมุทรมลายูตั้งแตป 
พ.ศ. 2184 ทั้งสถาปตยกรรมของชาวโปรตุเกสก็ไดถูกชาวฮอลันดาเผาทําลายจนหมดสิ้น 
 

4. ผลกระทบจากการใชคํานิยามที่ไมสัมพันธกับประวัติศาสตรสถาปตยกรรม 

คํานิยาม “Sino – Portuguese” นอกจากจะใชกบัตึกแถว และตึกฝรั่ง ที่สรางในยานเมืองเกาภูเก็ต 
ยังมีการนํามาใชเปนคํานิยามของสถาปตยกรรมอื่นๆ ดวย ยกตัวอยางเชน การนํามาเปนคํานิยามของ
สถาปตยกรรมอื่นๆ บนเกาะภูเก็ต ไดแก อาคารราชการ เปนตน ซึ่งเปนอาคารที่มีการผสมผสานลักษณะของ
สถาปตยกรรมตะวันตก อีกทั้งยังแพรขยายโดยการนําไปเปนคาํนิยามของตึกแถวในเมืองอื่นๆ ของประเทศ
ไทยดวย 

ทั้งนี้มีคํากลาวในหนังสือ “เย่ียมเรือนเยือนอดีต” เกี่ยวกับการใชคํานิยาม “Sino – Portuguese” กับ
สถาปตยกรรม ดังที่วา ไมวาจะเปนสถาปตยกรรมใดที่มีการกอสรางโดยชางชาวจีน และมีลักษณะภายนอกที่
แสดงถึงการลอกเลียนลักษณะของสถาปตยกรรมตะวันตก โดยไมจําเปนตองมีความสัมพันธกับชาวโปรตุเกส 
หรือสถาปตยกรรมโปรตุเกส เพียงแตเปนสถาปตยกรรมในสมัยที่มีการลาอาณานิคม ก็สามารถเรียกวาเปน
สถาปตยกรรมรูปแบบชิโนโปรตุกีส ไดทั้งส้ิน 1 

หากเปนจริงตามคํากลาวขางตน ถือเปนความวิกฤติในการศึกษาประวัติศาสตรสถาปตยกรรม 
เพราะการจับคูสถาปตยกรรมใดๆ กับคํานิยาม โดยไมคํานึงถึงประวัติศาสตรของสถาปตยกรรมนั้น คือการ
สรางสมมติฐานใหมที่ขาดการอางอิง เพราะสถาปตยกรรมที่สรางขึ้นในแตละถ่ินที่ตั้งนั้น ตางมีความสําคัญตอ
ที่ตั้ง และมีเอกลักษณเฉพาะของสถาปตยกรรมนั้น ดังคํากลาวในหนังสือ “เลือก: สถาปตยกรรม” ที่วา 
 

“…..   สถาปตยกรรมทั้งหลายในภูมิภาคหนึ่งสังคมหนึ่ง ควรตองแสดงออกซึ่ง
เอกลักษณอันตอบรับกับขอกําหนดเลื่อนไขเฉพาะ ซึ่งเปนบริบทที่สถาปตยกรรม
ทั้งหลายไดรับรวมกันอยูในพ้ืนที่นั้น ทองถิ่นนั้น 

                                                  
1
 เพ็ญนภา สุขคตะ, เย่ียมเรือนเยือนอดีต (กรุงเทพมหานคร: รวมดวยชวยกัน, 2543), หนา 25 -26. 
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  ขณะเดียวกันสถาปตยกรรมแตละชิ้นจะเปนองคประกอบของกันและกันในองค
รวม คือ ชุมชนและผังเมือง สถาปตยกรรมแตละชิ้นยอมมีที่มาที่ไปใน รายละเอียดที่
แตกตางกันไป อาคารแตละหลัง จึงควรตองมีลักษณะเฉพาะตัว .....” 2 
 

ดังนี้แลวรากเหงาทางประวัติศาสตรที่เกิดขึ้นเฉพาะถิ่นก็จะไมมีความสําคัญอีกตอไป การศึกษา
ประวัติศาสตรสถาปตยกรรมก็จะไมมีความจําเปน และหมดความสําคัญในที่สุด 

หากสถาปตยกรรมที่ถูกสรางในแตละพ้ืนที่ ซึ่งมีความเฉพาะตัว และคํานิยามสามารถนํามาใชเปน
สวนหน่ึงในการอธิบายประวัติศาสตรการเกิดสถาปตยกรรมนั้น เพ่ือประโยชนในการศึกษาในดานตางๆ คํา
นิยาม “Sino – Portuguese”  ก็ควรจะใชเปนคํานิยามของสถาปตยกรรมในเมืองมาเกา เปนลําดบัแรก มิใช
เฉพาะที่ปรากฏกับสถาปตยกรรมในยานเมืองเกาภูเก็ต  

และการกําหนดคํานิยามแกสถาปตยกรรมยานเมืองเกาภูเก็ตควรจะเปนคํานิยามเฉพาะที่สัมพันธ
กับประวัติศาสตรการเกิดสถาปตยกรรม และเปนคํานิยามที่ชาวภูเก็ต และชาวไทยมีความภาคภูมิใจใน
ประวัติศาสตรของบรรพบุรุษตน 
 

5. ขอเสนอแนะ 

ลักษณะที่พบในการศึกษาตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตนี้ เปนประโยชนในการพัฒนาวิธีการ
ออกแบบ และการสรางสถาปตยกรรมจีนตอไปได อีกทั้งรายละเอียดของวิถีชีวิตที่ปรากฏในยานเมืองเกาภูเก็ต
สามารถนําไปเปนประโยชนในการสรางสรรคการอนุรักษ และพัฒนาเมืองเกาในดานตางๆ ได 

จะเห็นวาตึกแถวในยานเมืองเกาภูเก็ตมีความเปนเอกลักษณ และมีการเชื่อมโยงวิถีชีวิตเขากับ
องคประกอบทางสถาปตยกรรมไดอยางลงตัว ขั้นตอน และวิธีการกอสรางตึกแถวในเมืองเกาภูเก็ตสามารถ
นําไปประยุกตใชเปนแนวทางแกสถาปตยกรรมประเภทอื่น ในพ้ืนที่อื่น เพ่ือใหสถาปตยกรรมเหลานั้นยังคง
ลักษณะเฉพาะถ่ินไวได 

                                                  
2
 สันติ ฉันทวิลาวงศ, เลือก: สถาปตยกรรม (กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2543), หนา 19 – 20. 
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